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LA INFLUENCIA POLIT ICA DE LOS (LAS) 
CHAMANES MAPUCHES ( 1 )  

Tom D, Dillehay ( P ~ - D - )  
U n i v e r s i t y  of Kentucky 
Depar tment  of Anthropology 
Lexington 40506-0024 U.S.A. 

Desde c i e r t o  pun to  de  v i s t a  l a  p o l í t i c a  puede d e s c r i b i r -  
s e  como e l  p r o c e s o  por  e l  que i n d i v i d u o s  y g r u p o s  p e r s i g u e n  o b j e -  
t i v o s  y  promueven o  man t i enen  v a l o r e s ,  en i n t e r a c c i o n e s  e s t r a t é -  
g i c a s  mu tuas  con o t r o s .  Ta l  p r o s e c u c i ó n  i m p l i c a  c l a r a m e n t e  hechos  
de  asumción de  d e c i s i o n e s ,  i n d e p e n d i e n t e m e n t e  o  d e n t r o  de  un 

F c i e r t o  g r a d o  de  s u b o r d i n a c i ó n ,  a  l a  vez  que e l  e j e r c i c i o  de  
i n f l u e n c i a s  p a r a  man tene r  l a  e x i s t e n c i a  d e l  grupo s o c i e t a l .  Tanto  

&.. en s o c i e d a d e s  c e n t r a l i z a d a s  como no c e n t r a l i z a d a s ,  en s o c i e d a d e s  

jl. 
i n d u s t r i a l i z a d a s  modernas  o  en l a s  r e c o l e c t o r a s - c a z a d o r a s ,  l a s  
d e c i s i o n e s  p o l í t i c a s  de  p a r t e  de  una a u t o r i d a d  a p r o p i a d a  p r e c i s a n  
de una l e g i t i m a c i ó n .  

Es t a  l e g i t i m a c i ó n  depende de  l a  conduc ta  de  un (unos )  
l í d e r ( e s )  y  de  l o s  r e s u l t a d o s  e s p e r a d o s  d e  l a  d e c i s i ó n ,  de  p a r t e  
de  e s t r a t o s  p o l í t i c a m e n t e  -y como s e  v e r á  en e s t e  caso-  i d e o l ó -  
g i camen te  r e l e v a n t e s  de  l a  s o c i e d a d . .  E l  f r a c a s o  c o n t i n u o  y aun 
o c a s i o n a l ,  de p a r t e  de una a u t o r i d a d ,  en l a  r e s o l u c i ó n  de  p r o b l e -  
mas t e n d i e n t e s  a  s a t i s f a c e r  l a s  n e c e s i d a d e s  p e r c i b i d a s ,  puede 
t e r m i n a r  en e l  r e t i r o  de  l a  l e g i t i m a c i ó n  a  l a ( s )  a u t o r i d a d ( e s ) ,  
ya que aunque l a  l e g i t i m i d a d  s e a  un r e c u r s o  d e l  s i s t e m a  s o c i a l ,  
depende r e a l m e n t e  d e l  c o n s e n t i m i e n t o  ( c o n s e n s o )  y  de  l a s  a c t i t u d e s  
de l o s  i n d i v i d u o s  o  i n s t i t u c i o n e s  o  s e c t o r e s  d e  l a  s o c i e d a d  que 
s e a n  i n f l u y e n t e s  en l a s  a c t i v i d a d e s  de  e l l a .  

E n  e s t e  a r t i c u l o  expondré  e l  p a p e l  j u d i c i a l  j ugado  p o r  
e l  ( l a )  chamán mapuche, e l  machi  ( 2 ) ,  en l a  l e g i t i m a c i ó n  d e l  
p r o c e s o  p o l í t i c o  d e  toma de  d e c i s i o n e s  que i n f l u y e n  l o s  e v e n t o s  
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económicos y  s o c i a l e s  y  l a s  l í n e a s  de conduc tas  más i m p o r t a n t e s  
en l a  s o c i e d a d  mapuche. E s p e c í f i c a m e n t e  deseo demos t ra r  l a  p o s i -  
c i ó n  a x i a l  j ugada  p o r  e l  i a c h i  como mediador  que l e g i t i m a  p royac -  
t os ,  a c o n t e c i m i e n t o s  y  a c c i o n e s  de l a s  comunidades mapuches y  de 
l a s  a u t o r i d a d e s  p o l í t i c a s  ' r e a l e s T ,  de l o s  j e f e s  o  l onkos ,  a n t e  
e l  cue rpo  de a u t o r i d a d  e l t i m o  - e l  adnapu o  l e y  c o n s u e t u d i n a r i a -  
Es s ó l o  e l  i a c h i  q u i e n  c o n t r o l a  e l  c o n o c i m i e n t o  e s o t é r i c o  de l o s  
sag rados  c ó d i g o s  y  normas de l a  s a c i e d a d  mapuche y  de cómo se  
l e g i t i m a  l a  a u t a r i d a d  de l o s  j e f e s -  A p a r t i r  de -es ta .  p o s i c i ó n  e l  - 
machi m a n t i e n e  un  r o l  muy i n f l u y e n t e ,  aunque a  menudo o c u l t o ,  en  
l o s  a s u n t o s  p o l í t i c o s  de l a  soc iedad  e n t e r a -  Es te  r o l  se  ha 
acen tuado  p a r t i c u l a r m e n t e  desde l o s  i n i c i o s  d e l  s i g l o  v e i n t e ,  
cuando e l  impac to  d e l  s i s t e m a  de r e d u c c i o n e s  r e d u j o  e l  poder  
p o l í t i c o  de 10s l o n k o s -  

Aunque l o s  p r o c e s o s  p o l í t i c o s  y  de toma de d e c i s i o n e s  
f u e r o n  e lemen tos  i n t e g r a l e s  d e  l a  s o c i e d a d  mapuche en e l  p e r í o d o  
p r e - r e d u c c i o n a l ,  hoy e l l o s  se  h-an r e d u c i d o  casi  exclusivamen-te a  
a s u n t o s  domés t i cos  i n t e r n o s  e n t r e  l o s  l i n a j e s .  Las d e c i s i o n e s  .Y 

más i m p o r t a n t e s  r e l a t i v a s  a  l a s  e x p r e s i o n e s  económicas o p o l í t i -  L*J 

cas son manejadas, como l o  han s i d o  d u r a n t e  más o  menos l o s  Ú l t i -  
mos 100, años, p o r  e l  g o b i e r n o  c h i l e n o -  Dado que l a  mayor p a r t e  <t 

de l a  p o b l a c i ó n .  mapuche se  e x t i e n d e  en a l r e d e d o r  de poco más de 
2.000 pequeñas r e d u c c i o n e s  en e l  s u r  de Ch i l e ,  donde p r a c t i c a n  
una a g r i c u l t u r a  e n  pequeña esca la ,  una gande r ía  domgt i ca  y10 
pesca, d e b e r i a  e s p e f a r s e  una escasa u n i f i c a c i ó n  s o c i a l  y  c u l t u r a l -  
No o b s t a n t e ,  como l o  ha seña lado  L o u i s  Faron en d i v e r s o s  e s t u d i o s  
(Faron 1962; 19-64), l a  f u e r z a  u n i f i c a d o r a  más i m p o r t a n t e  en l a  
s o c i e d a d  mapuche contempora'nea e s  l a  cong regac ión  r i t u a l  y  l a  
i m t e g r i d a d  de l a s  r e l a c i o n e s  e n t r e  l a  p o b l a c i ó n  p r e s e n t e  y  l o s  
antepasados.  Esta  es t amb ién  l a  misma f u e r z a  y  r e l a c i ó n  que 
p r o v e e  e l  s u s t e n t o ,  o base de apoyo. t r a d i c i o n a l  e  i d e o l ó g i c o  p a r a  
e l  r o l  p o l í t i c o  med iado r  d e l  chamán i a c h i -  

P r i m e r o  p r o c e d e r é  a  d e s c r i b i r  l a  o r g a n i z a c i ó n  p o l í t i -  
c a  mapuche en l o s  p e r í o d o s  p r e  y  p o s t  r e d u c c i o n a l e s ,  p a r a  c o n t i -  
n u a r  con un a n a l i s i s  d e s c r i p t i v o  d e l  r o l  p o l í t i c o  d e l  i a c h i -  



~ i l l e h a y )  LA INFLUENCIA POLITICA DE LOS.,. 

LA O R G A N I Z A C I O N  P O L T T I C A ,  

Quizás  en un g r a d o  mayor que c u a l q u i e r  o t r o  e s t u d i o s o ,  
ha s i d o  Fa ron  q u i e n  ha examinado e  i d e n t i f i c a d o  l a  o r g a n i z a c i ó n  

de l o s  mapuches en l o s  c o n t e x t o s  pre y post reducciona- 
les- En s u  e s t u d i o  de 1961, a c e r c a  de l a  r e d u c c i ó n  como u n i d a d  
p o l í t i c a ,  Fa ron  d i s c u t e  d i v e r s o s  a s p e c t o s  de t a l  o r g a n i z a c i ó n ,  
que a q u í  podemos c l a s i f i c a r  d e n t r o  de t r e s  t i p o s  de e x p r e s i ó n  
p o l í t i c a  de l a  s o c i e d a d  mapuche. Para  comprender  e s t a s  d i s t i n t a s  
f o rmas  de e x p r e s i ó n  c i t a r é  l i n  e x t e n s o T  a  L o u i s  Fa ron -  

Una de e s t a s  e x p r e s i o n e s  es  n o - t r a d i c i o n a l  y s u r g e  de 
l a  p o s i c i ó n  d e l  g rupo  é t n i c o  en e l  e s t a d o  c h i l e n o .  E s t a  e s  que 

l a  r e d u c c i ó n  es  tomada como una e n t i d a d  p o l í t i c a  
f r e n t e  a l  E s t a d o  N a c i o n a l ,  en e l  c o n t e x t o  de l a  c o l o n i -  
z a c i ó n  y  d e l  s i s t e m a  de reducc iones .  La c u e s t i ó n  
p o l í t i c a  más i m p o r t a n t e  es  e s t a t u s  o  p o s i c i ó n  de l a  
s o c i e d a d  mapuche; e s t a  se  c e n t r a  a l r e d e d o r  de l a  
l c u e s t i ó n 1  de l a s  t i e r r a s  de l a s  r e d u c c i o n e s . - - u  

E l  e s t a t u s  r e d u c c i o n a l  i n t i t u l a  a  l o s  mapuches con 
c o n s i d e r a c i o n e s  e s p e c i a l e s  en l o s  Juzgados de I n d i o s -  

rrComo c iudadanos  c h i l e n o s ;  no o b s t a n t e ,  l o s  mapuches 
t a m b i é n  t i e n e n  una s e r i e  de de rechos  y o b l i g a c i o n e s ,  
c u a l  sea su  e s t a t u s  r e d u c c i o n a l ,  l o  que l o s  pone b a j o  
l a  j u r i s d i c c i ó n  de l a  j u s t i c i a  c h i l e n a ,  cuya a u t o r i d a d  
e s t á  r e s p a l d a d a  p o r  l a  f u e r z a  p ú b l i c a  c h i l e n a ,  l a s  
f u e r z a s  armadas y l a s  i n s t i t u c i o n e s  pena les .  A  p e s a r  
de t o d o  e s t o  l a  c u e s t i ó n  de  l o s  de rechos  a  l a  t i e r r a . - -  
es  c e n t r a l  p a r a  l a  o r g a n i z a c i ó n  p o l í t i c a  mapuche, 
moderna-  Es s o b r e  t odo ,  como t e n e d o r  de t í t u l o  en l a  
r e d u c c i ó n  ( t í t u l o  de merced) que e l  j e f e  d i s f r u t a  de 
l i d e r a z g o  p o l í t i c o f l  ( ~ a r o n  1961:  101-102) (3) .  

La segunda e x p r e s i ó n  s e  r e l a c i o n a  con e l  a p a r a t o  
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b u r o c r á t i c o  d e l  E s t a d o ,  como n e x o  e n t r e  l o s  o rga .n ismos  de go- 
b i e r n o  y  l a  p o b l a c i ó n  mapuche, a s í  como c o n  l a  f o r m a  más t r a d i -  
c i o n a l  de o r g a n i z a c i ó n  p o l í t i c a  mapuche. A n t e s  d e l  p e r í o d o  de 
l a s  r e d u c c i o n e s  e x i s t i ó  un s i s t e m a  , p o l í t i c o - m i l i t a r  i n d í g e n a ,  
que  s e  o r g a n i z ó  p a r a  r e s i s t i r  a  l o s  e s p a ñ o l e s  y  más t a r d e  a  l o s  
c h i l e n o s .  E s t e  s i s t e m a  g i r a b a  a l r e d e d o r  de  l o s  l o n k o s ,  p a r i e n t e s  
más a n c i a n o s  q u e  a c t u a b a n  como c a c i q u e s ,  y  más t a r d e ,  d u r a n t e  e l  
p e r í o d o  r e d u c c i o n a l ,  s e  t r a n s f o r m ó  en u n  t i p o '  d i f e r e n t e  de 
f u e r z a  p o l í t i c a -  Como t a m b i é n  l o  o b s e r v ó  F a r o n :  

"Debe r e c o r d a r s e  que  en  t i e m p o s  de  p a z  l o s  mapuches d e l  
p e r í o d o  p r e r e d u c c i o n a l  v i v í a n  en n u m e r o s o s  g r u p o s  
a u t ó n o m o s  b a j o  l a  d i r e c c i ó n  de  un p a r i e n t . e  a n c i a n o  (de  
más edad),  e l  l o n k o ,  y que l a  a u t o r i d a d  de é s t e  e r a  
m í n i m a  y  s u j e t a  a  e l u s i o n e s  más b i e n  f á c i l e s -  En e l  
s i g l o  X IX  p a r e c e  h a b e r  o c u r r i d o  una c r i s t a l i z a c i ó n  de 
l o s  p o d e r e s  m i l i t a r e s ,  en manos de l o n k o s  que  e r a n  
c a p a c e s  de a s e g u r a r s e  s e g u i d o r e s  d u r a n t e  p e r í o d o s  de 
h o s t i l i d a d e s n -  

"En g r a n  m e d i d a  o c u r r i ó  una  t r a n s f e r e n c i a  de l a  a u t o r i - .  
d a d  de  t i p o  m i l i t a r  a l  nuevo  o f i c i o  de j e f e  en  t i e m p o s  
de paz .  F i n a l m e n t e ,  e l  c e s e  de  l a s  h o s t i l i d a d e s  c o n t r i -  
b u y ó  a l  d e b i l i t a m i e n t o  d e l  p o d e r  m i l i t a r  d e l  j e f e  p e r o ,  
de  h e c h o ,  e s t e  d e s a r r o l l o  f u e  demorado p o r  e l  s i s t e m a  d e  
r e d u c c i o n e s  que i n v e s t í a  a l  c a c i q u e  c o n  un i m p o r t a n t e  
s t a t u s  p o l í t i c o  a l  t r a t a r  c o n  l o s  o r g a n i s m o s  de  g o b i e r -  
no  c h i l e n o s n  ( ~ a r o n  1 9 6 1 :  110-111) -  

E s t o s  d o s  t i p o s  de  e x p r e s i o n e s  y  c o n t e x t o s  p o l í t i c o s  s o n  
l o s  más f á c i l m e n t e  i d e n t i f i c a d o s  ,por l o s  mapuches c o n t e m p o r á -  
n e o s ,  p o r q u e  a  t r a v é s  de  l o s  o r g a n i s m o s  d e  g o b i e r n o  y d e l  p o d e r  
j u d i c i a l  s e  ha  e s t a b l e c i d o  una  f o r m a  p a r a  que  e l  mapuche l e g i t i m e  
s u  C i u d a d a n í a  c h i l e n a  y  a u n t e n t i f i q u e  e l  r o l  t r a d i c i o n a l  y  l a  
n e c e s i d a d  d e l  l o n k o  como v o c e r o  de l a  c o m u n i d a d -  P r o b a b l e m e n t e  
e s t a s  e x p r e s i o n e s  p o l í t i c a s  s o n  l a s  más v i s i b l e s  y m e j o r  c o n o c i -  
d a s  p o r  e l  no  mapuche, y a  que  l o s  a s u n t o s  l e g a l e s  s o b r e  d e r e c h o s  
de  t i e r r a s ,  t í t u l o s  de t e n e n c i a s  de  t i e r r a s ,  r e c l a m o s  de l o s  
i n d í g e n a s  y  o t r o s  que  i m p a c t a n  l a s  r e l a c i o n e s  e n t r e  c h i l e n o s  y  
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mapuches, son b a s t a n t e  a  menudo l o s  c o n t e x t o s  en l o s  que l o s  
i n d i v i d u o s  y l o s  g rupos  i n t e n t a n  a l c a n z a r  metas  y mantener  v a l ] -  
r es .  E l  hecho de que e l  s i s t e m a  j u r í d i c o  c h i l e n o  reconozca  a l  
l o n k o  como e n l a c e  e n t r e  ;os organ ismos d e l  Es tado  y l o s  mapuches, 
y que l o s  mapuches c o n t i n ú e n  r e s p a l d a n d o  t a l  r o l ,  t i e n d e  a  au ten -  
t i f i c a r  l a  f u n c i ó n  de l i d e r a z g o  de l o s  l o n k o s .  

No o b s t a n t e ,  e x i s t e  una t e r c e r a  e x p r e s i ó n  p o l í t i c a  que 
e s t á  i n s i n u a d a  en e l  t r a b a j o  de Faron, escasamente i d e n t i f i c a d a  
p o r  l o s  no mapuches, p e r o  que es un hecho común e n t r e  e l l o s  ( l o s  
mapuches); e s t a  es l a  e x p r e s i ó n  lrmorallr, + lancestral l r  o  " r e l i g i o s a n  
en l a  l e g i t i m a c i ó n  d e l  r o l  p o l í t i c o  de l o s  l o n k o s -  C i t a n d o  
nuevamente a  Faron, podemos r e c o n o c e r  e s t a  Ú l t i m a  e x p r e s i ó n .  

"Hoy d í a  c i e r t a  conduc ta  o  hecho se  d e f i n e  como e x t r a  
l e g a l ,  de acue rdo  a  l o s  e s t á n d a r e s  n a c i o n a l e s  c h i l e n o s .  
Los mapuches acuden a  l o s  j uzgados  p a r a  l a  r e s o l u c i ó n  
de l o s  a s u n t o s  que i n v o l u c r a n  cr ímenes,  d e l i t o s  y 
p e r j u i c i o s ,  p e r o  d e n t r o  de l a  comunidad, en l a s  reduc-  
c i o n e s ,  e x i s t e n  s a n c i o n e s  t r a d i c i o n a l e s  que t r a t a n  
e f e c t i v a m e n t e  con o t r o s  a c t o s  a n t i s o c i a l e s ,  de una 
n a t u r a l e z a  d i s t i n t a -  Los más i m p o r t a n t e s  e n t r e  e s t o s  
son l o s  que i m p l i c a n  b r u j e r í a  y que en g e n e r a l  l o s  
j uzgados  c h i l e n o s  rehúsan  c o n s i d e r a r  s e r i a m e n t e -  Por 
c o n s i g u i e n t e ,  en  c i e r t a s  i n s t a n c i a s  l o s  mapuches "toman 
l a  j u s t i c i a  en s u s  p r o p i a s  manosu, a p l i c a n d o  p r i n c i p i o s  
m o r a l e s  t r a d i c i o n a l e s  (admapu) p a r a  e l  o rdenamien to  de 
l a s  a c c i o n e s  s o c i a l e s -  S i n  embargo, a q u e l l a s  m a t e r i a s  
que i m p l i c a n  de rechos  de l a s  pe rsonas  y  l a  p r o p i e d a d ,  
que no es  p o s i b l e  r e s o l v e r  m e d i a n t e  l o s  medios  t r a d i c i o -  
n a l e s ,  son, en Ú l t i m o  t é r m i n o ,  r e s u e l t a s  med ian te  e l  
r e c u r s o  a l  s i s t e m a  j u d i c i a l  c h i l e n o  de l o s  j uzgados  y 
organ ismos encargados de hace r  c u m p l i r  l a  l e y n .  (Faron 
1961: 107). 

E l  p r i n c i p i o  é t i c o  o  l e y  t r a d i c i o n a l  es en e s e n c i a  e l  
modo y l a  e x p e r i e n c i a  a n c e s t r a l  p a r a  t r a t a r  no s ó l o  l a  b r u j e r i a ,  
s i n o  t a m b i é n  l a s  c a t á s t r o f e s  n a t u r a l e s  o  l a s  i n j u s t i c i a s  s o c i a l e s .  
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Y cuando f a r o n  s e  r e f i e r e  a  l a  d imensión o  conformación moral  o  
é t i c a  de l a  a c c i ó n ,  l l e v a  c o r r e c t a m e n t e  é s t a  a l  t e r r e n o  más 
ampl io  de l a s  c r e e n c i a s  y  p r á c t i c a s  r e l i g i o s a s  que ,  debe  seña -  
l a r s e ,  son  una f u e r z a  p e r s i s t e n t e  y  poderosa  en l a  s o c i e d a d  
mapuche. Cuando e s t á n  i m p l i c a d o s  l a  b r u j e r í a ,  l o s  a s u n t o s  mora- 
l e s ,  l a s  l e y e s  t r a d i c i o n a l e s  o  admapu y  l o s  a s u n t o s  r e l i g i o s o s ,  
s e  debe c o n s i d e r a r  a l  machi ,  qu i en  juega  u n  i m p o r t a n t e  p a p e l  en 
l a s  c e r e m o n i a s  y  r i t o s ,  como s e  d i s c u t i r á  p o s t e r i o r m e n t e ,  oca- 
s i o n a l m e n t e  en l o  p o l í t i c o .  

Más aún,  t o d o  pensamiento  y  a c c i ó n  p r o y e c t a d a  debe 
r e a l i z a r s e  b a j o  l a  s a n c i ó n  de  l a s  l e y e s  y  normas c o n s u e t u d i n a -  
r i a s  (admapu) de  l a  s o c i e d a d .  Como Faron l o  ha s e ñ a l a d o :  

"Todos l o s  d e b e r e s  y  d e r e c h o s  t r a d i c i o n a l e s  e s t á n  
s a n c i o n a d o s  s o b r e n a t u r a l m e n t e ,  y  l o s  c o n f l i c t o s ,  que 
mayormente s e  s u s c i t a n  por  c o n t a c t o s  con no-mapuches, 
s e  manejan en r e f e r e n c i a  a  e s t a s  s a n c i o n e s  m o r a l e s  t r a -  
d i c i o n a l e s .  La l e y  c o n s u e t u d i n a r i a  (admapu) . . - e s t á  
s a n c i o n a d a  po r  f u e r z a s  s o b r e n a t u r a l e s  que emanan de 
l o s  p r o p i o s  a n c e s t r o s ,  que s e  c o n s i d e r a  i d e a r o n ,  s u p l e -  
mentaron y  a d h i r i e r o n  a  l a s  normas de l a  s o c i e d a d  mapu- 
che .  Hacemos e s t a s  c o s a s  porque n u e s t r o s  a n t e p a s a d o s  
l a s  h i c i e r o n  y  porque n u e s t r o s  p a d r e s  y  a b u e l o s  nos  d i -  
j e r o n  que e r a  l o  c o r r e c t o n  (Faron 1964: 10-11)- 

Las c r e e n c i a s  r e l i g i o s a s  y  l a s  r e g l a s  a n c e s t r a l e s  que 
s e  c e n t r a n  en l a  p r o p i c i a c i ó n  de l o s  a n t e p a s a d o s  d u r a n t e  l a  
r e u n i ó n  r i t u a l ,  d e f i n e n  en g ran  p a r t e  l a  conduc ta  n a r r a t i v a ,  
c o n s t i t u y e n d o  consecuen temen te  l a s  normas t r a d i c i o n a l e s  que 
deben s e g u i r  t o d o s  l o s  miembros de l a  s o c i e d a d  mapuche. Podr í a  
a s í  d e c i r s e  que una f u n c i ó n  de l a  c r e e n c i a  r i t u a l  y  de l a  p a r t i -  
c i p a c i ó n  c e r e m o n i a l  e s  e l  e s t a b l e c i m i e n t o  de l í m i t e s  a  l a  pos i -  
b l e  v a r i a c i ó n  en l a  a c c i ó n  p o l í t i c a  y  s o c i a l -  Es a  e s t e  r e s p e c t o  
que uno de l o s  r o l e s  d e l  machi como mediador e n t r e  l o s  
v i v o s  y  l o s  a n c e s t r o s  en l a  congregac ión  r i t u a l  y  como e l  c u s t o -  
d i o  d e l  conoc imien to  a n c e s t r a l  o  admapu e n t r a  en e l  t e r r e n o  
de  l o  p o l í t i c o .  
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Aunque l o s  m a c h i s  no t i e n e n  f u n c i o n e s  p o l i t i c a s  fo rma-  
' 

l e s ,  r e a l i z a n  o  e j e r c e n  un número de debe res  o  c a r g o s  que l e s  

F asegu ran  un pode r  i n f o r m a l  p e r o  p e r s u a s i v o .  Además de s u  o f i c i o  
de c u r a r  l a s  en fermedades y p r e v e n i r  l a  mue r te ,  l a  g e n t e  d e p o s i t a  
una g r a n  c o n f i a n z a  en l o s  m a c h i s  p a r a  c o m b a t i r  l a s  t u e r z a s  . 
m a l i g n a s  de l a  v i d a .  ( ~ a r o n  1962: 138). De e s t e  modo, a l  r e p r e -  

A 

s e n t a r  e l  b i e n  y c o n t r o l a r  l a s  f u e r z a s  d e l  ma l  ( u e k u f e s  y 
k a l k u s ) ,  l o s  m a c h i s  son, en c i e r t a  medida, p o l í t i c o s  en t o d o  s u  
a c c i o n a r -  S i n  embargo, q u i z á s  s i  l o  que m e j o r  enmarca e l  r o l  
p o l í t i c o  d e l  mach i ,  a l  que me he  r e f e r i d o  a n t e r i o r m e n t e ,  es su  
í n t i m a  a s o c i a c i ó n  con l a  e s f e r a  a n c e s t r a l ,  que e n t r a ñ a  una 
s e p a r a c i ó n  d e l  r e s t o  de l o s  i n d i v i d u o s .  Aparentemente,  esos 
debe res  y a s o c i a c i o n e s  i m p l i c a n  escasa  o  n u l a  f u n c i ó n  p o l í t i c a ;  
s i n  embargo, m i e n t r a s  menos obv iamen te  p o l í t i c o  sea en l a  f o rma  
e l  r o l  d e l  aach i ,  s e r á  más e f e c t i v o  p o l í t i c a m e n t e -  

La i n f l u e n c i a  p o l í t i c a  d e l  m a c h i  es  s u t i l  y obscura  
d e n t r o  de l a s  r e l a c i o n e s  de pode r  de l a  s o c i e d a d  y en l a  a d h e s i ó n  
a l  admapu. No o b s t a n t e ,  no e x i s t e  l u c h a  p o r  e l  pode r  e n t r e  l o s  
l o n k o s  y e l  machi ,  p o r  l o  t a n t o  no es  l a  p o l i t i c a  l o  que nos 
a tañe.  Las r e l a c i o n e s  de pode r  se  han o b j e t i v a d o ,  d e s a r r o l l a d o  y 
camu f l ado  p o r  medio de f o rmas  s i m b ó l i c a s  y p a u t a s  de a c c i ó n  
r i t u a l -  Es a  t r a v é s  de e s t a s  f o r m a s  que e l  m a c h i  l e g i t i m a  bas tan -  
t e  a  menudo e l  r o l  de toma de d e c i s i o n e s  de l o s  l o n k o s  y l a  
a d h e s i ó n  a l  admapu. 

Para  a n a l i z a r  e s t a  i n f l u e n c i a  debemos c o n s i d e r a r  a  l a  
o r g a n i z a c i ó n  p o l í t i c a  c o e x t e n s i v a  con e l  e s t u d i o  de l a  s o c i e d a d  
t o d a -  En l a  s o c i e d a d  mapuche t r a d i c i o n a l  l a  l e y  y  e l  o rden  son 
normalmente  m a n t e n i d o s  p o r  un  e q u i l i b r i o  de pode r  e n t r e  segmentos 
de a g r u p a c i o n e s  de l o n k o s  y  de a g r u p a c i o n e s  de an tepasados  m í t i -  
c o ~ ,  a  veces  ayudados p o r  e l  med iado r  d e l  r i t u a l  f o r m a l m e n t e  no 
p o l í t i c o ,  e l  s a c h i -  

E l  a s p e c t o  i d e o l ó g i c o  de l a  i n f l u e n c i a  p o l í t i c a  a r r i b a  
d e s c r i t a  puede c o n c e b i r s e  como u n  concep to  e p i s t e m o l ó g i c o ,  como 
l a  f o rma  en que l o s  mapuches conocen e  i n t e n t a n  c o n t r o l a r  su  
mundo; como un c u e r p o  s i s t e m á t i c o  de v a l o r e s ,  normas y c r e e n c i a s ;  
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como s i n ó n i m o  de t o d o  e l  pasado c u l t u r a l ,  e l  p r e s e n t e  y  e l  f u t u r o ,  
i n c l u y e n d o  r i t u a l e s  y  c r e e n c i a s  c e r e m o n i a l e s  y,  l o  más i m p o r t a n t e ,  
l a s  l e y e s  d e l  admapu. 

Más aún, se  debe comprender que e l  admapu y  e l  r o l  
med iado r  d e l  m a c h i  e s  una r e p r e s e n t a c i ó n  c o l e c t i v a  que c o n s t r i ñ e  
a  l o s  i n d i v i d u o s ;  l a  a c c i ó n  a n t e r i o r m e n t e  d e s c r i t a  e s t á  ca rgada  
de un s i g n i f i c a d o  p o l í t i c o .  Es to  puede s e r  i m p o r t a n t e  p a r a  l o s  
l i n a j e s  mapuches y  p a r a  l a s  bases de una o r g a n i z a c i ó n  p o l í t i c a  
r e g i o n a l ,  a  menudo c o m p i t i e n d o  y  en o c a s i o n e s  d e s a f i a n d o  l a s  
a c c i o n e s  y d e c i s i o n e s  de un g rupo  de l onkos .  As í ,  e l  c u l t o  a  l o s  
an tepasados ,  p o r  i n t e r m e d i o  d e l  machi ,  exp resa  y  man t i ene  l a  
c o r p o r a t i v i d a d  y  l o s  p r i n c i p i o s  d e l  l i n a j e  mismo- 

E s t e  t i p o  de obscu ra  e x p r e s i ó n  p o l í t i c a  en l a  s o c i e d a d  
mapuche es p a r t i c u l a r m e n t e  e v i d e n t e  d u r a n t e  l o s  momentos de 
c r i s i s  de l a  comunidad-  La p r e o c u p a c i ó n  r e s p e c t o  de l a s  c r i s i s  es  
p o l í t i c a m e n t e  a c t i v a d a  a  t r a v é s  de ceremonias  y  r i t u a l e s -  T a l e s  
ce remon ias  p r e c i s a n ,  imponen l a  p e r s i s t e n c i a  s o c i e t a l  y  e l l a s  
mismas p e r s i s t e n  po rque  se h a l l a n  en un e s t a d o  de c o n s t a n t e  
r e s p u e s t a  a  l a s  c r i s i s  de v i d a ,  e s p e c i a l m e n t e  en v i s t a  de l o s  
t i p o s  de cambios  económicos  y s o c i a l e s  o c u r r i d o s  en l a  s o c i e d a d  
mapuche desde e l  p e r í o d o  d e l  e s t a b l e c i m i e n t o  de l a s  reducc iones .  . 

S i n  embargo, e s t a s  c r i s i s  no son e s e n c i a l m e n t e  i n d i v i -  
d u a l e s  o  r e g i o n a l e s ,  s i n o  que a tañen  a  l a  soc iedad .  E s t a  es  una 
r a z ó n  de p o r  qué l a  s o c i e d a d  mapuche es  aún a l t a m e n t e  r i t u a l -  En 
l a  s o c i e d a d  mapuche l a s  c r i s i s  permanentes  de a c u l t u r a c i ó n  y  
cambios  t i e n d e n  , probab lemen te ,  a  s e r v i r  como una l e g i t i m i z a c i ó n  
p o l í t i c a  p e r p e t u a  de l o s  l o n k o s -  En t a l  s i t u a c i ó n  l a s  c r i s i s  
pueden a c r e c e n t a r  l a  a u t o r i d a d  d e l  machi .  En a l g u n a s  zonas e l  
machi s e  r e ú n e  r e g u l a r m e n t e  con l o s  l o n k o s  p a r a  t r a t a r  p rob lemas  
que a f e c t a n  a  l a  comunidad S '  como un t o d o -  En t a l e s  e n c u e n t r o s  
l o s  c o n s e j o s  de an tepasados  son  t r a n s m i t i d o s  a  t r a v é s  d e l  mach i  
med iado r ,  cuyo debe r  es  a s e g u r a r  l a  máxima a d h e s i ó n  a l  admapu. De 
e s t a  manera l a s  a c t i v i d a d e s  r i t u a l e s  y  l o s  c a n a l e s  de c o n t a c t o  
con l o s  an tepasados  r e s p a l d a n  l a  a u t o r i d a d  de l o s  l o n k o s ,  y 
asegu ran  l a  o b e d i e n c i a  de l o s  i n d i v i d u o s  a  l a s  d e c i s i o n e s  de 
a c u e r d o  con e l  admapu- 
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A l a  l u z  d e l  hecho de que l a  soc iedad  mapuche no t i e n e  
organ izac ión  p o l í t i c a  fo rmal ,  de que l o s  problemas o a s u n t o s  n á s  
bien l e g a l e s - j u r í d i c o s  s e  t r a t a n  a  t r a v é s  de l o s  organismos 
gubernamentales n a c i o n a l e s ,  o  mediante e l  en lace  de l o s  lonkos,  
l a s  l e y e s  c u l t u r a l e s  t r a d i c i o n a l e s  (admapu) s e  mantienen r ,ediante  
l a  movi l i zac ion  y manejo de  l o  o b l i g a t o r i o ,  moral o  r i t u a l .  Es 
e s t a  movi l i zac ión ,  expresada en u n  grado más a l t o  en l a  ceremonia 
d e l  n g i l l a t ú n ,  l a  que r e f u e r z a  l a  i n t e g r i d a d  é t n i c a  de l o s  mapu- 
ches. E n  t a l e s  c i r c u n s t a n c i a s  no e s  t a n t o  l a  c reenc ia  l o  que 
o r i g i n a  l a  ceremonia, s i n o  que e s  é s t a  l a  que c o n j u r a ,  da forma 
d e f i n i t i v a  y e s t r u c t u r a  a  l a  c r e e n c i a ,  l a  adhesión a l  admapu o  
uso a n c e s t r a l .  

Es pr inc ipa lmente  en e l  curso  de ' e jecuc ión  de ceremonias 
c l a v e s  que l a  i n f l u e n c i a  p o l í t i c a  sut i l  d e l  i a c h i  y l a s  r e l a c i o n e s  
de poder s e  i n t e r p e n e t r a n  mutuamente -por d e c i r l o  a s í -  para 
p r o d u c i r ,  y r e p r o d u c i r  r e p e t i t i v a m e n t e  e l  r o l ,  y ,  por ende, l a  
n a t u r a l e z a  o c u l t a  de l a s  r e l a c i o n e s  de poder en l a  sociedad 
mapuche- 

Con e l  f i n  de d e s c u b r i r  e s t a s  r e l a c i o n e s  y sus s i g n i f i -  
cados para l a  i n t e g r i d a d  de l a  soc iedad  mapuche, y  su continua 
a c u l t u r a c i ó n  en e l  mundo moderno, s e  debe examinar también l a s  
i n s t i t u c i o n e s  económicas y  p o l í t i c a s ,  y e l  orden s o c i a l  en l a  
sociedad mapuche moderna. El marco de r e f e r e n c i a  genera l  de t a l  
soc iedad  e s  mantenido por l a s  i n s t i t u c i o n e s  d e l  es tado  c h i l e n o ,  
s iendo  a f e c t a d o  en gran medida, r e s p e c t o  de l a  vida c o t i d i a n a ,  
por l a s  o b l i g a c i o n e s  morales y r i t u a l e s  que s e  d e s a r r o l l a n  y  
mantienen a  t r a v é s  d e l  machi mediador y de o t r a s  acc iones  
s i rnból icas-  

Me g u s t a r í a  e n f a t i z a r  que e l  t i p o  de expres ión  p o l í t i c a  
d e s c r i t a  en e s t e  breve ensayo no posee obviamente poder po1í t ic .o  
formal  o  j u r i s d i c c i ó n  l e g a l  en l a  soc iedad  c h i l e n a -  Es tas  r e l a -  
c iones  de poder e n t r e  agrupac iones  de lonkos ,  machis l o c a l e s  y e l  
uso a n c e s t r a l  o  admapu, son s ó l o  l o s  puntos polémicas de l a s  
acc iones  s i m b ó l i c a s  d e s t i n a d a s  a  o r i e n t a r  toda asumción de toma 
de d e c i s i o n e s  comuni ta r ias  a  una máxima adhesión a l  admapu. E l  
r o l  mediador desempeñado por e l  machi e s  simplemente p a r t e  de l a  
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r e s p o n s a b i l i d a d  chamánica, 'como e l  r o l  de e n l a c e  de1  l o n k o  en l o s  
a s u n t o s  chi leno-mapuches. Así,  e s t a s  r e l a c i o n e s  de pode r  r e a l m e n t e  
s i r v e n  p a r a  l e g i t i m a r  e l  modo t r a d i c i o n a l ,  e l  admapu y l a  o b l i g a -  
t o r i a  p a r t i c i p a c i ó n  en e l  r i t u a l -  

En e s t e  s e n t i d o  e l  ú n i c o  remanente de l a  o r g a n i z a c i ó n  
p o l í t i c a  mapuche que hoy e x i s t e  es l a  ceremonia  c o n g r e g a c i o n a l ,  
l a  que c o n s t i t u y e  un modelo p e r s i s t e n t e  de i n t e g r i d a d  é t n i c a  que 
d e s a f í a  l a  f r a g m e n t a c i ó n  y  a s i m i l a c i ó n  deseada p o r  l a  s o c i e d a d  
moderna en que e s t á  i n s e r t a .  

Antes  de c o n t i n u a r  debe r ía ,  s i n  embargo, n o t a r s e  que 
e x i s t e n  a l g u n a s  comunidades mapuches, p o r  e jemp lo  en l a  p  r e c o r d i -  
l l e r a  y  c o r d i l l e r a  and ina  d e l  c e n t r o - s u r - d e  C h i l e ,  donde e l  
m a c h i  no p a r t i c i p a  en l a  ceremonia  c o n g r e g a c i o n a l ,  p r i n c i p a l m e n t e  
en e l  n g i l l a t ú n ,  y  p o r  c o n s i g u i e n t e  probab lemente  no j uega  un r o l  
med iado r  i n f l u y e n t e  en l a s  r e l a c i o n e s  i n t e r n a s  de pode r  en l a  
s o c i e d a d  mapuche. Las razones  de e s t e  p a t r ó n ,  opuesto  a l  r o l  
i n f l u y e n t e  v i s t o  en l a  mayo r ía  de l a s  comunidades d e l  v a l l e  
c e n t r a l  y  c o s t a  d e l  c e n t r o  s u r  no e s t á n  b i e n  d e f i n i d a s ,  y  van más 
a l l á  d e l  a l c a n c e  de e s t e  ensayo. 

E l  Poder P o l í t i c o  y e l  R o l  J u d i c i a l  d e l  Mach i -  

Los mach i  son p e r s o n a j e s  sagrados o  e s o t é r i c o s  s i n  
n i n g u n a  a u t o r i d a d  p o l í t i c a  d i r e c t a ,  p e r o  en t a n t o  e s p e c i a l i s t a  
r i t u a l ,  que u t i l i z a  y  posee un c o n o c i m i e n t o  a n c e s t r a l ,  e l l o s  
pueden e j e r c e r  c o n s i d e r a b l e  i n f l u e n c i a  p o l í t i c a  en l o s  p rocesos  
de toma de d e c i s i o n e s  de l o s  l o n k o s  o  de o t r o s  i m p o r t a n t e s  
miembros de l i n a j e s .  Es en e l  c o n t e x t o  de l a  cong regac ión  r i t u a l  
que e l  mach i  d e s p l i e g a  más d r á s t i c a m e n t e  su f u e n t e  de poder ,  i 

m e d i a n t e  l a  o b l i g a c i ó n  de l a  g e n t e  de a d h e r i r  a l  admapu. En l o s  
.* r i t o s  mapuches, fundamenta lmente  en e l  n g i l l a t u n ,  una f i g u r a  

r i t u a l  d i e s t r a  y de t o t a l  c o n f i a n z a  r e p r e s e n t a  a  l o s  v i v i e n t e s ,  .. 
en t a n t o  p r o p i c i a n  c o l e c t i v a m e n t e  a  l o s  a u t é n t i c o s  a n c e s t r o s  d e l  

Q 
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l i n a j e ,  d e i f i c a n  l o s  a n c e s t r o s  m í t i c o s  y s u p l i c a n  a  un pan teón  
de e s p í r i t u s  (Faron, 1964: 192)-  Para  l o s  mapuches l a  ceremonia  
es t a m b i é n  e l  momento y  l u g a r  o  e l  e s p a c i o  y  e l  t i e m p o  donde l a s  
e x p e r i e n c i a s  a n c e s t r a l e s  d e l  pasado (admapu) son t r a n s m i t i d a s  
p o r  e l  m a c h i  a  l a  gen te ,  a  t r a v é s  de m i t o s ,  r e l a t o s  y canc iones.  
S ó l o  humanos s u b l i m e s ,  e l  machi ,  que puede t r a n s f o r m a r s e  a s í  
mismo en r e p r e s e n t a c i ó n  a n c e s t r a l  a l  e x h i b i r  l a  conduc ta  e s o t é r i -  
ca  espe rada  y  a l  u t i l i z a r  e l  c o n o c i m i e n t o  sagrado,  puede a c t u a r  
como i n t e r c e s o r  e n t r e  l o s  v i v o s  y  l o s  muer tos .  E l  r o l  d e l  m a c h i  
en e s t e  c o n t e x t o  es i n f o r m a r  a  l o s  an tepasados  de l o s  p rob lemas  
que en e l  p r e s e n t e  e n f r e n t a n  l o s  v i v o s  y  b u s c a r  c o n s e j o s  
j u i c i o s o s  p a r a  l a  o r i e n t a c i ó n  de l a  s o c i e d a d  e n t e r a .  

E l  r i t o  d e l  n g i l l a t u n  es una a s e v e r a c i ó n  s o c i a l  y  
e s p a c i a l  de una i d e a  p o l í t i c a  c o n t r o l a d o r a ,  a  saber ,  a q u e l l a  de 
que p o r  e l  mero a c t o  de p r o v e e r  un modelo,  una imagen de l a  
e x p e r i e n c i a  a n c e s t r a l ,  l o s  antepasados e t é r e o s ,  i n t e r m e d i a r i o s  a  
t r a v é s  de l o s  mach is ,  dan fo rma  e  imponen a  l a  g e n t e  a l  menos 
una c i e r t a  a p r o x i m a c i ó n  a  s u s  p r o p i a s  e x p e r i e n c i a s .  La e x p e r i e n -  
c i a  v i t a l  de l o s  an tepasados  mapuches es p o r  t a n t o  p a r a d i g m á t i c a  
d e l  o rden  económico y s o c i a l  en  l a  v i d a .  Los mach i s  d e c l a r a n  que 
l o  que es  r e f l e j a d o  es  e l  o r d e n  a n c e s t r a l  e t é r e o ,  l a  e x p e r i e n c i a  
e t e r n a  y  s i n  t i e m p o  d e l  admapu, en l a  que t o d o s  l o s  mapuches, en 
e s t r i c t a  p r o p o r c i ó n  o  r a z ó n  de sus  neces idades  y  no o b s t a n t e  l a  
i n t r u s i ó n  d e l  moderno mundo c h i l e n o ,  dehec ían  busca r  l a s  p a u t a s  
de sus v idas .  As í ,  en  e s t e  s e n t i d o ,  l a  ceremonia  d e l  n g i l l a t u n  
es l a  o c u l t a  f u e r z a  c o n d u c t o r a  de l o  p o l í t i c o  en l a  s o c i e d a d  
mapuche de hoy,  ( p a r t i c u l a r m e n t e  dado que e l  poder  de l o s  l o n k o s  
se  r e d u j o  c o n s i d e r a b l e m e n t e  a  p a r t i r  d e l  e s t a b l e c i m i e n t o  de l a s  
reducc iones ) ,  y  muy p robab lemen te  l o  ha s i d o  en l o s  Ú l t i m o s  
s i g l o s .  

Se puede demos t ra r  en fo rma  más d i r e c t a  que l a  i n t e r - ,  
v e n c i ó n  de l o s  mach i s  en t o r n o  a  l a  a u t o r i d a d  p o l í t i c a  de l o s  
l o n k o s  r e s i d e  en e l  p a p e l  j u r í d i c o  de e l l o s  a l  i n t e r p r e t a r  e l  
admapu a n c e s t r a l -  Deseo d a r  un b r e v e  e jemp lo  de e s t e  mismo 
pape l ,  p r e s e n t a n d o  a l g u n o s  d a t o s  que me p r o p o r c i o n ó  e l  h i j o  d e l  
c a c i q u e  Alcamán (de una zona c o s t e r a ,  en una e n t r e v i s t a  que 
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s o s t u v e  con é l .  Una r e u n i ó n  e n t r e  una machi  y  v a r i o s  l o n k o s  se  
r e a l i z ó  en 1976 cuando una pe rsona  de c i e r t o  l i n a j e  h a b í a  f a l l e -  
c i d o  a l  v o l c a r  su  b o t e  en e l  mar d u r a n t e  una noche muy l l u v i o s a .  
Los l o n k o s  q u i s i e r o n  tomar  una d e c i s i ó n  r e s p e c t o  a l  c u r s o  que 
deb ían  s e g u i r  l a s  acc iones ,  según l a  v o l u n t a d  de l o s  p r o g e n i t o -  
r e s ,  y s o l i c i t a r o n  a  l a  mach i  ce rcana  i n t e r v e n i r  y  c o n s u l t a r l o s -  
La mach i  ap rovechó  l a  o p o r t u n i d a d  de r e e s t a b l e c e r  r e l a c i o n e s  con  
l o s  p r o g e n i t o r e s  y  r e s o l v e r  med ian te  l a  c o n s u l t a -  La r a z ó n  de l a  
muer te  f u e  e x p l i c a d a  como consecuenc ia  d e l  desuso mapuche en 
a d h e r i r  a  l a s  cos tumbres a s c e n t r a l e s ;  (en r e a l i d a d ,  e l l a  se 
d e b í a  a  causas n a t u r a l e s ) .  Deb ido a l  temor  a  l a  mala  s u e r t e ,  l o s  
l o n k o s  d e c i d i e r o n  no negar  más l a s  cos tumbres-  T a l  c o n s u l t a  
l e g i t i m ó  l a  d e c i s i ó n  p a r a  l o s  l onkos ,  y  l e s  o b l i g ó  a  c u m p l i r  con 
l a s  normas a n c e s t r a l e s .  

Un h i j o  d e l  c a c i q u e  Alcamán me r e l a t ó :  

"Mi p a d r e  p i d i ó  a  l o s  o t r o s  c a c i q u e s  que se r e u n i e r a n  
p a r a  a p a c i g u a r  a l  a n t u m a l l é n -  E l l o s  se cons ide raban  
a f o r t u n a d o s  p o r  permanecer con v i d a ;  y  deseaban agrade-  
c e r l o .  M i  pad re  d i j o  que e l  a n t u m a l l é n  e s t a b a  m o l e s t o  
po rque  h a b í a  muer to  una persona. Deseaba que se r e a l i -  
z a r a  un  g r a n  n g i l l a t u n -  M i  p a d r e  j u n t o  con l o s  demás 
cac iques ,  d e c i d i e r o n  hace r  un n g i l l a t u n -  Los c a c i q u e s  
d e c i d i e r o n  a  l a  vez que debe r ían  c o n s u l t a r  con l a  
machí,  po rque  s ó l o  e l l a  p o d í a  comunicarse con e l  
a n t u m a l l é n -  E l l a  p o d í a  conocer  sus  deseos-  A p e s a r  que 
l o s  c a c i q u e s  s e n t í a n  a l g ú n  temor  p o r  l a  machi ,  f u e r o n  
a  v i s i t a r l a  y  a  r e q u e r i r  su conse jo .  . A l  p l a n t e á r s e l e  
e l  p r o p ó s i t o  de l a  v i s i t a ,  l a  mach i  l o s  i n v i t ó  a  
s e n t a r s e  con e l l a  p a r a  d i s c u t i r  e l  p rob lema con 
Alcamán- M i  pad re  l e  p l a n t e ó  que deseaban hace r  un 
n g i l l a t u n  y  p i d i e r o n  a  l a  mach i  que e s t a b l e c i e r a  
c o n t a c t o  con l o s  a n t u m a l l é n  p a r a  sabe r  l o  que pensaban- 
La mach i  d i j o  que e l l a  ya sab ía ,  t a n t o  l o  que deseaban 
como que v e n d r í a n  a  v e r l a -  D i j o  que e l  a n t u m a l l é n  
e s t a b a  mo les to ,  p r i n c i p a l m e n t e  po rque  no hab ían  hecho 
un n g i l l a t u n  y  po rque  no hab ían  c o n s u l t a d o  a  l a  machi. 
M i  p a d r e  y  l o s  demás c a c i q u e s  se  s i n t i e r o n  muy mal.  La  
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mach i  l e s  p i d i ó  que v o l v i e r a n  en a l g u n o s  d í a s  más y  
en tonces  e l l a  p o d r í a  a c o n s e j a r l o s .  Los c a c i q u e s  v o l v i e -  
r o n  d e n t r o  de pocos d í a s .  La mach i  l e s  d i j o  que h a b í a  
t e n i d o  que t r a b a j a r  d u r o  p a r a  comun ica rse  con l o s  
a n t u m a l l é n  y  r e p i t i ó  que l o s  a n t u m a l l é n  es taban  moles- 
t o s  y  e r a  d i f í c i l  h a b l a r  con e l l o s .  Les  d i j o  que l o s  
a n t u m a l l é n  deseaban un g r a n  n g i l l a t u n  con muchos 
s a c r i f i c i o s  de a n i m a l e s n  ( D i l l e h a y -  Pto. Saavedra,  
1976 ) -  

Es te  t r o z o  i l u s t r a  e l  p a p e l  combinado d e l  mach i  como 
med iado r  y  e j e c u t o r  de un r o l  j u d i c i a l ,  en l a  comun icac ión  con 
l o s  antepasados y  en l a  i n t e r p r e t a c i ó n  de sus  l e y e s .  También 
r e v e l a  e l  mecanismo s o c i o - r i t u a l ,  e l  n g i l l a t u n ,  a  t r a v é s  d e l  que 
se  e j e r c e  un f u e r t e  pode r  y  p o r  e l  que l a  g e n t e  es p u e s t a  en 
mov im ien to ,  l l e v a d a  a  escena-  Por ú l t i m o ,  d e j a  a  l a  v i s t a  e l  
t i p o  de c o n t r o l  p o l í t i c o  que e l  m a c h i  y  l o s  a n t u m a l l é n  t i e n e n  
s o b r e  a l g u n o s  l o n k o s  d i r i g e n t e s ,  a s í  como mues t ra  c i e r t o s  aspec- 
t o s  económicos, t a l  como e l  s a c r i f i c i o  de a n i m a l e s  (yo  s e ñ a l a r í a  
que t a l  s a c r i f i c i o  es f i n a n c i e r a m e n t e  c o s t o s o  p a r a  l o s  l o n k o s ,  
reduce  s u s  p o s e s i o n e s  m a t e r i a l e s  y  p o r  c o n s i g u i e n t e  su i n f l u e n c i a  
económica en l a  soc iedad) .  

Una p r e g u n t a  i n d i s c r e t a  que se  o r i g i n a  a q u í  es s i  e l  
m a c h i  p u d i e r a  e s t a r  j ugando  e l  p a p e l  de un embaucador p o l í t i c o ,  
man ipu lando  l o s  e v e n t o s  y  l a s  d e c i s i o n e s  p o l í t i c a s -  Nunca he 
h a l l a d o  m a c h i s  que a d m i t a n  r e i n t e r p r e t a r  o  m o d i f i c a r  l a  v o l u n t a d  
de l o s  a n t u m a l l é n ,  en p r o v e c h o  p r o p i o -  No o b s t a n t e ,  en base a  
l o  que he observado y  se  me ha i n f o r m a d o ,  l a s  d e c i s i o n e s  ances- 
t r a l e s ,  i n t e r p r e t a d a s  p o r  l o s  mach i s  p a r a  l o s  l o n k o s  o  p a r a  
c u a l q u i e r  persona,  e s t á n  de acue rdo  con l o  que son l o s  usos  o  
modos espe rados  d e l  admapu- También es  de e s p e r a r  que en e s t e  
c o n t e x t o  l o s  mach i s  a l t e r e n  j u i c i o s a m e n t e  -con c r i t e r i o -  l o  
s u b s t a n c i a l  de e s t a  d e c i s i ó n ;  p o r  e j e m p l o  r e q u i r i e n d o  una c a n t i -  
dad e x c e s i v a  de b i e n e s  m a t e r i a l e s  que s e r á n  s a c r i f i c a d o s  d u r a n t e  
l a  ceremonia ,  con e l  f i n  de c o n t r o l a r  a l g o  d e l  pode r  de l o s  
l o n k o s -  
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h i s t ó r i c o s  y  e t n o h i s t ó r i c o s  s u g i e r e n  que l o s  chamanes t u v i e r o n  
a l g u n a  i n f l u e n c i a  j u d i c i a l  a l  med ia r  e  i n t e r p r e t a r  l o s  a s p e c t 3 s  
 constitucionale es^ o  c o n s u e t u d i n a r i o s  d e l  admapu, p e r o  nunca 
h a s t a  e l  p u n t o  a l canzado  en e s t e  s i g l o .  

En l a s  comunidades a g r í c o l a s  d i s p e r s a s ,  a n t e r i o r e s  a l  
s i s t e m a  de reducc iones ,  l o s  asun tos  p o l í t i c o s  e r a n  manejados 
c a s i  e x c l u s i v a m e n t e  p o r  l o s  l o n k o s ,  m i e n t r a s  que l o s  mach i s  
desempeñaban un r o l  menor en l o s  p r o c e s o s  de l e g i t i m i z a c i ó n -  A l  
p a r e c e r  h a b í a  o  e x i s t í a .  un t i p o  de pode r  más s e c u l a r  (o un poder  
de t i p o  más s e c u l a r )  i n v o l u c r a d o  en l o  p o l í t i c o  en l o s  mapuches. 
Pero  cuando a  l o s  mapuches s e  l e s  e s t a b l e c i ó  en l a s  reducc iones ,  
l o s  l o n k o s  no t e n í a n  un l e g í t i m o  pode r  o  a u t o r i d a d  d e n t r o  d e l  
g o b i e r n o ,  y a s í  l o s  mapuches p e r d i e r o n  l a  Ún i ca  e x p r e s i ó n  f o r m a l  
y s e c u l a r  d e l  pode r  p o l í t i c o .  

Como consecuenc ia  de e s t a  p é r d i d a ,  l a  s o c i e d a d  mapuche 
t o r n ó  más h a c i a  e l  pode r  sag rado  o  a u t o r i d a d  que r e s i d e  en l a  
ceremonia  r i t u a l ,  como una fo rma  de e x p r e s i ó n  p o l í t i c a .  Como 
r e s u l t a d o ,  e s t a  ceremonia  ha pasado de l o  que e r a  e l  adraapu 
mora l '  y r i t u a l  deseab le ,  hoy  d ía ,  admapu m o r a l  y r i t u a l  o b l i g a t o -  
r io.La p o s e s i ó n  o  f u e r z a  de l a  ceremonia  s o b r e  l o s  p a r t i c i p a n t e s  
d e r i v a  de l a  p e r p e t u a c i ó n  de v i e j a s  t r a d i c i o n e s ,  de l a s  t r a d i c i o -  
nes a n t i g u a s ,  y que conforman aho ra  una nueva t r a d i c i ó n  r i t u a l .  
Hasta  t a l  e x t e n s i ó n ,  l a  s o c i e d a d  y  c u l t u r a  mapuche p e r s i s t e  
p o l í t i c a m e n t e  no p o r  una u n i f i c a c i ó n  y e x p r e s i ó n  p o l í t i c a  e x t e r n a  
que ope re  en e l  n i v e l  de l o n k o  o  cac ique ,  s i n o  p o r  e l  s i l e n c i o  
de l a s  o b l i g a c i o n e s  m o r a l e s  y r i t u a l e s ,  p o r  l a  o b l i g a t o r i e d a d  
que ope ra  desde d e n t r o  y  e n v u e l v e  e i n v o l u c r a  a t o d o  rnapuche- Es 
l a  o b l i g a t o r i a  p a r t i c i p a c i ó n  en l a s  ceremonias, l a  c o n t i n u a  
c o n e x i ó n  e n t r e  l o s  v i v o s  y l o s  muer tos ,  y l a  adhes ión  a l  admapu 
a  t r a v é s  d e l  r o l  mediador  d e l  rnachi  l o  que no s ó l o  l e g i t i m a  l a  
i d e o l o g í a  y  l a  e x p r e s i ó n  p o l í t i c a  s i n o  que t a m b i é n  c o n t i n u a  
g a r a n t i z a n d o  una voz p o l í t i c a ,  aun cuando e l l a  no sea escuchada 
en l a  s o c i e d a d  c h i l e n a  moderna. En e f e c t o ,  e s t a  voz  es l a  de l a  
u n i f i c a c i ó n  e  i n t e g r i d a d  de l a  ce remon ia  de l a  cong regac ión ,  de 
l a  ' r eun ión  r i t u a l ,  una fo rma  d e s a f i a n t e  y  sag rada  de l a  p e r s i s -  
t e n c i a  é t n i c a  mapuche- 



NOTAS: 

(1) Esta ponencia f u e  presentada i n i c i a l m e n t e  en e l  Congreso 
de l a  Lat in American S t u d i e s  Associat ion.  Ciudad de 
México, o c t u b r e ,  1983. 

( 2 )  E l  l e c t o r  debe t e n e r  p r e s e n t e  que e l  r o l  de machi puede 
s e r  e j e r c i d o ,  en l a  c u l t u r a  mapuche, por miembros d e l  
género masculino o  femenino; en e l  t e x t o  en español  e l  
hecho deber ía  s e ñ a l a r s e  anteponiendo l o s  a r t í c u l o s  de 
género cor respondien tes ,  pero l a  necesidad de hacer  
f l u í d a  l a  l e c t u r a  nos l l e v a  a  i n d i c a r  s ó l o  e l  a r t í c u l o  
mascul ino-  ( N .  d e l  T - )  

(3) Las c i t a s  d e l  t e x t o  fueron r e a l i z a d a s  por e l  a u t o r  d e l  
a r t í c u l o .  

Traducción d e l  i n g l é s :  Aldo Vida1 Herrera 
Licenciado en Antropología,  mención 
E t n o l i n g Ü í s t i c a -  
Centro de I n v e s t i g a c i o n e s  S o c i a l e s  
Regionales C-I.S. R.E. 
P o n t i f i c i a  Universidad Cató l ica  de 
Chile ,  Sede Regional Temuco. 
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LAS POLITICAS INDIGENAS EN CHILE Y 
LA IMAGEN DE LOS MAPUCHES ( 1 )  

Dr-Milan S t u c h l i k -  

P robab lemen te  uno de l o s  c o n c e p t o s  más e l u s i v o s  en 
a n t r o p o l o g í a  e s  e l  d e  cambio s o c i a l .  En t é r m i n o s  ampl ios  deno ta  
l a s  d i f e r e n c i a s  en e l  t i empo  en p a t r o n e s  c o n d u c t u a l e s ,  a c t i t u d e s ,  
normas ,  v a l o r e s ,  e t c . ,  d e  l o s  miembros de  una s o c i e d a d  o  grupo 
é t n i c o -  C u a l q u i e r  a n t r o p ó l o g o  que  t r a t e  e l  cambio s o c i a l  s e  en- 
f r e n t a  con d o s  c o n j u n t o s  de  p rob lemas :  l o s  p rob lemas  de  i d e n t i f i -  
c a c i ó n ,  e s  d e c i r ,  l o s  c r i t e r i o s  p a r a  d i s c e r n i r  l o s  fenómenos y  
e v e n t o s  que c o n s t i t u y e n  e l  cambio s o c i a l ;  y l o s  p rob lemas  de 
e x p l i c a c i ó n ,  e s  d e c i r ,  de  a d s c r i b i r  l a s  c a u s a s  o  r e s p o n s a b i l i d a d e s  
en l a  o c u r r e n c i a  de  t a l e s  fenómenos o  e v e n t o s .  Por un consenso  
i m p l í c i t o ,  l o s  a n t r o p ó l o g o s  u t i l i z a n  predominantemente  e l  t é r m i n o  
cambio s o c i a l  p a r a  r e f e r i r s e  a  u n  c o n j u n t o  de  fenómenos y  e v e n t o s  
que r e s u l t a n  de  un c o n t a c t o  i n t e n s i v o  ( a  menudo a s i m é t r i c o )  e n t r e  
dos  s o c i e d a d e s  o  g r u p o s  é t n i c o s -  En o t r a s  p a l a b r a s ,  e l  cambio 
s o c i a l  s e  i d e n t i f i c a  normalmente  como una d i f e r e n c i a  en l a  c u l t u r a  
de  una s o c i e d a d  e n t r e  un a n t e s ,  y  un d u r a n t e  o  d e s p u é s  d e l  
c o n t a c t o  con o t r a  s o c i e d a d .  A l  mismo t i e m p o ,  l a  e x p l i c a c i ó n  d e l  
cambio s o c i a l  s e  busca  en l a  s i t u a c i ó n  misma de c o n t a c t o ;  e l  
c o n t a c t o ,  a l g u n o s  e p i s o d i o s  e s p e c í f i c o s  de  é l ,  o  b i e n e s  m a t e r i a -  
l e s ,  o r i e n t a c i o n e s  v a l ó r i c a s  o  e l  c o n o c i m i e n t o '  que e l  c o n t a c t o  
pone a  d i s p o s i c i ó n  de  o  impone a l a  s o c i e d a d  cambian te  s o n  asumi- 
d o s  como l a  c a u s a  d e l  cambio s o c i a l -  E n  o t r o  l u g a r  he  argumentado 
que p e s e  a  l o  dudoso t e ó r i c a m e n t e  d e  i d e n t i f i c a r  e l  cambio s o c i a l  
como una o c u r r e n c i a  de  c o n t a c t o  e s p e c í f i c o  (ya que e l  cambio e s  
un p r o c e s o  permanente  en l a  e x i s t e n c i a  de c u a l q u i e r  s o c i e d a d ) ,  
e l l o  p o d r í a  t e n e r  c i e r t o  v a l o r  h e u r i s t i c o  po rque  d e l i m i t a  c l a r a -  
mente un campo de p rob lemas ;  s i n  embargo, e l  a c e r c a m i e n t o  
mecánicamente  c a u s a l  que  a  menudo s e  emplea a l  e x p l i c a r  e l  cambio 
s o c i a l ,  o s c u r e c e  l a  e x p l i c a c i ó n ,  a l  d a r  po r  s u p u e s t o  a q u e l l o  que 
e s  l o  p r o b l e m á t i c o ,  a  s a b e r ,  l a s  r e l a c i o n e s  e n t r e  l a  o c u r r e n c i a  
d e l  cambio s o c i a l  y  l o s  p r o c e s o s  de  c o n t a c t o .  ( C f -  S t u c h l i k  1976: 
IOOy SS- ) .  
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En e s t e  ensayo  i n t e n t o  a rgumen ta r  que l a  concepc ión  
d e l  cambio s o c i a l  como una d i f e r e n c i a  obse rvada  en l a  c u l t u r a  de  
una de  d o s  s o c i e d a d e s  i n v o l u c r a d a s  en un c o n t a c t o  ( l a  s u b o r d i n a -  
d a )  e s  r e s t r i c t i v a  y  s i m p l i f i c a d o r a .  E l l a  asume l a  e x i s t e n c i a  d e  
l a  s o c i e d a d  s u p e r o r d e n a d a  como un f a c t o r  e x t e r n o  e s t á t i c o  f i j o ,  
asume l a  n o - m o d i f i c a b i l i d a d  en l a  s o c i e d a d  s u b o r d i n a d a  f u e r a  de  
l a  s i t u a c i ó n  de  c o n t a c t o  y  asume que l a s  d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s  
(y por  t a n t o  s o c i a l e s )  son medidas a b s o l u t a s ,  no s u j e t a s  a  
e v a l u a c i o n e s  o  t r a n s a c c i o n e s  d e  p a r t e  de l o s  miembros d e  ambas 
s o c i e d a d e s ,  

E l  cambio s o c i a l  e s  un p r o c e s o  complejo  que  o c u r r e  
c o n t i n u a m e n t e  e n t r e  y  d e n t r o  de  ambas s o c i e d a d e s  en c o n t a c t o ;  
consecuen temen te  s e r í a  Útil c o n s i d e r a r  e l  cambio s o c i a l  como l a  
d i s t r i b u c i ó n  cambian te  d e  d e r e c h o s  y d e b e r e s  t a n t o  i n t e r n a m e n t e  
e n t r e  l o s  miembros de  cada  s o c i e d a d ,  como a  t r a v é s  de  l o s  l í m i t e s  
de l a s  s o c i e d a d e s  en c o n t a c t o .  

Permítaseme comenzar c o n s i d e r a n d o  a l g u n a s  i m p l i c a n c i a s  
d e l  c o m e n t a r i o  de  Ba r th  d e  que-.-  

' P r a c t i c a l l y  a l 1  a n t h r o p o l o g i c a l  r e a s o n i n g  r e s t  on t h e  
p r e m i s e  t h a t  c u l t u r a l  v a r i a t i o n  is d i s c o n t i n o u s :  t h a t  
t h e r e  a r e  a g g r e g a t e s  of p e o p l e  who e s s e n t i a l l y  s h a r e  a  
common c u l t u r e ,  and i n t e r c o n n e c t e d  d i f f e r e n c e s  t h a t  
d i s t i n g u i s h  each such d i s c r e t e  c u l t u r e  f rom a l 1  o t h e r s .  
S i n c e  c u l t u r e  is  n o t h i n g  b u t  a  way t o  d e s c r i b e  human 
b e h a v i o u r ,  it would f o l l o w  t h a t  t h e r e  a r e  d i s c r e t e  
g r o u p s  o f  p e o p l e ,  i - e .  e t h n i c  u n i t s ,  t o  c o r r e s p o n d  t o  
each  c u l t u r e l ( B a r t h  1969:  9 ) -  

liado e l  r azonamien to  a n t r o p o l ó g i c o  descansa  p r á c t i c a -  
mente en l a  p remisa  de que l a  v a r i a c i ó n  c u l t u r a l  e s  
d i s c o n t i n u a :  que e x i s t e n  ag regados  de p e r s o n a s  que 
e s e n c i a l m e n t e  compar ten  una c u l t u r a  común, y  que 
e x i s t e n  d i f e r e n c i a s  i n t e r c o n e c t a d a s  que d i s t i n g u e n  a  
cada  una de  t a l e s  c u l t u r a s  d i s c r e t a s  r e s p e c t o  de l a s  
demás. Ya que  l a  c u l t u r a  no e s  s i n o  un modo de  d e s c r i -  
b i r  l a  conduc ta  humana, s e  s e g u i r í a  que e x i s t e n  g r u p o s  
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d i s c r e t o s  de personas,  e  unidades é t n i c a s ,  para 
corresponder  a  cada una de l a s  c u l t u r a s - ' ( V e r s i ó n  d e l  
~ r a d u c t o r ) .  

Así, en una s i t u a c i ó n  de c o n t a c t o  l o  que s e  asume que 

S 
s e  unen son dos c u l t u r a s  d i f e r e n t e s ,  una de l a s  c u a l e s  normaimente 
e s  superordenada:  e l  grupo o  soc iedad  con e s t a  c u l t u r a  e s t á  en 
una como para imponer condic iones  l i m i t a n t e s  o  reorgani-  
z a r  e l  medio ambiente s o c i a l  de l a  o t r a -  Por e l l o ,  l a  sociedad 
subordinada s u f r e  un proceso  de cambio s o c i a l -  Sin embargo, dado 
que hemos comenzado con una d i f e r e n c i a  dada e n t r e  l a s  dos c u l t u -  
r a s ,  e x i s t e n  s ó l o  dos p o s i b l e s  dimensiones que puede asumir e l  
cambio s o c i a l :  e l  aumento de l a  d i f e r e n c i a  e n t r e  l a  sociedad que 
s u f r e  e l  cambio s o c i a l  y l a  soc iedad  i n f l u y e n t e ,  o  l a  disminución 
de esa  d i f e r e n c i a  (ningún cambio en e l  grado de d i f e r e n c i a  s i g n i -  
f i c a r í a  que no e s t á  ocur r iendo  cambio s o c i a l ) .  E l  primer caso 
parece s e r  empíricamente no e x i s t e n t e  y  por l o  t a n t o  no n e c e s i t a  
d i s c u t i r s e -  E l  caso segundo, l a  disminución de l a s  d i f e r e n c i a s  
c u l t u r a l e s  e n t r e  ambas s o c i e d a d e s ,  i g u a l a r í a  e l  proceso de cambio 
s o c i a l  con e l  proceso de d e b i l i t a m i e n t o  gradua l  y desapar ic ión  de 
una de l a s  dos c u l t u r a s  y por l o  t a n t o ,  de una de l a s  dos s o c i e -  
dades. En o t r a s  p a l a b r a s ,  l l e g a r í a n  a s e r  l o  mismo e l  cambio 
s o c i a l  y  l a  llamada a c u l t u r a c i ó n .  Sugiero que a s í  e s ,  de hecho, 
l a  forma como s e  t r a t a n  muchos e s t u d i o s  d e l  cambio s o c i a l :  e l  
término a c u l t u r a c i ó n  no s iempre n i  necesariamente e s  u t i l i z a d o ,  
pero l a  noción de que e l  cambio s o c i a l  e s  e l  proceso de dismi- 
nución de l a s  d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s  de manera que una sociedad 
s e  aproxima gradualmente a  l a  o t r a ,  forma normalmente e l  marco de 
r e f e r e n c i a  i m p l í c i t o  de t a l e s  estudios-Dado que s e  asume que l a s  
d i f e r e n c i a s  e n t r e  l a s  soc iedades  s e  basan en l a  d i scont inu idad  
c u l t u r a l ,  t a l  acercamiento conduce necesariamente a  l a  conc lus ión  
de que m i e n t r a s  más s i m i l a r e s  c u l t u r a l m e n t e  sean l o s  miembros de 
ambas soc iedades ,  más cercanos  son soc ia lmente ,  con l a  conse- 
cuenc ia  ú l t i m a ,  desde e l  punto de v i s t a  t e ó r i c o ,  de l a  
i n t e r c a m b i a l i d a d  completa de l o s  miembros de ambas soc iedades ,  y, 
de su unión. 

E n  e s t e  ensayo no t r a t o  de a f i r m a r  que en una s i t u a c i ó n  
de c o n t a c t o  no disminuyan l a s  d i f e r e n c i a s  e n t r e  l a s  c u l t u r a s  de 
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ambas s o c i e d a d e s ,  o  que l a s  d i f e r e n c i a s  s o c i a l e s  e n t r e  l o s  
m i e m b r o s  de  ambas no  l l e g u e n  a - s e r ,  o  n o  p u d i e r a n  l l e g a r  a  s e r  
menos a g u d a s  o  r e l e v a n t e s . ,  1-6 q u e  t r a t o  de d e c i r  e s  que e s t o s  
d o s  . p r o c e s o s  no e s t á n  d i r e c t a  y  n e c e s a r i a m e n t e  r e l a c i o n a d o s .  
C o n s i d e r e m o s  una  i n s t a n c i a  e s p e c í f i c a  de  cambio :  en  C h i l e ,  en  
una  é p o c a  t a n  r e c i e n t e  como l a  d é c a d a  d e l  60 de e s t e  s i g l o ,  e r a  
p r á c t i c a m e n t e  i m p o s i b l e  v e r  a  i n d í g e n a s  mapuches e n t r a r  a  a l g ú n  
r e s t a u r a n t  u  h o t e l  en  e l  c e n t r o  de l a  c i u d a d  de Temuco ( l a  
c a p i t a l  de  l a  p r o v i n c i a  de  C a u t í n ,  que t i e n e  l a  más a l t a  p r o p o r -  
c i ó n  d e  p o b l a c i ó n  mapuche). E l l o  n o  e s t a b a  p r o h i b i d o  f o r m a l m e n t e ,  
en e l  s e n t i d o  de  l e y e s  s e g r e g a c i o n i s t a s ,  ( l o s  mapuches e r a n  
l e g a l m e n t e  c i u d a d a n o s  p l e n o s  de, c h i l e )  p e r o  g e n e r a l m e n t e  e r a  
s a b i d o  q u e  a  e l l o s  n o  s e  l e s  p e r m i t í a  e n t r a r  a h í -  S i  h u b i e r a n  

' t r a t a d o  de  e n t r a r  a  a l g ú n  r e s t a u r a n t ,  s e  l e s  h a b r í a  i m p e d i d o  en  
f o r m a  v e r b a l ,  y  e n  Ú l t i m a  i n s t a n c i a  en  f o r m a  f í s i c a -  P o r  e j e m p l o ,  
una  a n t r o p ó l o g a  c h i l e n a ,  que  e s t a b a  e n t r e v i s t a n d o  a  u n  mapuche, 
a l r e d e d o r  d e  Temuco, en  1963, f u e  a d v e r t i d a  p o r  e l  a d m i n i s t r a d o r  
d e l  h o t e l  en  q u e  e l l a  p e r m a n e c í a  q u e  no  l l e v a r a  a l l í  a  n i n g u n o  
de  s u s  i n f o r m a n t e s  mapuches-  Unos p o c o s  a ñ o s  d e s p u é s ,  a l r e d e d o r  
de  1970, l a  s i t u a c i ó n  h a b z a  c a m b i a d o -  L o s  mapuches no  l l e g a r o n  a  
s e r  c l i e n t e s  r e g u l a r e s  de l o s  m e j o r e s  h o t e l e s  y  r e s t a u r a n t s ,  pe- 
r o  o c a s i o n a l m e n t e  e n t r a b a n  y  c o m í a n  en  e l l o s .  

¿ E n t o n c e s ,  qué  c a m b i ó  d u r a n t e  a q u e l  l a p s o  de t i e m p o ?  
P o d r í a m o s  d e c i r  que  en  c i e r t o  g r a d o  f u e r o n  l o s  p a t r o n e s  c o n d u c -  
t u a l e s  d e  l o s  mapuche:  en  vez  de n o  e n t r a r  nunca  a  l o s  m e j o r e s  
h o t e l e s  y  r e s t a u r a n t s  de Temuco, a h o r a  l o  h a c í a n  o c a s i o n a l m e n t e -  
S i n  embargo,  e s t o  s e r i a  más b i e n  dudoso:  y a  que no  podemos 
c o n s i d e r a r  e s t e  c a m b i o  s i n  r e f e r e n c i a  a  l a  r e m o c i ó n  de l a  p r o h i -  
b i c i ó n  t á c i t a ,  p o d r í a m o s  c o n s i d e r a r l o  como e x p r e s i ó n  de cambio ,  
p e r o  d i f í c i l m e n t e  como u n  c a m b i o  s i g n i f i c a t i v o  en  s í -  Lo que f u e  
u n  c a m b i o  s i g n i f i c a t i v o  f u e  e l  p a s o  de l a  p r o h i b i c i ó n  a  l o s  
mapuches  a  una  p e r m i s i ó n ,  o  a l  menos t o l e r a n c i a ,  de que  a c u d a n  a  
t a l e s  l u g a r e s .  No o b s t a n t e ,  t a n t o  l a  p r o h i b i c i ó n  o r i g i n a l  como 
l a  t o l e r a n c i a  o  p e r m i s i ó n  e r a n  dados  t á c i t a m e n t e  p o r  l o s  c h i l e -  
nos,  y  p o r  c o n s i g u i e n t e  r e p r e s e n t a n  un c a m b i o  en  l a  p a u t a  
c o n d u c t u a l  de  l o s  c h i l e n o s ,  p r o v o c a d o  p o r  un c a m b i o  e n  l a  a c t i t u d  
g e n e r a l  h a c i a  l o s  mapuche-  En e l  t r a n s c u r s o  d e l  p e r í o d o ,  compa- 
r a t i v a m e n t e  b r e v e ,  no  e x i s t i ó  u n  c a m b i o  o b s e r v a b l e  en l a  c u l t u r a  
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mapuche: e l l o s  no empezaron a  m o s t r a r  maneras de mesa s i g n i f i c a -  
t i v a m e n t e  m e j o r e s  que l a s  a n t e r i o r e s ,  p a r a  p resumib lemen te  j u s t i -  
f i c a r  a s í  s u  de recho  de comer o  bebe r  en esos  l u g a r e s ;  no l l e g a -  
r o n  a  s e r  c o n s i d e r a b l e m e n t e  más r i c o s ,  con  e l  deseo c o n s i g u i e n t e  
de e f e c t u a r  g a s t o s  o s t e n t o s o s .  En e l  p e r í o d o  no hubo una d i sm inu -  
c i ó n  s i g n i f i c a t i v a  de l a s  d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s  e n t r e  ambas so- 
c i edades ,  que j u s t i f i c a r a n  o  e x p l i c a r a n  e l  po rqué  l o s  c h i l e n o s  
comenzaron a  t o l e r a r  l a  p r e s e n c i a  de l o s  mapuche en l o  que h a s t a  
en tonces  h a b í a  s i d o  de su  domin io  e x c l u s i v o .  Lo que o c u r r i ó  
f u e r o n  c i e r t o s  cambios  p o l í t i c o s ,  con  un cambio c o n s i g u i e n t e  en 
l o  que p o d r í a  denominarse en fo rma  l a x a  l a s  p o l í t i c a s  h a c i a  l o s  
n a t i v o s ,  o, más e s p e c í f i c a m e n t e ,  o c u r r i ó  una r e d e f i n i c i ó n  de l o  
que c o n s t i t u y e  e l  as: l l a m a d o  p rob lema  mapuche. Es d e c i r ,  l o s  
c h i l e n o s  empezaron a  c o n c e b i r  a  l o s  mapuche en t é r m i n o s  un t a n t o  
d i f e r e n t e s  y comenzaron a  h a c e r  a l g u n a s  a l t e r a c i o n e s  en l a  
d i s t r i b u c i ó n  de l o s  debe res  y  derechos que se d e r i v a b a n  de su  
p e r t e n e n c i a  a  ambas soc iedades .  E s t a s  s e  e f e c t u a r o n  u n i l a t e r a l -  
mente, en  base a  l a s  d e c i s i o n e s  de p o l í t i c a  de l o s  c h i l e n o s  y no 
r e s p e c t o  de una fundamen tac ión  basada en cambios  p r e d e c e n t e s  o  
s i m i l a r e s  en l a  c u l t u r a  mapuche. Por  c o n s i g u i e n t e ,  s e r i a  equ i vo -  
cado e s t u d i a r  e l  hecho de que aho ra  a l g u n o s  mapuche v i s i t e n  mejo- 
r e s  l u g a r e s  en Temuco, como una i n s t a n c i a  de cambio en l o s  p a t r o -  
nes c o n d u c t u a l e s  mapuche o  de l a  c u l t u r a  mapuche; h a c e r l o  a s í ,  
d e r i v a  de una e r r ó n e a  i d e n t i f i c a c i ó n  d e l  cambio. 

E s t e  p rob lema  de i d e n t i f i c a c i ó n  e r r ó n e a  puede i l u s -  
t r a r s e  m e j o r  con e l  s i g u i e n t e  e jemp lo :  en l o s  ú l t i m o s  v e i n t e  años 
o  a l g o  a s í  ha  h a b i d o  un c o n s i d e r a b l e  i n c r e m e n t o  en e l  número de 
l o s  mapuche que r e c u r r e n  a  h o s p i t a l e s  o  p o s t a s  d e l  S e r v i c i o  de 
Salud, aunque en muchas comunidades mapuches hay c u r a n d e r a s  (os)  
t r a d i c i o n a l e s ,  mach is .  Usua lmente  e s t e  i n c r e m e n t o  se ha i n t e r p r e -  
t a d o  como un s i g n i f i c a t i v o  cambio  en l o s  p a t r o n e s  c o n d u c t u a l e s  
mapuche y  en s u  marco de r e f e r e n c i a  c o g n i t i v o ,  l o  que s i g n i f i c a  
una d i s m i n u c i ó n  de l a s  d i f e r e n c i a s  e n t r e  l a s  c u l t u r a s  mapuche y  
c h i l e n a .  No o b s t a n t e ,  r e s p e c t o  de t a l  i n t e r p r e t a c i ó n  e x i s t e n  dos 
prob lemas:  p r i m e r o ,  que, como en e l  caso de l o s  r e s t a u r a n t s ,  no 
es e l  cambio  en l a  t a s a  de v i s i t a s  de l o s  mapuche a  l o s  médicos 
l o  que es  s i g n i f i c a t i v o ,  s i n o  e l  hecho de que l o s  s e r v i c i o s  de 
l o s  médicos l l e g u e n  a  s e r  a c c e s i b l e s  a  e l l o s .  Comparar l a  t a s a  
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i n i c i a l  c e r o  ( s i n  acceso a  s e r v i c i o  médico) y  l a  c r e c i e n t e  t a s a  
a c t u a l  (con acceso a  s e r v i c i o  médico)  e  i n t e r p r e t a r  é s t a  como un 
cambio en l o s  p a t r o n e s  c o n d u c t u a l e s  mapuche pa rece  un t a n t o  
dudoso. E l  cambio s u c e d i ó  en l a  s o c i e d a d  c h i l e n a ,  y  c o n s i s t i ó  en 
hace r  a c c e s i b l e s  l o s  s e r v i c i o s  médicos a  l o s  mapuche- En segundo 
t é r m i n o ,  e l  i n c r e m e n t o  en l a  u t i l i z a c i ó n  de s e r v i c i o s  médicos 
p o r  l o s  mapuche no se ha acompañado de l a  c o r r e s p o n d i e n t e  d i s m i -  
n u c i ó n  en l a  r e c u r r e n c i a  a  machis:  i r  a  mach i  e  i r  a l  d o c t o r  no 
son dos p a t r o n e s  c o n d u c t u a l e s  i n d e p e n d i e n t e s  y  mutuamente 
e x c l u s i v o s ,  y  l a  misma pe rsona  puede muy b i e n  r e c u r r i r  a  ambos. 
En g e n e r a l  l o s  médicos son c o n s i d e r a d o s  más e f e c t i v o s ,  en Ú l t i m o  
t é r m i n o ,  que l o s  (as) i a c h i s ,  p e r o  p o d r í a n  s e r l o  menos que a l g u -  
nos (as)  mach i s  p a r t i c u l a r m e n t e  poderosos (as). Por l o  t a n t o ,  
p a r a  l a  mayo r ía  de l o s  mapuche l a  d i f e r e n c i a  no es e n t r e  dos 
v i s i o n e s  t o t a l m e n t e  opuestas  de l a  med ic ina  s i n o  s implemente  
e n t r e  c u r a n d e r o s  p e o r e s  (menos poderosos)  y me jo res  (más podero-  
sos). Médicos y  mach i s  son cons ide rados  r e a l i z a n d o  e l  mismo 
s e r v i c i o ,  a l g u n o s  de e l l o s  de una m e j o r  forma, o t r o s  de una 
peor.  No es  n e c e s a r i o  n i n g ú n  cambio en e l  marco de r e f e r e n c i a  
c o g n i t i v o ,  de conoc im ien to ,  y  es un t a n t o  c u e s t i o n a b l e  h a s t a  
donde podemos h a b l a r  de cambio en l o s  p a t r o n e s  conduc tua les .  A l  
mismo t iempo,  e l  hecho de que a n t e r i o r m e n t e  l o s  c h i l e n o s  i b a n  a l  
médico y  l o s  mapuche a  machis,  m i e n t r a s  aho ra  ambos r e c u r r e n  a  
l o s  médicos y  además l o s  mapuche van a  mach i s  s í  es d e f i n i t i v a -  
mente un hecho de cambio s o c i a l .  

A l o  que t r a t o  de a p u n t a r  con e s t o s  e jemp los  es que 
c o n s i d e r a r  l a  conduc ta  observada u  o b s e r v a b l e  en una s o c i e d a d  
como una consecuenc ia  mecánica d e l  c o n t a c t o  e n t r e  c u l t u r a s  d i f e -  
r e n t e s  es r e s t r i c t i v o  y  s i m p l i f i c a d o r .  E l  c o n t a c t o  mismo no es 
una a p r o x i m a c i ó n  s i m p l e  de dos c u l t u r a s  en e l  espac io ,  s i n o  un 
p r o c e s o  s o c i a l  c o n t i n u o ,  una s e r i e  de i n t e r a c c i o n e s  e n t r e  perso-  
nas, o r i e n t a d a s  h a c i a  metas, que s e  c o n s i d e r a n  e n t r e  s í  miembros 
de soc iedades  d i f e r e n t e s .  Sus d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s  son a q u e l l a s  
que son v i s t a s  y  conceb idas  como t a l e s  p o r  e l l a s .  S i ,  como suge- 
r í ,  puede c o n c e b i r s e  Ú t i l m e n t e  e l  cambio s o c i a l  como una 
d i f e r e n c i a  en l a  d i s t r i b u c i ó n  ( a s i g n a c i ó n )  de deberes  y derechos 
d e n t r o  de y  e n t r e  l a s  soc iedades  en c o n t a c t o ,  l a s  d i f e r e n c i a s  
c u l t u r a l e s  p e r c i b i d a s  se  p r e s e n t a n ,  a  menudo, como razones  para, 
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o  j u s t i f i c a c i o n e s ,  de l a  d i s t r i b u c i ó n  d i f e r e n c i a l  de e s t o s  
debe res  y  derechos. E s t o  q u i e r e  d e c i r  que l a s  d i f e r e n c i a s  c u l t u -  

E r a l e s  son m a n i p u l a b l e s  soc ia lmen te .  En t é r m i n o s  más gene ra les ,  
l a s  d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s  s e  e s t a b l e c e n  en fo rma  de imágenes 
e s t e r e o t i p a d a s  que l o s  miembros de cada s o c i e d a d  t i e n e n  r e s p e c t o  
de l o s  miembros de l a  o t r a .  E s t a s  imágenes e s t e r e o t i p a d a s  son un 

b 
i m p o r t a n t e  componente de l a  s i t u a c i ó n  de c o n t a c t o  y, p o r  c o n s i -  
g u i e n t e ,  un o b j e t o  l e g í t i m o  d e l  e s t u d i o  d e l  cambio s o c i a l .  En 
l a s  p á g i n a s  s i g u i e n t e s  deseo examina r  l a s  imágenes e s t e r e o t i p a d a s  
de l o s  i n d í g e n a s  mapuches que l o s  c h i l e n o s  han fo rmu lado  en 
d i f e r e n t e s  p e r í o d o s  d u r a n t e  su  c o n t a c t o ,  y  d a r  c u e n t a  de su 
emergenc ia  y  cambio. 

C h i l e ,  o  más exactamente  l a  s o c i e d a d  c h i l e n a  y l a  
mapuche, f o rman  p robab lemen te  un caso ú n i c o  p a r a  t a l  e s t u d i o .  
C h i l e n o s  y  mapuches han e s t a d o  en c o n t a c t o  d u r a n t e  más de c u a t r o -  
c i e n t o s  años, s i e n d o  l o s  mapuches más o  menos i n d e p e n d i e n t e s  
p o l í t i c a m e n t e  p o r  t r e s c i e n t o s  años. Du ran te  e l  c o n t a c t o ,  n a t u r a l -  

F mente l a s  d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s  e n t r e  ambas soc iedades  han 

. d i s m i n u í d o  en un g rado  c o n s i d e r a b l e ,  en t é r m i n o s  a b s o l u t o s ,  p e r o  
aún son cons ide radas ,  p o r  c h i l e n o s  y mapuches, como f u e r t e m e n t e  

.w d i v i s o r i a s .  Por p a r t e  d e l  l a d o  c h i l e n o ,  l a  i m p o r t a n c i a  de e s t a s  
d i f e r e n c i a s  ha e s t a d o  s i m b o l i z a d a  p o r  e l  uso de a l  menos c i n c o  
d i f e r e n t e s  imágenes e s t e r e o t i p a d a s  d e l  mapuche, cada una v á l i d a  
d u r a n t e  un p e r í o d o  e s p e c í f i c o  de c o n t a c t o .  Una m i r a d a  más ce rcana  
a  e s t o s  e s t e r e o t i p o s  nos p e r m i t i r á  f o r m u l a r  c i e r t a s  c o n c l u s i o n e s  
s o b r e  su  n a t u r a l e z a  y  f u n c i o n e s .  Como veremos, son c o n s t r u c t o s  
de s e n t i d o  común que t i e n e n  e l  p r o p ó s i t o  de gene ra r  o  j u s t i f i c a r  
a c t i t u d e s  e s p e c í f i c a s  de l o s  c h i l e n o s  h a c i a  l o s  mapuches. Aunque 
se  exp resan  en t é r m i n o s  c u l t u r a l e s ,  no se  basan en un conoc im ien -  
t o ,  r e a l  o  f i c t i c i o ,  de l o s  mapuches, s i n o  en l o s  i n t e r e s e s  y  
p r o p ó s i t o s  g l o b a l e s  de l a  s o c i e d a d  c h i l e n a ,  en l a s  p o l í t i c a s  que 
p r e v a l e c e n  en un momento dado- Aquí  e s t o y  u t i l i z a n d o  e l  t é r m i n o  
' p o l í t i c a s '  en un s e n t i d o  más b i e n  amp l i o ,  no como un c o n j u n t o  
de programas i n s t i t u c i o n a l i z a d o s  y de d i r e c t i v a s  que d e f i n a n  l o  
que d e b e r í a  h a c e r s e  r e s p e c t o  a /o  con l o s  mapuches, s i n o  s i m p l e -  
mente como l a  n a t u r a l e z a  de l o s  i n t e r e s e s  p r e v a l e c i e n t e s  y  l a s  
a c c i o n e s  r e s u l t a n t e s ,  asumidos p o r  l a  s o c i e d a d  c h i l e n a  en r e l a -  
c i ó n  a  l o s  mapuche, en un momento dado, e s t é n  o  no f o r m u l a d o s  
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como.un conjunto de reglas o normas. 

Como dije, creo que es posible distinguir al menos 
cinco principales periodos, caracterizados por políticas diferen- 
t e s  y consecuentemente por cinco diferentes imágenes estereotipa- 
das de los mapuches, predominantes en la sociedad chilena. Si 
utilizamos los rasgos o características básicas enfatizados en 
cada uno de estos estereotipos, podemos denominar los períodos 
de la siguiente forma: 

/' 

1 1  período de los guerreros valientes y bravos -desde el 

, comienzo de la Conquista hasta aproximadamente la década de 
1840, 

2. El periodo de los bandidos sanguinarios -desde 1840 hasta la 
así llamada pacificación del territorio mapuche, 1893, (2) 

3. El periodo de los indios flojos y borrachos -desde 1893 
hasta aproximadamente la década de 1920. 

4. El período de la 'carga y responsabilidad del hombre blanco1, 
desde la década de 1920 hasta la década de 1960. * 

5. El período de salvajes gentiles a los que falta sólo la 
educación -desde la década de 1960. 

Por supuesto, los límites de los períodos son sólo 
aproximados y hay un considerable grado de traslapamiento o 
cruce entre ellos, Más aún, los tres últimos estereotipos mencio- . 
nados son paralelos, en el sentido de que aún son válidos: las 
fechas señaladas para ellos s e  refieren más bien a l  periodo en 
que comenzaron a emerger- 

De acuerdo a mi proposición, todas estas imágenes 
estereotipadas s e  derivan de las relaciones específicas sosteni- 
das en aquellos períodos particulares entre la sociedad española 
-posteriormente chilena- y la mapuche, y de las condiciones 
existentes en la sociedad gobernante- Si deseamos explicar una 
imagen, o comprender porqué ella fue sostenida, es irrelevante 



~ t u c h l i k )  LAS POLITICAS INDIGENAS EN CHILE Y LA-.. 

e s p e c u l a r  o  i n v e s t i g a r  s i  h a s t a  dónde t a l  e s t e r e o t i p o  c o r r e s p o n d e  
a p r o p i e d a d e s  e s p e c í f i c a s ,  empí r i camen te  o b s e r v a b l e s  de l a  
s o c i e d a d  mapuche. Lo que  tenemos que  h a c e r  e s  t r a t a r  de  compren- 
d e r  po rqué  l a  s o c i e d a d  e s p a ñ o l a  o  c h i l e n a  fo rmuló  y  mantuvo e s t a  
imagen p a r t i c u l a r  de  l o s  mapuche- 

1, EL PERIODO DE LOS GUERREROS VALIENTES Y BRAVOS- 

Hacia l a  m i t a d  d e l  s i g l o  XVI, l o s  e s p a ñ o l e s  s e  encon- 
t r a b a n  en  l a  cima d e  s u  C o n q u i s t a  de  América. En un t i empo  muy 
b r e v e  ocuparon v a s t o s  i m p e r i o s  en México y Perú y  s e  h a l l a b a n  
c o n s o l i d a n d o  s u  g o b i e r n o  y expand iéndose  en o t r o s  t e r r i t o r i o s .  
Cuando Pedro  d e  V a l d i v i a  i n i c i a b a  su e x p e d i c i ó n  a  C h i l e ,  en 
1536, nada i n d i c a b a  que e l l a  no c o n t i n u a r í a  e l  p a t r ó n  u s u a l  d e  
l a  c o n q u i s t a .  En c o r t o  t i empo  p e n e t r ó  h a s t a  e l  s u r  de  C h i l e ,  
fundó  S a n t i a g o  y s i e t e  c i u d a d e s  más, f o r t i f i c a d a s ,  y e s p e r ó  l a  
normal  s u m i s i ó n  de  l a  t i e r r a  e n t e r a .  S i n  embargo, como p r o n t o  s e  
d i e r o n  c u e n t a  l o s  e s p a ñ o l e s ,  e s t a  vez  e l  p a t r ó n  u s u a l  f r a c a s ó .  
Los a r a u c a n o s  (nombre c o l e c t i v o  dado po r  l o s  e s p a ñ o l e s  a  t o d o s  
l o s  g r u p o s  mapuches)  en v e z  d e  d e j a r s e  c o l o n i z a r  p a c í f i c a m e n t e ,  
s imp lemen te  i g n o r a r o n  e l  hecho que  ya h a b í a n  s i d o  c o n q u i s t a d o s  y  
c o n t i n u a r o n  l u c h a n d o -  Las s i e t e  f o r t a l e z a s  s i g n i f i c a b a n  muy 
poco,  ya  que no c o n t r o l a b a n  más que s u  vec indad  i n m e d i a t a ,  y  
e l l o  aún a  c o s t a  d e  c o n t i n u o s  comba te s -  Cien a ñ o s  d e s p u é s  de  l a  
c o n q u i s t a  f o r m a l  de C h i l e ,  e l  h i s t o r i a d o r  Alonso de  Ova l l e  
e s c r i b e  en su H i s t ó r i c a  R e l a c i ó n  d e l  Reino d e  C h i l e :  

"Los i n d i o s  d e  C h i l e  s o n  c o n s i d e r a d o s ,  po r  t o d o s  q u i e n e s  
l o s  conocen y  han e s c r i t o  a c e r c a  de  e l l o s ,  como l o s  
más b r a v o s  y f u e r t e s  g u e r r e r o s  de  e s t e  d i l a t a d o  mundo, 
Hubiera  q u e r i d o  Dios que n o s o t r o s  no t u v i é r a m o s  expe- 
r i e n c i a  de  e l l o ;  e s t e  r e i n o  p o d r í a  habe r  s i d o  uno d e  
l o s  más r i c o s  de  l a s  I n d i a s ;  l o  que  puede s e r  a p r e c i a d o  
aún en e l  e s t a d o  en que  hoy s e  e n c u e n t r a ,  p e s e  a  l a s  
c o n t i n u a s  g u e r r a s  y  b a t a l l a s  que  han p e r d u r a d o  po r  más 
de un s i g l o -  Duran te  t o d o  e s t e  p e r í o d o  f u e  i m p o s i b l e  
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a b a n d o n a r  l a s  a r m a s  un s o l o  momento-  Y e s  a l g o  m i l a -  
g r o s o  y  d i g n o  de p o n d e r a r  que  l o s  e s p a ñ o l e s ,  h a b i e n d o  
c o n q u i s t a d o  t a n  f á c i l  y r á p i d a m e n t e  l o s  p o d e r o s o s  
i m p e r i o s  de  Montezuma en  M é x i c o  e  I n c a  en  Perú,  no  
h u b i e r a n  p o d i d o  jamás  s u b y u g a r  r e a l m e n t e  a  e s t o s  
v a l i e n t e s  g u e r r e r o s  de  C h i l e ,  h i j o s  de l a  C o r d i l l e r a  

' que, p a r e c i e r a ,  l o s  m o d e l a  d e l  mismo modo que a  s u s  
m o n t e s  y  r o c a s  i n d e s t r u c t i b l e s l ' ( O v a l l e  1969: 104). 

De hecho ,  t a n  e x i t o s a  f u e  l a  d e f e n s a  mapuche que a  
c o m i e n z o s  d e l  s i g l o  X V I I  t o d a s  l a s  c i u d a d e s  f o r t i f i c a d a s ,  e x c e p t o  
S a n t i a g o ,  f u e r o n  r e c o n q u i s t a d a s  y  destrbidas p o r  e l l o s ,  y e l  
i m p e r i o  c o l o n i a l  más p o d e r o s o  de a q u e l l o s  t i e m p o s ,  España,  f u e  
o b l i g a d a  a  u n  a c u e r d o  de  paz ,  l l a m a d o  e l  P a c t o  de  O u i l l í n ,  e n  
1 6 4 1 ,  en  e l  que  r e c o n o c i ó  l a  i n d e p e n d e n c i a  d e l  t e r r i t o r i o  mapuche 
a l  s u r  d e l  r í o  B í o - B í o -  Los e s p a ñ o l e s  s i m p l e m e n t e  no p o d í a n  
c o m p r e n d e r  e s t o ,  e s p e c i a l m e n t e  dado que  l o s  mapuche c a r e c í a n  de  
o r g a n i z a c i ó n  r e a l ,  de c i u d a d e s ,  f u e r z a s  a rmadas  o  c u a l e s q u i e r  
c o s a  s i m i l a r  a  é s t a s .  V i v í a n  en g r u p o s  pequeños ,  m a y o r m e n t e  
i n d e p e n d i e n t e s ,  que  e r a n  c a p a c e s  de  r e u n i r  f u e r z a s  o  s e p a r a r s e  
en  un l a p s o  de  t i e m p o  muy b r e v e  t r a s  u n  a v i s o .  Los  s o l d a d o s  
e s p a ñ o l e s ,  a c o s t u m b r a d o s  a  p e n s a r  en  t é r m i n o s  de  e s t a d o s  c e n t r a -  
l i z a d o s  y de  a rmadas  p r o f e s i o n a l e s ,  e r a n  i n c a p a c e s  d e  c o m p r e n d e r  
que  l a s  c o n d i c i o n e s  e s p e c í f i c a s  de  a u s e n c i a  de t a l e s  i n s t i t u c i o -  
n e s  p u d i e r a n  s e r  e s t r a t é g i c a m e n t e  muy v e n t a j o s a s  p a r a  una  
d e f e n s a .  La o r g a n i z a c i ó n  s o c i a l  mapuche e r a  i d e a l m e n t e  adecuada ,  
no  p a r a  una  g u e r r a  s i s t e m á t i c a ,  s i n o  p a r a  m a n t e n e r  un e s t a d o  
p e r m a n e n t e  de  c o n f l i c t o  armado que  e s t a b a  d e j a n d o  e x h a u s t o s  a  
l o s  c o n q u i s t a d o r e s -  

Dado que  l o s  e s p a ñ o l e s  n o  p u d i e r o n  d a r s e  c u e n t a  de 
e s t o ,  l a  ú n i c a  e x p l i c a c i ó n  que  h a l l a r o n  f u e  e l  a d s c r i b i r  a  l o s  
mapuche c u a l i d a d e s  g u e r r e r a s  e x t r a o r d i n a r i a s ,  y  g e n e r a l i z a r o n  l a  
i m a g e n  d e l  mapuche como b e l i c o s o  y g u e r r e r o  p o r  n a t u r a l e z a .  En 
c a d a  o p o r t u n i d a d ,  c r ó n i c a s ,  c a r t a s  y  d o c u m e n t o s  d e s c r i b e n  e l o -  
c u e n t e m e n t e  e s t e  r a g o s  f u n d a m e n t a l  de  l o s  mapuches-  Ya en  1 5 5 0  
e s c r i b í a  P e d r o  de  V a l d i v i a :  
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' D u r a n t e  l a  segunda noche, h a c i a  l a  medianoche, f u i m o s  
a tacados  p o r  t r e s  escuadrones de más de v e i n t e  m i l  
i n d i o s .  A taca ron  con t a l  í m p e t u  y  r u i d o  que p a r e c í a  
que l a  t i e r r a  t emb laba  b a j o  n u e s t r o s  p i e s ;  y  l u c h a r o n  
t a n  f e r o z m e n t e  que en t r e i n t a  años de b a t a l l a s  con 
d i f e r e n t e s  p u e b l o s  jamás v í  t a l  c o r a j e  y f a l t a  de 
temor  como l a  que é s t o s  mos t raban  c o n t r a  n o s o t r o s ' .  
( V a l d i v i a  1960: 3 7 ) -  

Así ,  desde l a s  p r i m e r a s  comun icac iones  emerge e l  
e s t e r e o t i p o  que l u e g o  apa rece  r e i t e r a d a m e n t e  en t o d o s  l o s  s i -  
g u i e n t e s  e s c r i t o s .  V i d a u r r e ,  en H i s t o r i a  G e o g r á f i c a  Natural y 
C i v i l  d e l  Re ino de C h i l e ,  e s c r i b e :  

'Es ta  t r i b u  es  l a  más c é l e b r e ,  no s ó l o  en C h i l e ,  s i n a  
en t o d a  América,  p o r  su  v a l o r ,  su  g o b i e r n o  m i l i t a r  y 
p o r  l a s  c a s i  c o n t i n u a s  g u e r r a s  que ha emprend ido 
c o n t r a  l o s  españo les  desde que e n t r a r o n  a  e s t e  p a í s  
h a s t a  n u e s t r o s  d í a s .  Sus hechos han dado m o t i v o  a  que 
aún l o s  españo les  l o s  c e l e b r e n  en muchos poemas y  en 
c a s i  i n n u m e r a b l e s  h i s t o r i a s '  ( V i d a u r r e  1889: 303). 

Uno de l o s  v e r s o s  más a  menudo c i t a d o s  d e l  poema 
é p i c o  de A lonso  de E r c i l l a ,  La Araucana (19681, t r a n s m i t e  l a  
misma imagen: 

' C h i l e ,  f é r t i l  p r o v i n c i a  y seña lada  
en l a  r e g i ó n  a n t á r t i c a  famosa, 
de remo tas  n a c i o n e s  r e s p e t a d a  
p o r  f u e r t e ,  p r i n c i p a l  y  poderosa,  
l a  g e n t e  que p roduce  es t a n  granada, 
t a n  s o b e r b i a ,  g a l l a r d a  y b e l i c o s a ,  
que no ha s i d o  p o r  r e y  jamás r e g i d a  
n i  a  e x t r a n j e r o  d o m i n i o  somet ida-. .  

( ~ r c i l l a ,  La Araucana, I,6) 
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Las c r ó n i c a s ,  c a r t a s  y documentos h i s t ó r i c o s  de l o s  
comienzos  de  l a  Conqu i s t a  c o n t i e n e n ,  n a t u r a l m e n t e ,  también mucha 
más i n f o r m a c i ó n  de o t r o  t i p o ;  podemos h a l l a r  d e s c r i p c i o n e s  
b a s t a n t e  d e t a l l a d a s  de  l a  economía,  o r g a n i z a c i ó n  s o c i a l ,  r e l i -  
g i ó n ,  e t c .  S i n  embargo, nada de  e s t o  e n t r ó  en l a  f o r m u l a c i ó n  d e l  
p r imer  e s t e r e o t i p o .  En l o  que r e s p e c t a  a  su c u l t u r a ,  l o s  mapuches 
s o n  c o n s i d e r a d o s  por l o s  e s p a ñ o l e s  como s a l v a j e s ,  paganos  y 
g e n t e s  con c o s t u m b r e s  b á r b a r a s .  S in  embargo e l  Único r a s g o  o  
c a r á c t e r  que a p a r e c e  con c l a r i d a d  e s  su h a b i l i d a d  g u e r r e r a  y su 
amor a  l a  l i b e r t a d -  

E s t o  e s  b a s t a n t e  comprens ib l e ,  s i  nos  damos c u e n t a  que  
l o s  e s p a ñ o l e s ,  a l  menos en l o s  i n i c i o s  de  l a  C o n q u i s t a ,  no s e  
p ropon ían  una c o l o n i z a c i ó n  p l e n a  d e l  t e r r i t o r i o  de  l a  Araucan ia ,  
j u n t o  con s u  s u b s e c u e n t e  e x p l o t a c i ó n .  E s t o  Úl t imo v i n o  d e s p u é s -  
E l  p r o p ó s i t o  p r i m e r o  f u e  l a  búsqueda d e l  o r o  y de  m e t a l e s  p r e c i o -  
s o s ;  e l  p o t e n c i a l  económico de l a  t i e r r a  e r a  c o n s i d e r a d o  s ó l o  

' de sde  e l  pun to  d e  v i s t a  de  l a  s u b s i s t e n c i a  p a r a  l o s  c o l o n i z a d o -  
r e s .  De o t r a  fo rma ,  e l  p r i n c i p a l  i n t e r é s  no e s t a b a  t a n t o  en 
ocupa r  e l  t e r r i t o r i o  completo  s i n o  en c o n t r o l a r  p u n t o s  c l a v e s  
que h i c i e r a n  p o s i b l e  l a  c o n t i n u i d a d  d e  l a  m i n e r í a .  Dado que l a  
p o l í t i c a  g l o b a l  de a q u e l  t i empo  e r a  l a  c o n q u i s t a  s i m p l e  y d i r e c -  
t a ,  l o  Único que  e r a  r e l e v a n t e  r e s p e c t o  de l o s  mapuche e r a  su 
h a b i l i d a d  p a r a  o p o n e r s e  a  e l l a .  Así, podemos v e r  que en t é r m i n o s  
g e n e r a l e s  e l  pun to  de  r e f e r e n c i a  p a r a  l a  p r imera  imagen c o n s i s -  
t e n t e  de  l o s  mapuches son l o s  o b j e t i v o s  y p r o p ó s i t o s  de  l a  
c o l o n i z a c i ó n  e s p a ñ o l a  y no e l  e s t a d o  de  l a  s o c i e d a d  mapuche. 

E s t e  pun to  e s  más c l a r o  cuando d i r i g i m o s  l a  a t e n c i ó n  a  
un a u t o r  que no s e  a d s c r i b e  a l  p a t r ó n  g e n e r a l -  De hecho,  en s u  
l i b r o  Desengaño y Reparo  d e  l a  Guer ra  d e l  Reino d e  C h i l e ,  Alonso 
Gonza le s  de  Na je ra  t r a t a  de d e s t r u i r  s i s t e m á t i c a m e n t e  l a  imagen 
mapuche c r e a d a  por  t o d o s  l o s  demás a u t o r e s .  En r e l a c i ó n  a  l a  
c r e e n c i a  d e  que l o s  mapuches son  más f u e r t e s  que l o s  e s p a ñ o l e s ,  
d i c e :  

l . . .  Y d i g o  que no, son a q u e l l o s  i n d i o s  d e  t a n  r o b u s t o s  
g e s t o s  o  r o s t r o s ,  n i  de t a n  b i e n  fo rmadas  y d i s p u e s t a s  
p e r s o n a s  que a v e n t a j e n  en e l l o  a  l o s  n u e s t r o s ,  como 
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a l gunos  han c r e í d o .  Porque c o n s i d e r o  que s i  r ú s t i c o s  
l a b r a d o r e s  de n u e s t r a  España, p o r  l o  que t i e n e n  de 
t o s t a d o s  y  c u r a d o s  d e l  s o l  como l o s  mismos i n d i o s ,  l o s  
v i é ramos  p e l a d a  l a  ba rba  como e l l o s  l a  t r a e n ,  no dudo 
s i n o  que no p a r e c i e r a n  s u s  r o s t r o s  h a r t o  robustos..- Y 
compararé  s i e m p r e  a  l a b r a d o r e s  con  e s t o s  i n d i o s  po rque  
como h i j o s  de l o s  montes  son más seme jan tes  a  e l l o s  
que a  n ingunos  o t r o s  hombres de España, a s í  en e l  
c o l o r  t o s t a d o  y  encend ido,  que a rguye  más f o r t a l e z a  
que e l  b lanco.- . '  ( ~ a j e r a  1971: 39). 

Acerca de s u  s u p u e s t a  v a l e n t í a  y  t e m e r i d a d  d i c e :  

'En a q u e l l o s  t i e m p o s  l o s  I n d i o s  t e n í a n  t a n  poco c o r a j e  
que a l  t i r o  de un a rcabuz  escuadrones comp le tos  se  
a r r o j a b a n  a  t i e r r a .  Y t amb ién ,  cuando marchaban c o n t r a  
n o s o t r o s  y v e í a n  una h u e l l a  f r e s c a  de aún un s o l o  
c a b a l l o ,  armadas comp le tas  se  d e s i n t e g r a b a n  y  r e g r e s a -  
ban a  sus  hogares-..' (Op. c i t . :  41). 

Por supues to  e s t o  d e j a  a  N a j e r a  con e l  enigma d e l  
po rqué  e l  f r a c a s o  de l a  Conqu is ta ,  E l  a rgumenta  que l o s  
e s p a i o l e s  no t u v i e r o n  é x i t o  porque, p r i m e r o ,  l a  n a t u r a l e z a  de s u  
p a í s  p r o v e e  a  l o s  i n d i o s  con muchas f o r t a l e z a s  n a t u r a l e s  y  r u t a s  
de escape, de modo que no se  l e s  puede f o r z a r  a  una g u e r r a  
d e c i s i v a ;  segundo, e l l o s  a p r e n d i e r o n  de l o s  s o l d a d o s  españo les ,  
c a u t i v o s  y  m e s t i z o s ,  cómo l u c h a r  ( e n f a t i z a  e s p e c i a l m e n t e  e l  
i m p o r t a n t e  r o l  de m e s t i z o s  hu idos ) ;  y t e r c e r o ,  l o s  mapuches 
u t i l i z a n  mañas b á r b a r a s  y  s u c i a s .  Por e jemplo ,  d u r a n t e  l o s  
p r i m e r o s  años de l a  Conqu i s ta ,  l a s  e x p e d i c i o n e s  españo las  p o d í a n  
s o s t e n e r s e  en base a  l o s  campos y  a n i m a l e s  mapuches, y, más aún 
p o d í a n  c a s t i g a r  a  l o s  mapuche i n c e n d i a n d o  sus c u l t i v o s  y cosechas 
y matando sus  an imales .  S i n  embargo desde en tonces  l o s  l b á r b a r ~ s . ~  
i n d i o s  h a b í a n  r e c u r r i d o  a  l a  s u c i a  t r e t a  de e s t a b l e c e r  sus  
campos de c u l t i v o  y  a n i m a l e s e n  v a l l e s  montañosos e  i n a c c e s i b l e s ,  
hac iendo  extremadamente d i f i c u l t o s o  a  l o s  españo les  y  su  f u e r z a  
m i l i t a r  no s ó l o  quemar s u s  poses iones ,  s i n o  i n c l u s o  a l i m e n t a r s e  
d u r a n t e  l a s  campañas. 
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1 Ahora, i p o r q u é  l a  imagen que Na je ra  t r a t a  de t r a n s m i -  
I t i r  e s  t a n  d i f e r e n t e  a  l a s  demás en l a  época?  Una vez más, 61 no 
l e s t á  i n t e r e s a d o  en l a  ve rdad  o  f a l s e d a d  de  e l l a ,  l o  que l e  
1 i n t e r e s a  e s  un cambio en l a  p o l í t i c a :  hab iendo  l l e g a d o  a  l a  

c o n c l u s i ó n  de  que l o s  mapuches no s e r í a n  l o s  e s c l a v o s  adecuados  
en e l  f u t u r o ,  propone l a  ocupac ión  t o t a l  de su  t i e r r a  y l a  
muer t e  de p r á c t i c a m e n t e  t o d o s  l o s  n a t i v o s ,  r eemplazándo los  por 
n e g r o s  impor t ados  de A f r i c a  a  t r a v é s  de B r a s i l .  E n  un pun to ,  
s e ñ a l a :  

'No veo ninguna o t r a  p o s i b i l i d a d  p a r a  g o b e r n a r  e s t e  
r e i n o  y que v i v a n  en é l  n u e s t r o s  e s p a ñ o l e s  s i n  mani- 
f i e s t o  p e l i g r o ,  s i n o  e s  apocando l o s  i n d i o s  que l o  
d e f i e n d e n  en t a n t a  c a n t i d a d ,  que l o s  que quedaren s e a n  
s ó l o  a p t o s  y s u f t c i e n t e s  p a r a  e l  s e r v i c i o  de l o s  
e s p a ñ o l e s ,  y que queden jun tamen te  impedidos  d e  p o d e r s e  
f u g a r f  (Op. c i t - :  249)- 

Las medidas  r e a l e s  a  a s u m i r s e  también s e  a f i r m a n  
e x p l í c i t a m e n t e :  

'Que  no s e  tome en l a  g u e r r a  i n d i o  de v i d a  de d i e z  y 
s e i s  a ñ o s  p a r a  a r r i b a ,  s i  no f u e r e n  c a c i q u e s  o  i n d i o s  
c o n o c i d o s  o  p r i n c i p a l e s ,  y é s t o s  s ó l o  a  f i n  de  que  s e  
pongan a  recaudo p a r a  r e s c a t e s  de e s p a ñ o l e s t  (0p-  
c i t . :  299). 

E l  p u n t o  i m p o r t a n t e  e s  que l o s  a r a u c a n o s  de  Na je ra  son  
b a s t a n t e  d i f e r e n t e s  de  l o s  a r a u c a n o s  d e s c r i t o s  por  o t r o s  a u t o r e s .  
Es d i f í c i l m e n t e  c o n c e b i b l e  que l o s  i n d i o s  p u d i e r a n  habe r  s i d o  a l  
mismo t i empo  más f u e r t e s  y más r á p i d o s  y más d é b i l e s  y menos 
á g i l e s  que l o s  e s p a ñ o l e s ;  g u e r r e r o s  b r a v o s  y t e m e r a r i o s  y a  l a  
vez  c o b a r d e s  que s e  o c u l t a b a n  en l a s  montaiías a  l a  p r imera  s e ñ a l  
de p r e s e n c i a  enemiga,  e s p e c i a l m e n t e  s i  tomamos en c u e n t a  que 
t o d o s  l o s  a u t o r e s  e s t á n  u t i l i z a n d o  más o  menos l o s  mismos d a t o s  
y t i e n e n  más o  menos l a  misma e x p e r i e n c i a .  Lo ún ico  en que 
Na je ra  y l o s  demás e s t á n  de acue rdo  e s  en e l  hecho i n d i s c u t i b l e  
de  l a  e x i t o s a  o p o s i c i ó n  mapuche a  l a  c o n q u i s t a  h i s p a n a -  Pero  l a s  
r a z o n e s  o c a u s a s  d e l  é x i t o  son v i s t a s  en fo rmas  d i f e r e n t e s .  
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E s t a s  c1 ,a ramente  no  s u r g e n  de l o  que l o s  mapuches  r e a l m e n t e  
e r a n ,  s i n o  de  l a s  c o n c e p c i o n e s  de  cómo d e b e r í a  h a c e r s e  l a  con-  
q u i s t a .  E s t o  e s  p a r t i c u l a r m e n t e  c l a r o  e n  N a j e r a ,  p e r o  t a m b i é n  
e s t á  i m p l í c i t o  en  o t r o s  a u t o r e s -  L a s  d e s c r i p c i o n e s  de  l a  t i e r r a  
y s u s  g e n t e s  e s t á n  s u j e t a s  a  l a s  p o l í t i c a s  p r e v a l e c i e n t e s  o  
i n t e n t a d a s .  En e s t e  s e n t i d o ,  l a  i m a g e n  de l o s  mapuches,  como 
s u r g e  e n  l a s  p r i m e r a s  c r ó n i c a s  y  d o c u m e n t o s  h i s t ó r i c o s ,  e s  u n  
m o d e l o  más o  menos c o n s c i e n t e m e n t e  m a n i p u l a d o ,  q u e  p o s t e r i o r m e n t e  
c a m b i a  a  u n  e s t e r e o t i p o  de  i d e n t i d a d  é t n i c a .  

2-  EL P E R I O D O  D E  L O S  B A N D I D O S  S A N G U I N A R I O S -  

La i m a g e n  de l o s  mapuches  como g u e r r e r o s  b r a v o s  y 
t e m e r a r i o s  s e  m a n t u v o  d u r a n t e  t o d o  e l  p e r í o d o  h i s p á n i c o  y  e n  l a s  
p r i m e r a s  d é c a d a s  d e l  C h i l e  r e p u b l i c a n o -  L a r a ,  e n  s u  H i s t o r i a  de 
l a  A r a u c a n í a ,  s e ñ a l a  e s t o  e n  f o r m a  c l a r a :  

' A  t a l  modo n o  s e  q u e r í a  i n q u i e t a r  a l  A r a u c a n o  que a l  
n a u f r a g a r  e l  b a r c o  J o v e n  D a n i e l  p o r  a q u e l l a  época  
(1840),  en  l a  c o s t a ,  e n t r e  e l  T o l t é n  i e l  I m p e r i a l ,  i 
h a b i e n d o  s i d o  a s e s i n a d a  s u  t r i p u l a c i ó n  p o r  l o s  i n d í -  
genas,  n o  s e  q u i s o  c a s t i g a r  d e b i d a m e n t e  t a n  i n a u d i t o  
c r i m e n  p o r  t e m o r  d e  p r o v o c a r  u n a  g u e r r a  a  l a  A r a u c a n í a .  
T a l  r e s p e t o  h a b í a  c o n s e g u i d o  i n s p i r a r  A r a u c o  t a m b i é n  a  
l a  R e p ú b l i c a ,  como h a b í a  o c u r r i d o  c o n  E s p a ñ a T  ( L a r a ,  
pp -198-19) .  

E l  p e l i g r o  de l a  g u e r r a  c o n  l o s  a r a u c a n o s ,  s e  u t i l i z ó  
como a r g u m e n t o  h a s t a  u n a  é p o c a  t a n  t a r d í a  como 1 8 6 0 :  

'Cuando p ú b l i c a m e n t e  s e  c o n o c i ó  que l a  nueva  a d m i n i s -  
t r a c i ó n  ( d e  J o s é  J o a q u í n  P é r e z )  h a b í a  d e c i d i d o  r e s o l v e r  
e l  p r o b l e m a  d e  l a  A r a u c a n í a  y  que  l a  e j e c u c i ó n  de s u  
p l a n  s e  h a b í a  c o n f i a d o  a  uno  de l o s  o f i c i a l e s  que 
h a b í a  r e u n i d o  l o s  m a y o r e s  m é r i t o s  y  r e c o n o c i m i e n t o s  
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en l a  a d m i n i s t r a c i ó n  p r e v i a  d e l  P r e s i d e n t e  M o n t t  ( e l  
G e n e r a l  C. Saavedra ) ,  l o s  a m i g o s  d e l  P r e s i d e n t e  P é r e z  
l e  a d v i r t i e r o n  que e s t a b a  en  p e l i g r o  de d e s a t a r  una 
g u e r r a  en  g r a n  e s c a l a  c o n t r a  l a  A r a u c a n í a ,  p a r a  l a  que  
e l  ~ a í s  no  e s t a b a  p r e p a r a d a . - - l ( i b i d :  209-210). 

No o b s t a n t e ,  l o  que h a b í a  c a m b i a d o  g r a d u a l m e n t e ,  d e s d e  
e l  c o m i e n z o  d e l  Ú l t i m o  s i g l o ,  o, más e x a c t a m e n t e ,  desde  l a  
g u e r r a  p o r  l a  I n d e p e n d e n c i a ,  e r a  e l  marco  de r e f e r e n c i a  m o r a l  
r e s p e c t o  a l  m o d e l o  de  l o s  g u e r r e r o s  a r a u c a n o s .  D u r a n t e  e l  d o m i n i o  
e s p a ñ o l ,  e l  c o n f l i c t o  f u e  e n t e n d i d o  como u n a  g u e r r a  de  c o n q u i s t a  
d e s d e  l a  p a r t e  e s p a ñ o l a ,  y de d e f e n s a  c o n t r a  l a  c o n q u i s t a  de 
p a r t e  de  l o s  mapuches.  Los  e s p a ñ o l e s  t r a t a b a n  de m a n t e n e r  y  
e x p a n d i r  s u  t e r r i t o r i o  y  l o s  mapuche de m a n t e n e r  s u  i n d e p e n d e n -  
c i a .  En a q u e l l a  época  e l  e s t e r e o t i p o  de  l o s  g u e r r e r o s  b r a v o s  y  
s a l v a j e s  t e n í a  e l  marco  m o r a l  de  una l u c h a  p o r  l a  l i b e r t a d  y  l a  
i n d e p e n d e n c i a ,  y  como t a l  e r a  c a l i f i c a d a ,  a u n  p o r  l o s  m ismos  
e s p a ñ o l e s .  Cuando C h i l e  comenzó s u  l u c h a  p o r  l a  i n d e p e n d e n c i a  d e  
España, e l l a  s e  c o n c e n t r ó  mayormente  en  l a  p a r t e  c e n t r a l  d e l  
p a í s -  Mucho d e s p u é s  de l a  I n d e p e n d e n c i a ,  e l  s u r  d e l  p a í s  perma- 
n e c í a  como e l  f u e r t e  r e f u g i o  de l a  o p o s i c i ó n  r e a l i s t a .  E n t r e  
1 8 2 0  y  1 8 3 0  l o s  r e s t o s  de l a s  t r o p a s  r e a l i s t a s  y  l a s  menos 
o r g a n i z a d a s  de l o s  a s í  l l a m a d o s  m o n t o n e r o s  ( g u e r r i l l a s ,  más 
t a r d e  b a n d i d o s )  s e  o c u l t a b a n  en t e r r i t o r i o  mapuche y  e n  o c a s i o n e s  
e r a n  a c t i v a m e n t e  a p o y a d o s  p o r  é s t o s .  C o n s e c u e n t e m e n t e ,  l o s  
mapuches  p e r d i e r o n  s u  s t a t u s  como c o m b a t i e n t e s  e x t e r n o s  p o r  s u  
p r o p i a  i n d e p e n d e n c i a  y  comenzaron  a  s e r  c o n s i d e r a d o s  como ene- 
m i g o s  i n t e r n o s ,  e n e m i g o s  de l a  Madre  P a t r i a .  Cuando s e  e s t a b i l i -  
z a r o n  l a s  c o n d i c i o n e s  en e l  s u r  de C h i l e ,  l o s  mapuche no  
d e t u v i e r o n  s u s  a c t i v i d a d e s ,  p e r o  s u s  a c t o s ,  a c c i o n e s ,  en  v e z  d e  
c o n s i d e r a r s e  como a c t o s  de g u e r r a ,  s e  c o n s i d e r a r o n  p o r  p a r t e  de  
l o s  c h i l e n o s  como a c t o s  de b a n d i d a j e :  

l . . .  l a s  t r i b u s  i n d ó m i t a s  s e  a p r o v e c h a r o n  d e l  e s t a d o  
i n d e f e n s o  en  que s e  e n c o n t r a b a  l a  l í n e a  de  La F r o n t e r a ,  
i l o  que  e s  más, de  l a  c o n t i e n d a  c i v i l  que s e  h a b í a  
d e c l a r a d o ,  p a r a  c o m e t e r ,  como de c o s t u m b r e ,  t o d a  c l a s e  
de  d e p r e d a c i o n e s -  Fue e s t e  e s t a d o  e x c e p c i o n a l  d e  c o s a s  
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l o  que p r i n c i p a l m e n t e  i n d u j e r a  a  l a s  h o r d a s  a r a u c a n a s  
a  e j e c u t a r  l o s  a c t o s  d e  vanda l i smo  que s e  p r e s e n c i a r c n  
en a q u e l  año;  p u e s  ya  no l e s  i n d u c í a  a  r e b e l a r s e  e l  
t r i u n f o  de una c a u s a  p r o p i a ,  s i n o  e l  i n c e n t i v o  d e l  
robo i d e l  p i l l a j e  --. '  ( i b i d :  200 ) -  

E s t e  cambio en e l  marco moral  a p a r e c e  aún más n í t i d a -  
mente en o t r o  c o n t e x t o ,  cuando l a r a  d e s c r i b e  l o s  malones  y  l a  
d e s t r u c c i ó n  de l o s  campos de  c u l t i v o  y  c a s a s  de  l o s  c h i l e n o s  a  
l o  l a r g o  d e l  r í o  Bío-Bío,  en 1859 :  

'Toda e s t a  o b r a  de l a r g o s  años  de  s a c r i f i c i o  i de 
t r a b a j o s  f u e  d e s t r u i d a  y  d e s a p a r e c i d a  a l  paso  de  l a s  
h o r d a s  s u b l e v a d a s  a l l e n d e  d e  Bío-Bío, g u i a d a s  d e l  
e s p í r i t u  d e l  p i l l a j e ,  que e r a  l o  que  Únicamente impe- 
r aba  en l a  ya d e j e n e r a d a  r a z a  de  l a  a n t e s  h e r o i c a  i 
p a t r i ó t i c a  Araucan ía .  Se a c e r c a b a  p a r a  e l l a  l a - h o r a  
f a t a l  que s i e m p r e  p r e c e d e  i s u e n a  anunc iando  l a  c a í d a  
de l o s  p u e b l o s  en l a  edad de  l a  d e c r e p i t u d  y de l a  
d e j e n e r a c i ó n  de  s u  f u e r z a  i de su e s p í r i t u . . - - '  
( i b i d :  201 ) -  

Na tu ra lmen te ,  l o s  mapuche h a b í a n  come t ido  muchos a c t o s  
s i m i l a r e s  t ambién  d u r a n t e  e l  p e r í o d o  h i s p á n i c o ,  p e r o  t a l e s  a c t o s  
e r a n  c o n s i d e r a d o s  e n t o n c e s  como d e  g u e r r a ,  ya que t o d o s  s a b í a n  
que e l l o s  e s t a b a n  t r a t a n d o  d e  d e f e n d e r  su l i b e r t a d .  Dado que 
C h i l e  s e  i n d e p e n d i z ó ,  c u a l q u i e r  a c t o  de  o p o s i c i ó n  armada de 
p a r t e  de  l o s  i n d i o s ,  en  l o  que c o n s i d e r a b a  su  t e r r i t o r i o  ( a l  
menos en t e o r í a )  e r a  v i s t o  como b a n d i d a j e -  

E s t a  nueva imagen,  que comenzó a  a p a r e c e r  con l a  
Independenc ia  de C h i l e ,  e s  e n t o n c e s  e l  r e s u l t a d o  d e l  cambio en 
l a s  c o n d i c i o n e s  de  l a  s o c i e d a d  c h i l e n a  y ,  de  nuevo,  no t i e n e  
nada que v e r  con p o s i b l e s  cambios  en l a  s o c i e d a d  mapuche- Más 
aún ,  e l l a  s i r v i ó  p a r a  j u s t i f i c a r  l o s  p r e p a r a t i v o s  de  l a  p a c i f i -  
c a c i ó n  de l a  A r a u c a n í a ,  emprendida  e n t r e  1880  y 1893-  E n t r e  
o t r o s  documentos ,  e s t o  puede v e r s e  en l a  c a r t a  e n v i a d a  po r  l o s  
h a b i t a n t e s  d e  Los Ange le s ,  en 1 8 6 1 ,  a l  P r e s i d e n t e  Pé rez :  
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'¿Y adónde recurrirán Excelencia, los propietarios del 
Ultra Bío-Bío, en busca de seguridad? ¿Qué opondrán a l  
salvaje cuando éste, en sus bacanales y orgías noctur- 
nas decida robar y asesinar a quienes, confiados, 
serán objeto de su lujuria? ¿Podría ser seguro el 
comercio en un país donde el salvaje es alentado por 
su sed de pillaje: y, aún más, por la impunidad de sus 
crímenes? El salvaje, su Excelencia, no nos juzga sino 
por nuestras armas; ellas son la sola razón que é l  
entiende y la fuerza es el Único medio de someterlos. 
De no enviársenos nuestras tropas, los Araucanos, que 
no son, como sin duda. se dijo a vuestra Excelencia, 
amistosos y dóciles, se creerán a s í  mismos superiores 
a nosotros, y su arrogancia se acrecentarár (ibid: 
254-5)- 

El estereotipo que así emerge durante la primera mitad 
del último siglo, refleja claramente la manipulación social de 
la imagen de los mapuches. Se retienen algunos rasgos básicos 
de la imagen previa (salvajismo, temeridad) pero s e  les otorga 
otro significado mediante la ayuda del cambio en el juicio 
moral. Esto es efectuado terminológica más que factualmente: en 
vez de bravura - sanguinariedad: en vez de habilidades combativas 
- bandidaje; en vez del deseo de independencia - el deseo del 
saqueo y pillaje. 

No quiero implicar que la cultura, la organización 
social, y posiblemente aun las características de personalidad 
de los mapuches hubieran permanecido sin cambio alguno entre los 
siglos dieciséis y diecinueve. El solo hecho del continuo con- 
flicto armado y de los contactos comerciales entre mapuches y 
españoles, la drástica disminución de la población indígena, 
etc-, deben haber provocado cambios considerables- No obstante, 
estos cambios no se reflejan en la imagen cambiante de los 
mapuche en la sociedad hispano-chilena. Lo que s e  refleja en el 
cambio del estereotipo son las condiciones cambiantes en la 
sociedad h,j&$ano-chilena, y, sobre todo, el cambio en los objeti- 
vos o metas 'que se establece en relación al territorio mapuche. 
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3, EL PERIODO DE LOS INDIOS FLOJOS Y BORRACHOS. 

El gobierno chileno comenzó a planificar la conquista 
y colonización final de la Araucanía a mediados de la década de 
1830; sin embargcí, los conflictos internos y la guerra con Perh 
y Bolivia hicieron imposible la concreción de tales planes, 
hasta mucho después de esa fecha. Los agricultores chilenos, que 
tras la Independencia habían comenzado a entrar y a establecerse 
en el sur, en territorio mapuche, habían estado ejerciendo una 
continua presión política para que se efectuaran o tomaran 
medidas militares drásticas que garantizaran su seguridad. Esta 
presión aumentó considerablemente en los años cincuenta, cuando 
el gobierno chileno invitó a un gran nbmero de inmigrantes 
europeos (casi sin excepción germanos) y comenzó a establecerlos 

. en el extremo sur con el fin de colonizar la zona, que hasta 
entonces no era de importancia económica para Chile. Al mismo 
tiempo s e  esperaba que los inmigrantes fueran capaces de contener 
y suprimir o, como s e  definió en la época, de civilizar a la 

mapuche- Como resultado de las crecientes presiones, 
el gobierno chileno comenzó los movimientos en contra de los 
mapuches en los años 60. La mayor parte del territorio mapuche 
independiente fue conquistado entre 1860 y 1878. El proceso de 
conquista fue interrumpido por unos años a causa de la Guerra 
del Pacífico, entre 1879-1883; entonces los mapuches aprovecharon 
la ausencia de las tropas en su territorio para emprender su 
último levantamiento importante, en 1880, pero fueron finalmente 
derrotados en 1883. Inmediatamente e l  gobierno chileno empezó a 
imponer cambios administrativos de largo alcance; todo el terri- 
torio mapuche s e  dividió en provincias administrativas regulares, 
a los mapuches s e  les estableció en pequeñas reducciones y todas 
las'tierras no adscritas a una reducción en particular fueron 

- declaradas tierras del Estado y vendidas a colonos chilenos .y 
europeos-(2) 

Por tanto, nuevamente la situación de los mapuche fue 
fundamentalmente alterada y modificada- En vez de enemigos 
temerarios o bandidos sangrientos, ahora llegaban a ser 
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c i u d a d a n o s  n o r m a l e s  d e l  e s t a d o  c h i l e n o .  E l l o s  d e b í a n  d e d i c a r s e  
p a c í f i c a m e n t e  a  l a  a g r i c u l t u r a  y  c r i a n z a  de ganado en v e z  de 
d e d i c a r s e  a  l a s  g u e r r a s  y  m a l o n e s -  En v e z  de c o m p e t i r  c o n  1 0 s  
c h i l e n o s  en  l a s  a rmas ,  t á c t i c a s  y  f u e r z a ,  s e  e s p e r a b a  que l o  
h i c i e r a n  e n  l a  v i d a  c í v i c a  y  p r o d u c t i v a .  En o t r a s  p a l a b r a s ,  ' t h e  
s t a n d a r d s  o f  m o r a l i t y  and  e x c e l l e n c e  b y  w h i c h  p e r f o m a n c e  i s  
j u d g e d l  ( ~ a r t h  1 9 6 9 :  14) ( ' l o s  e s t á n d a r e s  de l a  m o r a l i d a d  y l a  
e x c e l e n c i a  p o r  l o s  que s e  j u z g a n  l a s  a c t u a c i o n e s '  / V e r s i ó n  d e l  
T r a d u c t o r )  f u e r o n  m o d i f i c a d o s  d r á s t i c a m e n t e .  Veamos e s t o  un p o c o  
más. L a s  a c c i o n e s  m i l i t a r e s  que l o s  e s p a ñ o l e s ,  y  más t a r d e  l o s  
c h i l e n o s  e m p r e n d i e r o n  c o n t r a  l o s  mapuches no f u e r o n ,  n a t u r a l -  
mente ,  c a r e n t e s  de o b j e t i v o s  o  p r o p ó s i t o s ;  tampoco  s e  empren- 
d i e r o n  c o n  e l  s o l o  o b j e t o  de m a n t e n e r  l a s  h a z a ñ a s  m i l i t a r e s  
c h i l e n a s .  Su o b j e t i v o  e r a  o c u p a r  t a n  r á p i d a m e n t e  como f u e r a  
p o s i b l e  e l  t e r r i t o r i o  i n d i o  y  a s e g u r a r  s u  s e g u r i d a d ,  de manera  
que l a  p o b l a c i ó n  p u d i e r a  l l e v a r  a  cabo  s u s  a c t i v i d a d e s  'norma- 
lesT.Como l o  hemos v i s t o  en  l o s  e s c r i t o s  de  l o s  p r i m e r o s  t i e m p o s  
de l a  c o n q u i s t a ,  r e p e t i d a m e n t e  a p a r e c e n  l a s  q u e j a s  o  l a  s o r p r e s a  
de q u e  e s t a  ' n o r m a l i z a c i ó n '  e s t a b a  p r o c e d i e n d o  muy l e n t a m e n t e ,  y  
aun  de que e r a  i m p o s i b l e .  Por  s o b r e  t o d o ,  l o s  a r a u c a n o s  e r a n  
c o n c e p t u a l i z a d o s  como e l  o b s t á c u l o  a  e s t a  ' n o r m a l i z a c i ó n ' .  En 
l a s  c r ó n i c a s  hay  una c o n s i d e r a b l e  i n f o r m a c i ó n  a c e r c a  de l o s  
r a s g o s  c í v i c o s  de  l a  v i d a  mapuche,  p e r o  é s t o s  no  s o n  c o n s i d e r a d o s  
c r i t e r i o s  p a r a  s u  e v a l u a c i ó n .  La e x c e l e n c i a  de  s u  a c t u a c i ó n  e s  
m e d i d a  s o l a m e n t e  p o r  s u  h a b i l i d a d  de i m p e d i r  a  l o s  e s p a ñ o l e s  e l  
t r a n s c u r s o  p a c í f i c o  n o r m a l  de s u s  v i d a s  como c o l o n i z a d o r e s -  Y ,  
como hemos v i s t o ,  l o s  j u i c i o s  de v a l o r  f o r m u l a d o s  r e s p e c t o  de 
l o s  mapuches ,  aunque  n e g a t i v o s  en  s u  t o n o  g e n e r a l ,  nunca  p u s i e r o n  
en  duda l a  h a b i l i d a d  menc ionada .  Lo mismo o c u r r i ó  en  e l  p e r í o d o  
s i g u i e n t e :  p u e d e  h a b e r s e  c o n s i d e r a d o  a  l o s  i n d i o s  como b a n d i d o s  
s a n g r i e n t o s ,  p e r o  no  como b a n d i d o s  i n e p t o s .  B a s t a n t e  a l  c o n t r a -  
r i o ,  e l  h e c h o  q u e  e l l o s  p r o v o c a r a n  t a n t o  t e m o r  en l o s  c h i l e n o s  
i n d i c a  que s e  l e s  e v a l u a b a  como b a n d i d o s  a l t a m e n t e  e x i t o s o s -  
A s í ,  c u a l q u i e r a  s e a  e l  m a r c o  de r e f e r e n c i a  m o r a l  de l a  e v a l u a -  
c i ó n ,  l a  e x c e l e n c i a  de s u  a c t u a c i ó n  jamás  f u e  p u e s t a  en  duda  en  
e l  e s t e r e o t i p o -  

Como l o  d i j e  a n t e s ,  con  e l  t é r m i n o  de l a  c o n q u i s t a  
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e s t a s  c o n d i c i o n e s  cambiaron.  Las d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s  p e r c i b i -  
das, f o r m u l a d a s  p r i m e r o  en t é r m i n o s  d e l  c o n f l i c t o  armado, s e  
t r a n s f i r i e r o n  a  un nuevo campo: l a  compe tenc ia  en l a  p r o d u c c i o n  
y l a  v i d a  c í v i c a  normal .  S i n  embargo a q u í  l o s  mapuches f u e r o n  
o b l i g a d o s  a  c o m p e t i r  con a g r i c u l t o r e s  c h i l e n o s  f l o r e c i e n t e s  (en 
l a  época C h i l e  e r a  un g r a n  e x p o r t a d o r  de t r i g o ) -  Peor aún, s u  
t e c n o l o g í a  menos d e s a r r o l l a d a ,  l a s  l i m i t a c i o q e s  de t i e r r a  en l a s  
r e d u c c i o n e s  -que h i z o  i m p o s i b l e  que e l l o s  c o n t i n u a r a n  con su  
s i s t e m a  n o r m a l  de ba rbecho  de l a  t i e r r a -  , l a  i n a c c e s i b i l i d a d  a l  
mercado, etc. ,  h i z o  que s u  a c t u a c i ó n  como a g r i c u l t o r e s  f u e r a  
c o n s i d e r a b l e m e n t e  menos e f i c i e n t e  que l a  de l o s  a g r i c u l t o r e s  
c h i l e n o s  comparab les .  E s t o  c o n d u j o  a  l a  emergenc ia  de l a  n o c i ó n  
de que l o s  i n d i o s  e r a n  f l o j o s ,  no d i g n o s  d e l  t r a b a j o  e  i n c a p a c e s  
de mantener  l a  paz  con l a  c i v i l i z a c i ó n -  

O t r o  componente de l a  misma imagen f u e  que e l l o s  e r a n  
b o r r a c h o s -  Obse rvac iones  s o b r e  e l  bebe r  e x c e s i v o  en l o s  mapuches 
pueden h a l l a r s e  en l o s  mismos p r i m e r o s  r e g i s t r o s  y c r ó n i c a s :  

' Y  dado que e s t o s  b á r b a r o s  no c u i d a n  de nada más que de 
l a s  cosas  r e l a c i o n a d a s  con e l  beber ,  t i e n e n  aún en l a s  
comunidades más p o b r e s  un l u g a r  e s p e c i a l  donde o r g a n i -  
zan sus  d i f e r e n t e s  f i e s t a s  de b o r r a c h e r a s - - . I  ( N a j e r a  
1971: 43). 

'Su cos tumbre  es no bebe r  nunca cada uno s o l o  l o  que 
l e s  dan, s i n o  que hab iendo  hecho l a  s a l v a  e l  que 
b r i n d a ,  b e b i e n d o  p r i m e r o  un poco, bebe l u e g o  e l  b r i n d a -  
do, y s i n  acaba r  é s t e  e l  vaso l o  da a l  o t r o ,  y a l g u n a  
vez  beben de uno mesmo, c u a t r o  o  más, conforme se  
o f r e c e .  Y no p o r  e s t o  t o c a  menos a  cada uno, po rque  l o  
que hace é s t e  con a q u é l  hace a q u é l  con é s t e ,  y a s í  
v i e n e n  t o d o s  a  s e r  pagados a f i n  de l a  f i e s t a ,  y t a n  
i g u a l e s  que quedan t o d o s  p a r e j o s  con e l  s u e l o ,  porque 
no d e j a n  de bebe r  h a s t a  c a e r r  ( O v a l l e  1969: 1 1 3 ) -  

A p e s a r  de t o d o  e s t o ,  e s t e  r a s g o  nunca e n t r ó  en l a  
f o r m u l a c i ó n  de l a  imagen mapuche a n t e s  de l a  segunda m i t a d  d e l  

O 
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Ú l t i m o  s i g l o .  En e l  mismo s e n t i d o ,  a lgunos  a u t o r e s  (Na je ra ,  p o r  
e jemplo)  mencionan su  f l o j e r a ;  pero,  de nuevo, e s t e  jamás f u e  
p r o p u e s t o  como un rasgo  c a r a c t e r i z a d o r  de l o s  mapuches a n t e s  d e l  
f i n  d e l  s i g l o  XIX. Y l o  que o c u r r i ó  en esa época f u e ,  n a t u r a l -  
mente, no que l o s  mapuches comenzaran a  t r a b a j a r  menos y  beber  
más, s i n o  que p a r a  l o s  c h i l e n o s  l l e g ó  a  s e r  r e l e v a n t e  e v a l u a r  a  
l o s  mapuches de acue rdo  a  como t r a b a j a n  y  v i v e n  y no según cómo 
luchan.  

E l  e s t e r e o t i p o  de s a l v a j e s  f l o j o s  y  b o r r a c h o s  se 
d e r i v a  t a m b i é n  de o t r o s  f a c t o r e s .  La p a c i f i c a c i ó n  de l a  A raucan ía  
f u e  p r e s e n t a d a  o f i c i a l m e n t e  como u n  deber c u l t u r a l  de l a  s o c i e d a d  
c h i l e n a  p a r a  con l o s  mapuches y no como una c o n q u i s t a ,  n i  s o l a -  
mente como una neces idad  e s t r a t é g i c a .  

' E s t e  s i s t e m a  (de l a  r e p r e s i ó n  p a c í f i c a )  condu jo  a  o t r o  
buen r e s u l t a d o ,  de i m p o r t a n c i a  t r a s c e n d e n t a l :  e l  de l a  
t r a n s f o r m a c i ó n  de l o s  Araucanos en s e r e s  c i v i l i z a -  
dos-..' (Lara ,  op-  c i t - :  371-2). 

E l  M i n i s t r o  de Guerra,  P r a t s ,  d e c l a r ó  en 1877 que e l  
deseo que y a c í a  t r a s  l a  ocupac ión  d e l  t e r r i t o r i o  mapuche era :  

' i n c o r p o r a r  a l  Araucano a  l a  v i d a  c i v i l i z a d a ,  y  no 
e x t e r m i n a r l o s  ... (Lara,  op-  c i t . :  375). 

Es to  s i g n i f i c a  que l a  s o c i e d a d  c h i l e n a  e s t a b a  hac iendo  
l o  máximo p o r  m e j o r a r  l a  v i d a  de l o s  i g n o r a n t e s  i n d i o s  mapuches 
y  p o r  l l e v a r l o s  a  un n i v e l  de v i d a  c i v i l i z a d o .  Dado que e r a  
e v i d e n t e  que l a s  c o n d i c i o n e s  de v i d a  de l o s  mapuches no hab ían  
me jo rado  en nada t r a s  l a  p a c i f i c a c i ó n ,  e r a  n e c e s a r i o  h a l l a r  
a l g u n a  e x p l i c a c i ó n  d e l  p o r  qué l o s  e s f u e r z o s  c i v i l i z a d o r e s  
c h i l e n o s  f r a c a s a r o n .  E l  e s t e r e o t i p o  de s a l v a j e s  f l o j o s  y  b o r r a -  
chos t e n í a  l a  v e n t a j a  de c u l p a r  a  l o s  mapuches: se l e s  o f r e c í a  
l a s  mismas c o n d i c i o n e s  y p o s i b i l i d a d e s  que a  l o s  a g r i c u l t o r e s  
c h i l e n o s  p e r o  a  causa de su  p r o p i a  f l o j e r a  y a l c o h o l i s m o  e r a n  
i n c a p a c e s  de a p r o v e c h a r l a s -  O t ra  r a z ó n  i m p o r t a n t e  p a r a  l a  
emergenc ia  de e s t e  e s t e r e o t i p o  f u e  que, como l o  mencioné, en l a  
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época C h i l e  d i s f r u t a b a  de un p e r í o d o  f l o r e c i e n t e  de p r o d u c c i ó n  y  
e x p o r t a c i ó n  t r i g u e r a .  Las  t i e r r a s  p o s e í d a s  p o r  l o s  mapuches, co 
agregaban nada a  t a l  d e s a r r o l l o  p r o d u c t i v o :  muy a l  c o n t r a r i o ,  
es taban  p roduc iendo ,  a  l o  más, l o  n e c e s a r i o  p a r a  l a  s u b s i s t e n c i a  
de l o s  mapuches. E l l o  p o d í a  e x p l i c a r s e  p o r  d i v e r s o s  f a c t o r e s :  l a  
t e c n o l o g í a ,  l a  i m p o s i b i l i d a d  de accede r  a  l a s  t i e r r a s  v í r g e n e s  a  
t r a v é s  d e l  s i s t e m a  de r e d u c c i ó n  ( e l  c u l t i v o  en t i e r r a s  v í r g e n e s  
f u e  un  i m p o r t a n t e  f a c t o r  en e l  d e s a r r o l l o  t r i g u e r o  de C h i l e ) ,  l a  
i m p o s i b i l i d a d  de mantener  un s i s t e m a  de ba rbecho  en l a s  t i e r r a s  
d e b i d o  a l  pequeño tamaño de l a s  reducc iones ,  e t c .  S i n  embargo, 
e l  e s t e r e o t i p o  d e l  mapuche f l o j o  t e n í a  l a  v e n t a j a  de c u l p a r  a  
l o s  i n d i o s  y, más aún, j u s t i f i c a b a  l a  p o s t e r i o r  y p r o g r e s i v a  
ocupac ión  de sus t i e r r a s .  Teór icamente ,  l a s  t i e r r a s  de l a s  
r e d u c c i o n e s  e r a n  i n a l i e n a b l e s ,  p e r o  e l  d e s a c r e d i t a r  a  l o s  mapu- 
ches como a g r i c u l t o r e s  h a r í a  más f á c i l  p a r a  l o s  a g r i c u l t o r e s  
c h i l e n o s  ocupar  t i e r r a s  i n d í g e n a s  a  t r a v é s  de medios  s e m i l e g a l e s  
y  de manejos  i l e g a l e s .  

En t é r m i n o s  g e n e r a l e s  puede a f i r m a r s e  que e s t e  e s t e r e o -  
t i p o  es c o n s i d e r a b l e m e n t e  más i m p o r t a n t e  que l o s  dos p r e c e d e n t e s  
porque, p r i m e r o ,  es en g r a n  medida aún v á l i d o ,  i.e. s o s t e n i d o  
p o r  una g r a n  p a r t e  de l a  p o b l a c i ó n  c h i l e n a ,  y, segundo, p r o v e y ó  
una base o  fundamento  p a r a  p o s t e r i o r e s  a c t i t u d e s  h a c i a  l o s  
mapuches; s o b r e  t o d o  é s t a s  s e  c a r a c t e r i z a r o n  p o r  e l  p a t e r n a l i s m o  
y  p o r  l a  v i s i ó n  de l a s  r e l a c i o n e s  mapuche-ch i lenas en t é r m i n o s  
de l a  ' s o l u c i ó n  d e l  p rob lema  mapuche'. 

4 -  EL PERIODO DE LA CARGA Y RESPONSABILIDAD DEL HOMBRE BLANCO, 

Aunque l a s  imágenes e s t e r e o t i p a d a s  que preva1ec iero .n  
en un pasado r e l a t i v a m e n t e  l e j a n o  pueden d i s t i n g u i r s e  más o  
menos c l a r a m e n t e  r e s p e c t o  de s u s  c o n t e n i d o s  y  de s u  v a l i d e z  en 
e l  t i empo ,  l o  mismo no puede d e c i r s e  con r e s p e c t o  de l a s  más 
r e c i e n t e s -  En p r i m e r  t é r m i n o ,  y  p a r a  p r o p ó s i t o s  p r á c t i c o s ,  é s t a s  
se han s o s t e n i d o ,  en f o r m a  c o n c u r r e n t e ,  p o r  un l a r g o  p e r í o d o  de 
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t i empo ;  en  segundo l u g a r ,  e l l a s  se  t r a s l a p a n  en un g rado  c o n s i d e -  
r a b l e  r e s p e c t o  de s u s  c o n t e n i d o s -  Cuando l o s  mapuches l l e g a r o n  a  
s e r  c i udadanos  c h i l e n o s ,  se  l e s  c o n s i d e r ó  i n d i o s  f l o j o s  y  
b o r r a c h o s ,  a s í  como i g n o r a n t e s  y s a l v a j e s .  S i n  embargo, e s t o s  
r a s g o s  se  c o n s i d e r a n  t a m b i é n  a p r o p i a d o s  en p e r í o d o s  p o s t e r i o r e s ;  
l o  que no o b s t a n t e  ha cambiado son l a s  a c t i t u d e s  de l o s  c h i l e n o s -  
D u r a n t e  l a s  p r i m e r a s  décadas, l u e g o  de l a  c o n q u i s t a ,  l a  a c t i t u d  
p r e v a l e c i e n t e  era :  'Todo es  p o r  s u  p r o p i a  cu lpa ,  son i n c a p a c e s  
de a p r e n d e r  y  no q u i e r e n  p r o g r e s a r 1 .  A l r e d e d o r  de 1920  comenzó a  
emerger  una a c t i t u d  que s i n  tomar  en cuen ta  donde r e s i d í a n  l a s  
c u l p a s ,  a f i r m a b a  que e r a  e l  deber  de l o s  c h i l e n o s  ayuda r  a  esos  
p o b r e s  s a l v a j e s  i g n o r a n t e s -  

E s t e  cambio de a c t i t u d  debe o b s e r v a r s e  en un c o n t e x t o  
más amp l i o .  Desde l a  p a c i f i c a c i ó n ,  l a  p o l í t i c a  i m p l í c i t a ,  a  
menudo e x p l í c i t a  en C h i l e  h a c i a  l o s  mapuches e r a  s u  a s i m i l a c i ó n  
r á p i d a ,  o, como se ha denominado a  menudo a l  p roceso,  Irsu c h i l e -  
n i zac iÓnn .  En f e c h a  t a n  p o s t e r i o r  como 1966, C a r l o s  H u a y q u i ñ i r ,  
f u n c i o n a r i o  de l a  a d m i n i s t r a c i ó n  n a c i o n a l ,  de o r i g e n  mapuche, 
e s c r i b e :  

' Las  campañas de Arauco, l a s  p e t i c i o n e s  de l a s  s o c i e d a -  
des Araucanas, d i r i g i d a s  a  l a s  a u t o r i d a d e s  p ú b l i c a s  
que t i e n e n  e l  deber  de e s c u c h a r l a s  y  t r a t a r  de respon-  
d e r  a  sus  demandas, t i e n e n  t o d a s  s ó l o  un p r o p ó s i t o :  
c h i l e n i z a r ,  es d e c i r ,  c i v i l i z a r  Arauco, l l e v a r  l a  
c i v i l i z a c i ó n  a  a q u e l l o s  hermanos n u e s t r o s  que l e j o s  de 
l o s  c e n t r o s  urbanos,  y  encadenados p o r  l a  m i s e r i a  y  e l  
v i c i o  a  que l o s  han conduc ido  g e n t e  i n e s c r u p u l o s a ,  no 
han a p r e n d i d o  aún l a s  v e n t a j a s  de n u e s t r a  c i v i l i z a c i ó n ,  
que nos conduce h a c i a  e l  f u t u r o 1  ( H u a y q u i ñ i r  1966: 
20). 

Desde s u s  i n i c i o s ,  e l  s i s t e m a  de r e d u c c i o n e s  se  c o n s i -  
d e r ó  como una e t a p a  t r a n s i t o r i a  h a c i a  e l  f i n  i n d i c a d o .  En l a s  
p r i m e r a s  décadas d e l  s i g l o  se supuso gene ra lmen te  que l a s  
r e d u c c i o n e s  s e r í a n  d i v i d i d a s  ráp idamen te  en pequeños l o t e s  
f a m i l i a r e s  y  que l o s  mapuches, que es taban  s u j e t o s  a  una 'Ley 
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I n d í g e n a T  e s p e c í f i c a ,  s e r í a n  i n c o r p o r a d o s  p l e n a m e n t e  a  l a  l e g i s -  
l a c i ó n  n a c i o n a l .  S i n  embargo,  a ú n  cuando  un número b a s t a n ~ e  
n u m e r o s o  d e  r e d u c c i o n e s  s e  d i v i d i e r o n  d e  l a  f o r m a  i n d i c a d a ,  l a s  
s o l i c i t u d e s  de  d i v i s i ó n  l l e g a r o n  a  s e r  de  h e c h o  c a d a  v e z  menos 
f r e c u e n t e s ,  y  a l r e d e d o r  de  l o s  a ñ o s  d e  l a  d é c a d a  de  1 9 4 0  c e s a r o n .  
En u n  e s t u d i o  p u b l i c a d o  e n  l a  p r o v i n c i a  de  C a u t í n  en  1950 ,  e s t e  
h e c h o  f u e  e x p l i c a d o  d e  l a  s i g u i e n t e  f o r m a :  

'¿Por  qué  s e  p a r a l i z ó  l a  d i v i s i ó n  de l a s  c o m u n i d a d e s ?  
P a r c i a l m e n t e  a  c a u s a  de  l a  i n i c i a t i v a  d e l  m i n i s t r o  d e  
E s t a d o  que d e s e a b a  s i n c e r a m e n t e  r e s o l v e r  e l  p r o b l e m a  
d e l  m e j o r  modo p o s i b l e ,  y  p a r c i a l m e n t e  d e b i d o  a  l a  
o b s t i n a d a  o p o s i c i ó n  de  l o s  i n d í g e n a s ' .  

E s t a  r e s e ñ a  un t a n t o  i d í l i c a  d e l  b u e n  m i n i s t r o  que 
t r a t a  d e ,  a y u d a r  a  l o s  o b s t i n a d o s  mapuches  p i e r d e  s u  i m p a c t o  
e x p l i c a t o r i o  a l  l a d o  de  l a  d e s c r i p c i ó n  menos s e n t i m e n t a l ,  p e r o  
p r o b a b l e m e n t e  más r e a l i s t a  de  T i t i e v ,  q u e  e f e c t u ó  i n v e s t i g a c i o n e s  . 

e n t r e  l o s  mapuches  e n  1 9 4 8 :  

'Owners  o f  p r i v a t e  e s t a t e s  i n  t h e  v i c i n i t y  o f  I n d i a n  
r e d u c t i o n s  a r e  u s u a l l y  on  t h e  l o o k o u t  t o  e x t e n d  t h e i r  
h o l d i n g s  b y  b u y i n g  u p  s m a l l  p i e c e s  o f  p r o p e r t y  a s  t h e y  
become a v a i l a b l e .  The p r a c t i c e  o f  g r a n t i n g  t i t l e s  i n  
s e v e r a l t y  a l s o  became a  s o u r c e  o f  t r o u b l e  because ,  i n  
s p i t e  o f  p r o t e c t i v e  c l a u s e s ,  i t  e n a b l e d  i n d i v i d u a l  
n a t i v e s  t o  s e 1 1  t h e i r  p r o p e r t y  t o  l a n d  s h a r k s  and  
l i q u o r  d e a l e r s '  ( T i t i e v  1 9 5 1 :  19) .  

' L o s  p r o p i e t a r i o s  p r i v a d o s  d e  f u n d o s  e n  l a s  v e c i n d a d e s  
de l a s  r e d u c c i o n e s  i n d í g e n a s  e s t á n  n o r m a l m e n t e  a l e r t a s  
a  l a  p o s i b i l i d a d  de  e x t e n d e r  s u s  p o s e s i o n e s  m e d i a n t e  
l a  c o m p r a  de  p e q u e ñ o s  l o t e s ,  en  t a n t o  e l l o  s e a  p o s i b l e -  
La p r á c t i c a  de l o s  t í t u l o s  de  t i e r r a  i n d i v i d u a l e s  
t a m b i é n  l l e g ó  a  s e r  f u e n t e  de  p r o b l e m a s  p o r q u e ,  p e s e  a  
l a s  c l á u s u l a s  p r o t e c t o r a s ,  h a c í a  p o s i b l e  que  
i n d i v i d u o s  i n d í g e n a s  v e n d i e r a n  s u  p r o p i e d a d  a  t r a f i c a n -  
t e s  en  t i e r r a s  y  c o m e r c i a n t e s  en a l c o h o l l ( V .  d e l  T.) 
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Lo que o c u r r í a  e ra  que l o s  mapuches estaban s iendo  
sometidos a  una doble p res ión :  por una p a r t e ,  l o s  p r o p i e t a r i o s  
l o c a l e s  de t i e r r a s  t r a t a b a n  de extender  sus l a t i f u n d i o s  a  
expensas de l a s  reducciones y  por o t r a ,  e l  gobierno,  que v e í a  a  
l a s  reducciones como u n  obs tácu lo  a  una as imi lac ión  ráp ida ,  
p res ionaba  para su d i v i s i ó n .  Los mapuches, c o n s c i e n t e s  de que 
l a  'Ley Ind ígena1  g a r a n t i z a b a  a l  menos en una gran medida, s i  
no absolutamente,  l a  i n a l i e n a b i l i d a d  de l a s  t i e r r a s  de l a s  
reducc iones ,  dec id ían  mantener l a  t enenc ia  comunal de é s t a s  
como e l  Único medio de r e t e n e r  a l  menos una c a n t i d a d  mínima de 
t i e r r a .  

Por c o n s i g u i e n t e ,  l a  noción de que l o s  mapuches s e r í a n  
f á c i l  y  rápidamente as imi lados  a  t r a v é s  de medidas puramente 
a d m i n i s t r a t i v a s  s e  había d e b i l i t a d o  considerablemente hacia  l a  
década d e l  20. Y más aún, o t r o s  f a c t o r e s  subyacen a l  cambio de 
l a  a c t i t u d  c h i l e n a .  Durante e l  t u r b u l e n t o  periodo de l a  p a c i f i -  
cación y  en l o s  anos s i g u i e n t e s ,  e l  p r i n c i p a l  i n t e r é s  de l a  
soc iedad  nac iona l  s e  o r i e n t a b a  hac ia  l a  reso luc ión  d e l  problema 
de l a  t i e r r a .  Los t e r r i t o r i o s  de l  Estado habían aumentado, 
mediante una enorme zona, predominantemente a g r í c o l a ,  que s e  
d i v i d i ó  e n t r e  l o s  colonos. E l  hecho de que una p a r t e  de e s t e  
t e r r i t o r i o ,  a q u e l l a s  t i e r r a s  otorgadas a  l o s  mapuches como 
reducc iones ,  e s t u v i e r a n  muy mal c u l t i v a d a s  y  con r i n d e s  o  
r e s u l t a d o s  pobres  no s e  consideró u n  problema; l a  baja  pro- 
ducción de l o s  mapuches e r a  asun to  de e l l o s  mismos. No o b s t a n t e ,  
con l a  e s t a b i l i z a c i ó n  y  c rec imien to  genera l  de l a  p roduc t iv idad ,  
l a s  t i e r r a s  mapuches, que comprendían una proporción s i g n i f i c a -  
t i v a  de l a s  t i e r r a s  a g r í c o l a s  en l a s  p r o v i n c i a s  o r i g i n a l e s  de 
l a  Araucanía (en l a  p rov inc ia  de Cautín l a s  reducciones c o n s t i -  
tuyen e l  .22% de toda l a  t i e r r a  a g r í c o l a ;  c f -  Saavedra 197: 32) ,  
comenzaron muy pronto a  cons idera rse  como u n  peso muerto o  
l a s t r e  para e l  d e s a r r o l l o  de l a  región. Consecuentemente, l a  
c u e s t i ó n  de quién e r a  cu lpab le  l l e g ó  a  s e r  mucho menos r e l e v a n t e  
que l a  cómo poner f i n  a  t a l  es tado  de cosas -  Fue e v i d e n t e  que 
l o s  mapuches, abandonados a  s í  mismos en l a s  reducciones,  no 
har ían  nada por e l l o s  mismos y  que s e r í a  necesar ia  algún t i p o  
de acc ión  p o s i t i v a  de p a r t e  de l  lado chi leno.  
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Todo e s t o  s u c e d í a  en un p e r í o d o  de i m p o r t a n t e s  cambios  
p o l í t i c o s  y  económicos en l a  s o c i e d a d  c h i l e n a .  C a n t o n i  s i n t e t i i : a  
l o s  o r í g e n e s  de e s t o s  cambios  d e l  s i g u i e n t e  modo: 

' E l  c r e c i m i e n t o  u rbano  y e l  d e s a r r o l l o .  de l a  p r o d u c c i ó n  
en e l  p a í s  c o n d u j o  a  l a  emergenc ia  de l o s  e s t r a t o s  de 
c l a s e  media  y  b a j a ,  que no t e n í a n  acceso  a  l a  rep resen -  
t a c i ó n  n i  a  d e c i s i o n e s  p o l í t i c a s -  Con l a  c o n q u i s t a  de 
l a s  p r o v i n c i a s  d e l  n o r t e  y s u s  s a l i t r e r a s ,  y  con l o s  
i n i c i o s  de l a  i n d u s t r i a l i z a c i ó n ,  s u r g e  un i m p o r t a n t e  
g rupo  de p r o p i e t a r i o s  de s a l i t r e r a s  es t rechamen te  
v i n c u l a d o s  a l  nuevo s e c t o r  f i n a n c i e r o  que ope ra  en e l  
mercado i n t e r n a c i o n a l  ( e l  v i e j o  s e c t o r  f i n a n c i e r o  
e s t a b a  r e l a c i o n a d o  con l o s  p r o p i e t a r i o s  de t i e r r a s  en 
C h i l e  C e n t r a l  y con  e l  c a p i t a l  i n g l é s )  .-- Los nuevos 
p r o p i e t a r i o s  de l a s  m inas  se  a l i a r o n  con  l o s  nuevos 
p r o p i e t a r i o s  de t i e r r a s  en e l  s u r  y  con l a s  n a c i e n t e s  
c l a s e s  b a j a s  y  m e d i a l ( c a n t o n i  1972: 9-10)- 

En 1920 o b t u v o  e l  pode r  un g o b i e r n o  de c o r t e  p o p u l i s t a ,  
opues to  a  t o d o s  l o s  g o b i e r n o s  p r e v i o s  e s t r i c t a m e n t e  conse rvado res  
y  que t e n í a n  s u  base de apoyo o  pode r  e n t r e  l a s  a n t i g u a s  f a m i l i a s  
h ispano-vascas de C h i l e  C e n t r a l .  E l  nuevo g o b i e r n o ,  de A r t u r o  
A l e s s a n d r i ,  e s t a b a  preocupado de l a s  r e f o r m a s  s o c i a l e s  y  t r a í a  
un a c e r c a m i e n t o  d i f e r e n t e  a l  p rob lema  mapuche. E l  i n t e r é s  en l a  
d e s a p a r i c i ó n  f i n a l  de l a  t e n e n c i a  comunal de t i e r r a s  de l o s  
mapuches no d e s a p a r e c i ó  ( e s t e  i n t e r é s  ha s i d o  l a  base de t o d a s  
l a s  p o l í t i c a s  i n d í g e n a s  t r a s  l a  c o n q u i s t a ;  e l  s o l o  concep to  de 
p o s e s i ó n  comunal o  c o l e c t i v a  es t an  a j e n o  a  l a  l e g i s l a c i ó n  
n a c i o n a l  que p r á c t i c a m e n t e  l a  man tenc ión  de l a s  r e d u c c i o n e s  ha 
s i g n i f i c a d o  l a  man tenc ión  de l a s  d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s  mapu- 
ches). En tonces  comenzó a  s u r g i r  l a  n o c i ó n  de que e r a  n e c e s a r i o  
ayuda r  a  l o s  mapuches t e n d i e n d o  un p u e n t e  en e l  v a c í o  económico 
y  s o c i a l  que l o s  separaba de l a  s o c i e d a d  n a c i o n a l .  A e s t a  n o c i ó n  
se  l e  d i o  una forma más c o n c r e t a  d u r a n t e  e l  g o b i e r n o  d e l  F r e n t e '  
Popu la r ,  en 1938-48, cuando se p r e p a r a r o n  d i v e r s o s  p r o y e c t o s  
p a r a  t r a n s f o r m a r  l a s  r e d u c c i o n e s  en c o o p e r a t i v a s .  
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Cuando hablamos ace rca  de l a s  camb ian tes  a c t i t u d e s  
h a c i a  l o s  mapuches e l l o  no s i g n i f i c a ,  de nuevo, que l o s  c h i l e n o s  
c o n c i b i e r a n  l a s  d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s  en fo rma mucho más d i f e -  
r e n t e  que en e l  p e r í o d o  p receden te .  Permaneció l a  imagen b á s i c a  
d e l  mapuche f l o j o ,  i g n o r a n t e  y s a l v a j e  a t r a s a d o .  S i n  embargo, 
l o s  c h i l e n o s  comenzaron a  d a r s e  cuen ta  que e l  a d s c r i b i r  responsa-  
b i l i d a d e s  a  l o s  p r o p i o s  mapuches p o r  sus  c o n d i c i o n e s  contempo- 
ráneas  de v i d a ,  de n i nguna  manera c o n t r i b u í a  a l  p r o p ó s i t o  de 
l o g r a r  e l  o b j e t i v o ,  i - e .  l a  t o t a l  a s i m i l a c i ó n  de l o s  i n d í g e n a s .  
E s t e  p o d r í a  a l c a n z a r s e  s ó l o  med ian te  l a  r emoc ión  de l a s  d i f e r e n -  
c i a s  c u l t u r a l e s  p e r c i b i d a s  y p a r a  e l l o  l o s  c h i l e n o s  t e n í a n  que 
c u m p l i r  un r o l  c i v i l i z a d o r :  más concre tamente ,  m e d i a n t e  l a  
d i v i s i ó n  de l a s  r e d u c c i o n e s ,  l a  c r e a c i ó n  de pequeñas p a r c e l a s  
mapuches p o s e í d a s  i n d i v i d u a l m e n t e  y a  t r a v é s  de a s e g u r a r  su 
p r o s p e r i d a d  m e d i a n t e  c r é d i t o s  e s t a t a l e s  y o t r o s  mecanismos- 
En t é r m i n o s  - d e  s e n t i d o  común, e l  cambio de a c t i t u d  asumió l a  
f o r m a  de a s e v e r a c i o n e s  e v a l u a t i v a s  que en vez de e n f a t i z a r  l o  
que e r a n  l a s  c u l p a s  de l o s  mismos i n d í g e n a s ,  s e  f o r m u l a r o n  en 
t é r m i n o s  de que l o s  mapuches no es taban  l o  s u f i c i e n t e m e n t e  

. l i s t o s  p a r a  asum i r  un  modo de v i d a  c i v i l i z a d a .  E l l o s  t e n í a n  que 
s e r  p r e p a r a d o s  p a r a  e i l o ,  l e n t a  y cu idadosamente ,  como l o s  n i ñ o s  
c h i c o s -  En t é r m i n o s  g e n e r a l e s ,  e s t e  p e r í o d o  p o d r í a  c a r a c t e r i z a r s e  
como e l  d e l  p a t e r n a l i s m o  emergente. 

5- EL PERIODO DE SALVAJES GENTILES A LOS QUE FALTA 
SOLO EDUCACION- 

En a l g ú n  momento en l o s  comienzos de l a  década de 1960  
comenzó a  a p a r e c e r ,  j u n t o  a  l o s  dos e s t e r e o t i p o s  a n t e r i o r m e n t e  
mencionados, una  nueva imagen de l o s  mapuches- Aún e r a n  i g n o r a n -  
t e s  y a t r a s a d o s ,  p e r o  es taban  s e d i e n t o s  o  a n s i o s o s  de o b t e n e r  
c o n o c i m i e n t o s  y educac ión ,  a b i e r t o s  a  t o d a s  y cada una de l a s  
nuevas i d e a s  y, s o b r e  t odo ,  deseosos de s e r  a s i m i l a d o s .  Es te  
e s t e r e o t i p o  aún no ha l l e g a d o  a  s e r  p o r  e n t e r o  p a r t e  d e l  modelo 
de s e n t i d o  común c h i l e n o  de l o s  mapuches, p e r o  p r á c t i c a m e n t e  ha 
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con fo rmado  e l  marco de r e f e r e n c i a  de t o d a s  l a s  p o l í t i c a s  guberna-  
m e n t a l e s  desde mediados de l o s  años 60-  Uno de s u s  p u n t o s  de 
p a r t i d a  é t i c o  es  un r e c o n o c i m i e n t o  de l a  c u l p a b i l i d a d  c h i l e n a  s n  
e l  a t r a s o  de l o s  mapuches y una c o n s i g u i e n t e  ' deuda f  h a c i a  
e l l o s .  Se s o s t i e n e  que e l  a t r a s o  no e s  causado p o r  l a  n a t u r a l e z a  
de l o s  mapuches o  p o r  s u s  d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s ,  s i n o  p o r  s c  
f a l t a  de c o n o c i m i e n t o ,  e s p e c í f i c a m e n t e  f a l t a  de i n f o r m a c i ó n  
t e c n o l ó g i c a  y  c í v i c a .  La Ú n i c a  manera de ayuda r  a  l o s  mapuches 
es  d a r l e s  acceso a  t a l  i n f o r m a c i ó n .  

En 1962, d u r a n t e  e l  g o b i e r n o  de J o r g e  A l e s s a n d r i ,  f u e  
i n i c i a d o  un programa de Reforma A g r a r i a  y dos a g e n c i a s  e s t a t a l e s ,  
l a  C o r p o r a c i ó n  de Reforma A g r a r i a  y e l  I n s t i t u t o  de D e s a r r o l l o  
A g r o p e c u a r i o ,  se  c r e a r o n  p a r a  i m p l e m e n t a r l a .  Aunque e s t a s  agen- 
c i a s  no e s t a b a n  n i  e s t á n  e s p e c í f i c a m e n t e  o r i e n t a d a s  h a c i a  l o s  
p rob lemas  mapuches, sus  s e c c i o n e s  en l a s  p r o v i n c i a s  d e l  s u r  
t i e n e n  n a t u r a l m e n t e  que  t r a b a j a r  con e l l o s .  E l  nuevo c r e d o  de 
que ' l o s  mapuches pueden s e r  exac tamen te  como n o s o t r o s  s i  f u e r a n  
ap rop iadamen te  educadosT  s i g n i f i c ó  en e l  n i v e l  o p e r a c i o n a l  que 
se  o r g a n i z a r a  un g r a n  programa e d u c a c i o n a l ,  c o n s i s t e n t e  en 
c u r s o s  i n t e n s i v o s  p a r a  mapuches en l a s  c i udades ,  b r e v e s  v i s i t a s  
de e x p e r t o s  a  l a s  r e d u c c i o n e s ,  e t c .  

En t é r m i n o s  g e n e r a l e s  p o d r í a  d e c i r s e  que l a  g r a d u a l  
d e m o c r a t i z a c i ó n  de l a  v i d a  s o c i a l  c o n d u j o  a  un r e c o n o c i m i e n t o  
-en t e o r í a -  de l a  i g u a l d a d  de l o s  mapuches. Se asume que l a  
i g u a l d a d  r e a l  puede s e r  a l c a n z a d a  m e d i a n t e  l a  a s i m i l a c i ó n  y  l o  
que se  c o n c i b e  como l a  a c e l e r a c i ó n  de l a  n i v e l a c i ó n  e d u c a c i o n a l -  
Empero, de nuevo debemos c o n s i d e r a r  e s t a  nueva . imagen en un 
c o n t e x t o  más a m p l i o -  

Gradua lmente  l o s  mapuches han cambiado, desde e l  s e r  
l o s  enemigos a  s e r  un g r u p o  c o m p e t i d o r  y  un peso económico 
' m u e r t o r ,  h a s t a  e l  s e r  un p o t e n c i a l  g r u p o  p o l í t i c o  y de v o t a n t e s ;  
e s t e  ú l t i m o  s t a t u s  comenzó a  s'er r e l e v a n t e  hace b a s t a n t e  t i empo .  

'Pa rece  que l a  c r e a c i ó n  de l a  O f i c i n a  de Asun tos  I n d í -  
genas f u e  p r o d u c t o  de un acue rdo  p o l í t i c o  e n t r e  e l  
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P r e s i d e n t e  I b a ñ e z  y  Coñuepan (un l í d e r  mapuche impoc- 
t a n t e ) .  E l  g o b i e r n o  f u e  i n c a p a z  de  r e s o l v e r  l o s  
p rob lemas  económicos y s o c i a l e s  de l o s  mapuches,  
d e b i d o  a  l a  o p o s i c i ó n  d e l  grupo de l o s  t e r r a t e n i e n t e s -  
Pero  I b a ñ e z  p o d r í a ,  manteniendo e l  s t a t u s  quo y  
pa rando  l a  p r e s i ó n  por  l a  d i v i s i ó n  de l a s  r e d u c c i o n e s ,  
a s e g u r a r s e  e l  apoyo e l e c t o r a l  de  l o s  mapuches'  ( c a n t o n i  
1972:  15-16). 

Aún cuando l o s  mapuches no forman una p a r t e  i m p o r t a n t e  
de  l a  p o b l a c i ó n  n a c i o n a l  ( p o s i b l e m e n t e  e l  VO), su  c o n c e n t r a c i ó n  
en s e i s  de l a s  p r o v i n c i a s  d e l  s u r  s i g n i f i c a  que a l l í  pueden 
s e r  una f u e r z a  d e c i s i v a  (25% de l a  p o b l a c i ó n  t o t a l  y 40% de l a  
p o b l a c i ó n  r u r a l ;  p a r a  l a s  p r o v i n c i a s  de Ma l l eco  y  C a u t í n  l o s  
p o r c e n t a j e s  son c o n s i d e r a b l e m e n t e  más a l t o s ,  y  en ambas l o s  
mapuches conforman l a  mayor ía  de  l a  p o b l a c i ó n  r u r a l ) .  En v i s t a  
d e l  hecho de  que l a s  p o s i c i o n e s  y c a r g o s  en l o s  o rgan i smos  
e s t a t a l e s  s e  d i s t r i b u y e n  predominantemente  e n t r e  l o s  miembros y 
s i m p a t i z a n t e s  d e l  p a r t i d o  que en e l  momento e s t á n  <en e l  g o b i e r n o ,  
l a  l a b o r  de  l o s  o rgan i smos  cuya f u n c i ó n  e r a  l a  i n s t r u c c i ó n  
t e c n o l ó g i c a  d e  l o s  mapuches t e n í a  además o t r a  i m p o r t a n c i a :  l o s  
t é c n i c o s  o  e x p e r t o s  que v i s i t a b a n  l a s  r e d u c c i o n e s  e s t a b a n  en l a  
p o s i c i ó n  i d e a l  p a r a  a s e g u r a r  que t o d o s  l o s  v o t o s  mapuches p o s i -  
b l e s  s e  d i r i g i e r a n  h a c i a  l o s  c a n d i d a t o s  c o r r e c t o s .  

E l  c o n c e p t o  o  concepc ión  de l o s  mapuches como v o t a n t e s  
p r o d u j o  o t r o  i m p o r t a n t e  cambio: en  l o s  p e r í o d o s  a n t e r i o r e s  l o s  
e s t e r e o t i p o s  p r e v a l e c i e n t e s  hab ían  s i d o  c o m p a r t i d o s  po r  t o d o s  o  
l a  g r a n  mayor í a  de  l o s  c h i l e n o s .  Con l a  i n t e n s i f i c a c i ó n  de l a s  
l u c h a s  p o l í t i c a s ,  e s p e c i a l m e n t e  d u r a n t e  e l  g o b i e r n o  de F r e i  y 
más t a r d e .  de  A l l ende ,  l a s  d i f e r e n t e s  imágenes  y a c t i t u d e s  de y 
h a c i a  l o s  mapuches comenzaron a  d i s t r i b u i r s e  e n t r e  o s  c h i l e n o s  
d e  a c u e r d o  a  s u s  o r i e n t a c i o n e s  p o l í t i c a s .  No o b s t a n  e ,  de nuevo 
e s t o  no e s t á  d i r e c t a m e n t e  r e l a c i o n a d o  en forma neces  r i a  con l o s  
fundamentos  i d e o l ó g i c o s  b á s i c o s  de l o s  p a r t i d o s  p o l  / t i c o s ,  s i n o  
con l a s  c o n t i n g e n c i a s  de l a  l u c h a  p o l í t i c a .  Un e j emplo  t í p i c o  e s  
j u s t a m e n t e  l a  a c t i t u d  h a c i a  l a  s o l u c i ó n  d e l  problema c e n t r a l :  e l  
a t r a s o  de l o s  mapuches y  s u s  i n g r e s o s  de n i v e l e s  de s u b s i s t e n c i a .  
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A mediados  de  l o s  s e s e n t a ,  e l  g o b i e r n o  e s t a b a  en manos 
de  un p a r t i d o  de  o r i e n t a c i ó n  c e n t r i s t a ,  l a  Democracia C r i s t i a n a ,  
semi-comprometida con un programa de  Reforma A g r a r i a -  S in  una 
l u c h a  p o l í t i c a  mucho mayor no h a b í a  l a  p o s i b i l i d a d  de  d i s p o n e r  
de  más t i e r r a s  p a r a  l a  p o b l a c i ó n  mapuche y ,  po r  c o ~ s i g u i e r ~ t e ,  l a  
a c t i t u d  o f i c i a l  f u e  que aunque l a s  t i e r r a s  en manos de  l o s  
mapuches e r a n  i n d u d a b l e m e n t e  e s c a s a s ,  p o d r í a n  p r o d u c i r  mucho más 
s i  s e  l a s  t r a b a j a b a  en forma a p r o p i a d a .  La o r i e n t a c i ó n  p o l í t i c a  
f u e  t r a t a r  de r e s o l v e r  l o s  p rob lemas  económicos  y s o c i a l e s  
mapuches med ian te  una e d u c a c i ó n  t e c n o l ó g i c a  a c e l e r a d a .  La o p o s i -  
c i ó n ,  conformada por  l o s  p a r t i d o s  de  l a  i z q u i e r d a ,  t r a t a b a  de  
o b t e n e r  apoyo mapuche y s o s t e n í a  l a  v i s i ó n  de  que a q u e l l o s  
p rob lemas  e r a n  p rovocados  po r  l a  e s c a s e z  y mala c a l i d a d  d e  l a s  
t i e r r a s  de  l a s  r e d u c c i o n e s  mapuches,  l o  que  s ó l o  p o d r í a  r e s o l -  
v e r s e  e n t r e g a n d o  más t i e r r a s  a  l o s  mapuches. Cuando l a  c o a l i c i ó n  
de  i z q u i e r d a ,  l a  Unidad P o p u l a r ,  l l e g ó  a l  pode r  en 1970,  a l g u n a s  
r e d u c c i o n e s  mapuches r e c i b i e r o n  más t i e r r a s ,  d e b i d o  a  una a c e l e -  
r a c i ó n  d e l  p r o c e s o  de  r e fo rma  a g r a r i a ,  p e r o  no en una c a n t i d a d  
s i g n i f i c a t i v a -  De hecho,  d e  nuevo l a  p o l í t i c a  de  l a  a c e l e r a d a  
i n s t r u c c i ó n  t e c n o l ó g i c a  l l e g ó  a  s e r  l a  o f i c i a l  d e l  g o b i e r n o .  E l  
programa d e  e n t r e g a r  más t i e r r a s  a  l o s  mapuches f u e  asumido po r  
movimientos  de ex t r ema  i z q u i e r d a ,  que t r a t a b a n  de  aumen ta r  su 
b a s e  de apoyo e n t r e  l a  p o b l a c i ó n  r u r a l  y que  e s t a b a n ,  p a r a  t o d o s  
l o s  p r o p ó s i t o s  p r á c t i c o s ,  en o p o s i c i ó n  a  l a  Unidad Popu la r .  

Por t a n t o ,  e l  r e s u l t a d o  e f e c t i v o  de  e s t e  ú l t i m o  e s t e -  
r e o t i p o  o ,  más e x a c t a m e n t e ,  de l a s  p o l í t i c a s  que l e  d i e r o n  
e x i s t e n c i a ,  f u e  que l o s  mapuches e s t a b a n  s i e n d o  l e n t a m e n t e  
a b s o r b i d o s  por  l a  l u c h a  p o l í t i c a  de  l a  s o c i e d a d  c h i l e n a -  I n f o r t u -  
nadamente ,  e s  i m p o s i b l e  j u z g a r  l o  que p u d i e r a n  habe r  s i d o  l a s  
c o n s e c u e n c i a s  más d u r a d e r a s  de  e s t e  p r o c e s o  ya que  f u e  d r á s t i c a -  
mente t e r m i n a d o  p o r  e l  g o l p e  m i l i t a r  d e  1973. No e x i s t e n  d a t o s  
c o n f i a b l e s  s o b r e  l a s  a c t i t u d e s  y l a s  p o l í t i c a s  d e l  g o b i e r n o  
m i l i t a r  h a c i a  l o s  mapuches- Inmed ia t amen te  d e s p u é s  d e l  g o l p e ,  
hubo a l g u n o s  i n d i c i o s  d e  que  un p l a n  p a r a  l a  d i v i s i ó n  f o r z a d a  d e  
l a s  r e d u c c i o n e s  s e  e s t a b a  p r e p a r a n d o  p e r o  h a s t a  a h o r a  p a r e c e  que  
no s e  han dado p a s o s  d e f i n i t i v o s .  (3) 
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CONCLUSION. 

Las imágenes e s t e r e o t i p a d a s  que he d e s c r i t o ,  n a t u r a l -  
mente  no a g o t a n  e l  c o n o c i m i e n t o  f a c t u a l  de l o s  mapuches que l o s  
c h i l e n o s  t u v i e r o n  en a l g ú n  p e r í o d o  dado. No o b s t a n t e ,  l o s  r a s g o s  
que l a s  componen son, p o r  d e c i r l o  a s í ,  l o s  s í m b o l o s  c l a v e s .  
E l l o s  son p r e s e n t a d o s  como l a s  c a r a c t e r í s t i c a s  c u l t u r a l e s  genera-  
l e s  y b á s i c a s  de l o s  mapuches; se asume que t o d o  i n d i v i d u o  
c o n o c i d o  como mapuche l o s  posee. Para l o s  c h i l e n o s  e s t a s  imágenes 
se  c o n s i d e r a n  como d e s c r i p c i o n e s  s i m p l i f i c a d a s  p e r o  r e a l e s ,  l a s  
que t i e n e n  que s e r  p robadas  p o r  l o s  da tos .  S i n  embargo, como he 
e s t a d o  t r a t a n d o  de m o s t r a r ,  su  f u n c i ó n  no es e n t r e g a r  aseve ra -  
c i o n e s  f a l s a s  o  v e r d a d e r a s  de l a s  d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s ,  s i n o  
o r i e n t a r  a  l o s  c h i l e n o s  r e s p e c t o  a  c u á l e s  son l a s  a c t i t u d e s  y 
a c c i o n e s  a p r o p i a d a s  h a c i a  l o s  mapuches. Como t a l e s ,  no su rgen  de 
a l g ú n  c o n o c i m i e n t o  de l a s  d i f e r e n c i a s  c u l t u r a l e s ,  s i n o  de l a s  
metas,  o b j e t i v o s ,  que l o s  c h i l e n o s ,  i n d i v i d u a l  y c o l e c t i v a m e n t e ,  
p e r s i g u e n  en un momento dado: e s t o  es l o  que he denominado en 
f o r m a  a m p l i a ,  s u s  p o l i t i c a s  i n d í g e n a s -  S i n  duda, e l  a n á l i s i s  
e f e c t u a o u  es  muy b r e v e  y  s i m p l i f i c a d o ,  p e r o  espe ro  que s i r v a  
p a r a  p r o b a r  l o  s e ñ a l a d o -  

P o d r í a  a rgumen ta rse  que l o s  d a t o s  p r e s e n t a d o s  h a s t a  
a q u í  no son r e a l m e n t e  r e l e v a n t e s  p a r a  e l  e s t u d i o  d e l  cambio 
s o c i a l -  Después de t odo ,  s i  deseamos e s t u d i a r  e l  cambio s o c i a l  
e n t r e  l o s  mapuches, l a s  imágenes e s t e r e o t i p a d a s  que l o s  c h i l e n o s  
s o s t i e n e n  de e l l o s  no son i m p o r t a n t e s  en ese c o n t e x t o  p a r t i c u l a r .  
Me g u s t a r í a  v o l v e r  a q u í  a l  e j e m p l o  de l o s  mapuches que comienzan 
a  u t i l i z a r  l o s  s e r v i c i o s  de médicos,  que s e ñ a l é  en l a  i n t r o d u c -  
c i ó n  de e s t e  ensayo. Asumamos que e l l o  r e p r e s e n t a  un  cambio en 
l o s  p a t r o n e s  c o n d u c t u a l e s  mapuches. Por supues to ,  en tonces ,  e l  
p r i n c i p a l  p rob lema  que queda p o r  e x p l i c a r  o  d e l  que s e  debe d a r  
c u e n t a  es  ¿por  qué o c u r r i ó  e s t e  cambio y  en qué c o n s i s t i ó ? .  E s t o  
Ú l t i m o ,  como s e ñ a l é ,  no es  t a n  f á c i l  de responde r  como p o d r í a  
p a r e c e r l o ;  p r o b a b l e m e n t e  l a  r e s p u e s t a  de t i p o  más segu ro  s e r í a  
d e c i r  que, en vez  de u t i l i z a r  l o s  s e r v i c i o s  de l a s  pe rsonas  que 
s e  a u t o d e f i n e n  como c u r a d o r e s ,  de acue rdo  a  l o s  c r i t e r i o s  de s u  
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c u l t u r a ,  l o s  mapuches comenzaron a u t i l i z a r  también l o s  s e r v i c i ~ s  
de personas d e f i n i d a s  como curadores en base a c r i t e r i o s  qLie 
e l l o s  no conocen. La p r i m e r a  pregunta,  - i p o r  que o c u r r i ó  e s t e  
cambio?- , no puede s e r  respondida aseverando que para l o s  
mapuches t a l e s  s e r v i c i o s  se h i c i e r o n  u t i l i z a b l e s  o d ispoc ib les .  
En p r i m e r  l u g a r ,  muchos mapuches no r e c u r r í a n  a l o s  médicos y, 
en segundo, había o t r o s  s e r v i c i o s  (o b ienes)  d i s p o n i b l e s  para 
e l l o s ,  que u t i l i z a b a n  menos f recuentemente o no l o s  u t i l i z a b a n .  
I r  a un médico o a una(un) machi es c u e s t i ó n  de e l e c c i o n e s  y por  
l o  t a n t o  una d e c i s i ó n  o r i e n t a d a  a o b j e t i v o s .  

S i  deseamos e s t u d i a r  es tos  procesos de dec is ión ,  
entonces, por  supuesto podemos asumir e l  hecho de que l o s  s e r v i -  
c i o s  médicos es tán  d i s p o n i b l e s  o son u t i l i z a b l e s  en t a n t o  son 
externamente dados, p e r o  en t a l  caso no estamos estudiando e l  
cambio s o c i a l .  La p regun ta  o c u e s t i ó n  de porqué un mapuche 
r e c u r r e  a l  médico o a iachi es d i s t i n t a  de a q u e l l a  de porqué l o s  
mapuches comenzaron a r e c u r r i r  a l o s  médicos. Por o t r a  par te ,  s i  
no deseamos asumir l a  d i s p o n i b i l i d a d  o uso de l o s  s e r v i c i o s  
médicos como dados externamente, debemos fo rmu la r  l a  pregunta:  
¿Porqué hay ahora s e r v i c i o s  médicos d i s p o n i b l e s  y an te r io rmente  
no? En t a l  caso indudablemente estamos estudiando e l  cambio 
s o c i a l ,  p e r o  no es é s t e  un cambio en l o s  pa t rones  conductuales 
mapuches; es uno en l a s  pau tas  conduc tua les  ch i lenas .  Por l o  que 
sé, p a r t e  de l a  respues ta  entonces p o d r í a  s e r  que ahora hay más 
médicos que antes, p e r o  una p a r t e  i m p o r t a n t e  es también que 
ahora l o s  c h i l e n o s  cons ideran  apropiado o necesar io  que l o s  
mapuches tengan acceso a l o s  s e r v i c i o s  médicos, l o  que antes no 
consideraban así.  Poniéndolo en l o s  té rm inos  de l o s  e s t e r e o t i p o s ,  
e r a  apropiado y n e c e s a r i o  o f r e c e r  s e r v i c i o s  médicos a s a l v a j e s  
que estaban p r o n t o s  a s e r  educados y p o r  c o n s i g u i e n t e  de l l e g a r  
a s e r  como nosotros,  o a s a l v a j e s  a l o s  que ayudábamos a se r  
c i v i l i z a d o s ;  pero  ¿porqué habríamos de preocuparnos de n a t i v o s  
f l o j o s  y borrachos,  o de bandidos sangu inar ios7  

Lo que es toy  t r a t a n d o  de a c l a r a r  es que una i n s t a n c i a  
de cambio s o c i a l  (manteniendo . l a  d e l i m i t a c i ó n  o p e r a c i o n a l  d e l  
cambio s o c i a l  como e l  que o c u r r e  en l a s  s i t u a c i o n e s  de con tac to )  
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no puede s e r  v i s t a  como una '  s i m p l e  d i f e r e n c i a  e n t r e  un es tado  
p r e c e d e n t e  y  p r e s e n t e  de asun tos ,  con causas e x t e r n a s  i n t e r m e -  
d i a s .  E l  cambio s o c i a l  es e l  r e s u l t a d o  de un p roceso  c o m p l e j o  
que c o n s i s t e  de l a s  a c c i o n e s  asumidas p o r  l o s  miembros de l a s  
soc iedades  en con tac to .  T a l e s  a c c i o n e s  es tán,  como o t r a s ,  o r i e n -  
t a d a s  p o r  metas  u  o b j e t i v o s  ( c f .  S t u c h l i k ,  1977: ~assim) y  se 
basan en un c o n o c i m i e n t o  d i s p o n i b l e ,  en  uso p a r a  l o s  miembros, 
e s p e c í f i c a m e n t e  en e l  c o n o c i m i e n t o  de l o s  miembros de l a  o t r a  
soc iedad.  S i n  embargo, t a l  c o n o c i m i e n t o  es  a l t a m e n t e  m a n i p u l a b l e ,  
en e l  s e n t i d o  en que é l  mismo d e r i v a  de una s i t u a c i ó n  e s p e c í f i c a  
de c o n t a c t o  que e x i s t e  e n t r e  l a s  soc iedades.  He t r a t a d o  de 
m o s t r a r  que d u r a n t e  e l  c o n t a c t o  de l a r g o  t iempo,  l o s  c h i l e n o s  
han r e p r e s e n t a d o  a  l o s  mapuches en v a r i o s  t i p o s  d i f e r e n t e s  de 
medio amb ien tes  s o c i a l e s ,  que d e r i v a n  no de un c o n o c i m i e n t o  
emp í r i camen te  ve rdade ro  o  f a l s o  de l a  c u l t u r a  mapuche, s i n o  de 
l o s  i n t e r e s e s  y  o b j e t i v o s  c o n t i n g e n t e s  i n m e d i a t o s  que l o s  
c h i l e n o s  s o s t u v i e r o n  en un momento dado. Cons igu ientemente ,  l o s  
mapuches, en forma consecuente ,  t u v i e r o n  -por  d e c i r l o  a s í -  que 
m o d i f i c a r  s u s  p rocesos  de cambio s o c i a l -  

NOTAS: 

1 E s t e  a r t í c u l o  a p a r e c i ó  o r i g i n a l m e n t e  en The conceptualisa- 
tion and explanation of processes of social change, D a v i s  
R i ches  (ed): B e l f a s t :  The Queenfs U n i v e r s i t y  Papers i n  
S o c i a l  An th ropo logy ,  V - 3 -  

(2) La l l a m a d a   pacificación de la Araucaníal c u l m i n a  m i l i t a r -  
mente en ene ro  de 1883, con l a .  ocupac ión  de V i l l a r r i c a .  
(N. d e l  T-). 

(3) E l  D e c r e t o  Ley 2568 d e l  año 1979 m o d i f i c a  l a  l e g i s l a c i ó n  
i n d í g e n a  a n t e r i o r  e  i n i c i a  e l  p roceso  de d i v i s i ó n  y  a d j u d i -  
c a c i ó n  de . t í t u l o s  i n d i v i d u a l e s  en l a s  r e d u c c i o n e s  mapuches. I 

A l  año 1985 e s t e  p roceso  h a b í a  cance lado  1 -595  -de un 
t o t a l  de .más o  menos 2.200- T í t u l o s  de Merced s i n  d i v i d i r -  
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En 1984 INDAP ( I n s t i t u t o  de D e s a r r o l l o  ~ ~ r o ~ e c u a r i o )  e s t i -  
maba e l  t o t a l  de T í t u l o s  de Merced - r e d u c c i o n e s  i n d í g e n a s -  
en 2-918, con 510.295,4'/ h e c t á r e a s -  (N. d e l  T.) 

T r a d u c c i ó n  d e l  i n g l é s :  A l d o  V i d a l  H e r r e r a -  
L i c e n c i a d o  en Ant ropo logía ,menc iÓn Etno-  
l i n g ü í s t i c a .  
C e n t r o  de I n v e s t i g a c i o n e s  S o c i a l e s  Regio- 
n a l e s  C-1.S-R.E. 
P o n t i f i c i a  U n i v e r s i d a d  C a t ó l i c a  de C h i l e ,  
Sede R e g i o n a l  Temuco. 
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FRAY FELIX JOSE DE AUGUSTA 
Su a p o r t e  a los e s t u d i o s  d e  l a  lengua y 

la c u l t u r a  d e  los mapuches o araucanos ( 1 )  

ADALBERTO SALAS 
Un ivers idad  de Concepción 
Concepción-Chile. 

f r a y  f é l i x  José [ ~ a t h a n l  de Augusta (1860-1935), 
méd ico-c i ru jano  y  sacerdo te  c a t ó l i c o  de l a  P r o v i n c i a  de l o s  Capu- 
ch inos  Bávaros, v i v i ó  cuarenta años e n t r e  l o s  mapuches o  
araucanos d e l  cen t ro -sur  de Ch i le ,  desempeñando e n t r e  e l l o s  su 
m i n i s t e r i o  m is iona l .  A l  s e r v i c i o  de e s t e  m i n i s t e r i o ,  f r a y  f é l i x  
e s c r i b i ó  acerca de l a  lengua de l o s  mapuches, una s e r i e  de obras 
de o r i e n t a c i ó n  pedagógica, e n t r e  l a s  cua les  destacan una gramá- 
t i c a ,  un d i c c i o n a r i o  y  una c o l e c c i ó n  de textos.  En l a s  páginas 
que s iguen  q u i e r o  p r e s e n t a r  es tas  obras, como un homenaje a  l a  
memoria de n u e s t r o  mis ionero,  a l  cump l i r se  l o s  c incuen ta  años de 
su deceso. 

Fray f é l i x  José de Augusta, cuyo nombre c i v i l  e r a  
August Stephan Kathan, n a c i ó  en Augsburg (Alemania) e l  26 de d i -  
ciembre de 1860. Fue e l  c u a r t o  h i j o  de un d i s t i n g u i d o  comerc iante 
de l a  l o c a l i d a d ,  Johan Michae l  Kathan. Aun cuando su padre e r a  
un l i b r e p e n s a d o r ,  August Stephan r e c i b i ó ,  p o r  i n f l u e n c i a  de l a  
f a m i l i a  de su  madre, e l  baut ismo c a t ó l i c o  en l a  p a r r o q u i a  de S t .  
M o r i t z  de su c iudad  n a t a l .  A l o s  c u a t r o  años i n g r e s ó  --siempre 
en Augsburg-- a  l a  escue la  p ú b l i c a ,  para pasar  después a l  
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B e n e d i k t i e n e r  Gymnasium St. Stephan. Pa ra le lamen te  h i z o  e s t u d i o s  
de mús ica ,  p r i m e r o  en e l  K l o s t e r  St. U rsu la ,  y después en e l  
c o n s e r v a t o r i o  de mús ica  de l a  c iudad.  E s t u d i ó  p i a n o  y  a rmon io  y 
además, muy espec ia l i zadamen te ,  armonía. Después de da r  su 
b a c h i l l e r a t o ,  i n g r e s ó  a  e s t u d i a r  medic ina,  p r i m e r o  en WÜrzburg 
y  después en ~ Ü n i c h ,  donde después de ocho semes t res  r e c i b i ó  su  
d o c t o r a d o  con l a  t e s i s  Uber d i e  Ursachen der ~ungenentzundung- 
[Sobre  l a s  causas de l a  neumonía l .  P o s t e r i o r m e n t e  se empleó en 
e l  h o s p i t a l  de Augsburg, c i u d a d  en l a  c u a l  p r e s t ó  su  s e r v i c i o  
m i l i t a r  en un h o s p i t a l  de e j é r c i t o .  

Desde l o s  años de l a .  a d o l e s c e n c i a ,  August Stephan 
s i n t i ó  l a  v o c a c i ó n  s a c e r d o t a l .  Cumpl ido su  s e r v i c i o  m i l i t a r ,  
s o l i c i t ó  l a  a d m i s i ó n  a  l a  Orden de l o s  Capuchinos. E l  P r o v i n c i a l  
de l o s  Capuch inos Bávaros, P. V i k t r i z i u s  Weiss, acep tó  s u  
s o l i c i t u d  y  e l  i n g r e s o  se c o n c r e t ó  e l  6 de marzo de 1887. 
D e n t r o  de l a  Orden, r e c i b i ó  a  cambio de su  nombre de p i l a ,  e l  
de F e l i x  Joseph, a l  c u a l  se l e  agregó, s i g u i e n d o  l a  cos tumbre 
de l o s  capuch inos,  e l  nombre de su c i u d a d  n a t a l ,  Augsburg; 
l i g a d o  p o r  l a  p r e p o s i c i ó n  de p rocedenc ia  von, con l o  c u a l  s u  
nombre s a c e r d o t a l  quedó como F e l i x  Joseph von Augsburg- H i z o  su  
n o v i c i a d o  en Laufen, y después de su  p r o f e s i ó n  s imp le ,  e l  6 de 
mayo de 1888, f u e  a  D i l l i n g e n  a  s e g u i r  e s t u d i o s  a b r e v i a d o s  de 
t e o l o g í a ,  A l l í  d i o  su  p r o f e s i ó n  solemne e l  1 9  de mayo de 1890, 
y r e c i b i ó  su o r d e n a c i ó n  s a c e r d o t a l  e l  2 de agos to  de 1890. 

En 1895 f u e  as ignada  a  l a  P r o v i n c i a  de B a v i e r a  l a  
M i s i ó n  de l a  A raucan ía  Ch i l ena .  Fray  F e l i x  Joseph f u e  uno  de 
l o s  p r i m e r o s  en o f r e c e r s e  --y en s e r  aceptados--  p a r a  e s t a  
M i s i ó n -  Con su  nombre s a c e r d o t a l  h i s p a n i z a d o  como F é l i x  José de 
Augusta,  l l e g ó  e l  23  de d i c i e m b r e  de 1895 a  l a  c i u d a d  de V a l d i -  
v i a ,  en tonces  Sede d e l  P r e f e c t o  A p o s t ó l i c o  de l a  M i s i ó n  de l a  
A raucan ía -  Venía acompañado de t r e s  co-hermanos, fo rmando e l  
p r i m e r  g rupo  de capuch inos  báva ros  que l l e g a b a  a l  t e r r i t o r i o  
araucano. 

F ray  F é l i x  José i n i c i ó  su m i n i s t e r i o  m i s i o n a l  en e l  
t e r r i t o r i o  de Huapi ,  en l a  desembocadura d e l  r í o  I m p e r i a l ,  
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c e r c a  d e l  l a g o  Budi .  I n s t a l ó  l a  casa m i s i o n a l  en. e l  p u e b l o  
denominado en tonces  B a j o  I m p e r j a l ,  hoy P u e r t o  Saavedra. Se 
t r a s l a d ó  después a l  p o b l a d o  de San José de l a  M a r i q u i n a ,  y más 
t a r d e ,  a  l a  c i u d a d  de V a l d i v i a .  

A p a r t i r  de 1 9 0 1  ocupó d i v e r s o s  c a r g o s  a d m i n i s t r a t i v o s  
y d i r e c t i v o s  en l a  M i s i ó n  de' l a  Araucanía :  D i s c r e t o  d e l  P r e f e c t o  
A p o s t ó l i c o ,  V i c e p r e f e c t o ,  P r o p r e f e c t o ,  S u p e r i o r  Regu la r  y 
P r o v i c a r i o .  

Los años de e s t a d í a  d e l  P. F é l i x  en C h i l e  f u e r o n  
p l e n o s  de a c t i v i d a d :  e n t r e  l a s  l a b o r e s  p r o p i a s  de s u  m i n i s t e r i o  
m i s i o n a l  y l a s  o b l i g a c i o n e s  de sus  c a r g o s  d i r e c t i v o s  y admin i s -  
t r a t i v o s ,  a p r e n d i ó  e l  mapuche o  araucano y  f u e  e s c r i b i e n d o  y 
p u b l i c a n d o  sus t r e s  o b r a s  mayores s o b r e  e s t a  l engua :  en 1903  l a  
Gramát i ca  Araucana; en 1910  L e c t u r a s  Araucanas, p repa radas  en 
c o l a b o r a c i ó n  con su  co-hermano S i g i f r e d o  [ ~ c h n e i d e r l  de 
F raunhaus l ;  y  en 1916  e l  D i c c i o n a r i o  Araucano-Español; Españo l -  
Araucano - en dos volúmenes. P a r a l e l a m e n t e  e s c r i b i ó  en l engua  
araucana d i v e r s a s  ob ras  d e v o c i o n a l e s ,  como D i o s  ñ i  dangu (La 
p a l a b r a  de ~ i o s ) ,  a p a r e c i d a  en 1902; N i d o l k e  degu D i o s  ñ i  
Nutran,  de 1903, v e r s i ó n  araucana de l a  H i s t o r i a  Sagrada de 
F-J, Knech t  (1903a). En 1907 a p a r e c i e r o n  Komunion Rezan 
 raciones p a r a  l a  Comunión] (1907a) y  e l  Apénd ice  a l  R i t u a l  
Romano p a r a  l o s  Araucanos (1907b). En 1925  p u b l i c ó  un devoc io -  
n a r i o ,  K iñeun  amuaiyu [Vamos u n i d o s  l o s  dos]  - En l o s  ú l t i m o s  
años de su  v ida ,  c o n t i n u a b a  t r a b a j a n d o  en l a  t r a d u c c i ó n  a l  
a raucano de l o s  E v a n g e l i o s ,  l a b o r  a  l a  que s e  h a b í a  e s t a d o  ded i -  
cando desde l o s  p r i m e r o s  años de su  m i s i o n a l i z a c i ó n  e n t r e  l o s  
mapuches. En e f e c t o ,  en 1916 h a b í a  c o n c l u i d o  de t r a d u c i r  l o s  
e v a n g e l i o s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a  d o m i n i c a s  y f i e s t a s  y l a  Pas ión  
según Juan y Mateo, t r a b a j o s  é s t o s  que nunca se  p u b l i c a r o n .  

Ya desde l a  p u b l i c a c i ó n  de l a  Gramát i ca  Araucana, 
Fray  F é l i x  José f u e  r e c o n o c i d o  p o r  l o s  a r a u c a n i s t a s  c h i l e n o s  
como e l  m e j o r  conocedor  de l a  l e n g u a  y  l a  c u l t u r a  de l o s  
mapuches contemporáneos-  En l o s  c í r c u l o s  académicos se s o l i c i -  
t a b a  su  c o l a b o r a c i ó n  en e l  a c o p i o  de c o n o c i m i e n t o  e s p e c i a l i z a d o  
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en e t n o g r a f í a  a r a u c a n a -  Aun cuando l a  d e s c r i p c i ó n  c i e n t í f i c a  no 
e r a  s u  i n t e r é s  f o c a l ,  Fray F é l i x  d e d i c ó  p a r t e  de  su t i empo  a  . 
e s t a  o r i e n t a c i ó n .  Así, en 1907  p u b l i c ó  un e s t u d i o  s o b r e  l a  
a n t r o p o n i m i a  t r a d i c i o n a l  mapuche, t i t u l a d o  ¿Cómo s e  l l a m a n  l o s  
a r a u c a n a s ? .  En 1911  p u b l i c ó  en l a  r e v i s t a  Anthropos  una c o l e c c i ó n  
de  c a n c i o n e s  mapuches,  "Zehn Araukaner L iede r "  [ ~ i e z  c a n c i o n e s  
a r a u c a n a s ] ,  en  l a  que v i enen  l o s  t e x t o s  o r i g i n a l e s  en mapuche 
a n o t a d o s  en e l  pentagrama.  En 1922 p u b l i c ó  "P i smahu i l e -  Un 
c u e n t o  a r a u c a n o t l ,  que  p r e s e n t a  e l  t e x t o  a r a u c a n o  de  e s t e  r e l a t o  
t r a d i c i o n a l ,  con una t r a d u c c i ó n  s e m i l i b r e ,  n o t a s  e x p l i c a t i v a s  y  
un a p é n d i c e ,  p r e p a r a d o  por  e l  P. S i g i f r e d o ,  que c o n t i e n e  una 
d e t a l l a d a  d e s c r i p c i ó n  d e l  p a l i n  o  j uego  de  l a  chueca ,  

E l  P -  F e l i x  J o s é  d e s a r r o l l ó  una i n t e n s a  l a b o r  docen te .  
E l  c r e í a  en l a  e f i c a c i a  de  l a  educac ión  c r i s t i a n a  como i n s t r u -  
mento de  d i g n i f i c a c i ó n  de l a  v ida  d e  l o s  a r aucanos .  Fundó y  
o r g a n i z ó  e s c u e l a s  p a r a  l o s  n i ñ o s  mapuches- Como médico,  p r a c t i c ó  
en l o s  campos educac ión  y  a s i s t e n c i a  s a n i t a r i a -  

Enseñó l a  l e n g u a  a r a u c a n a  a  s u s  co-hermanos y  o r i e n t ó  
p a r a  l o s  c a p u c h i n o s  de  l a  Araucan ía  c h i l e n a  t o d a  una p o l í t i c a  d e  
m i s i o n a l i z a c i ó n  b i l i n g ü e .  A t r a v é s  de  s u  m a g i s t e r i o  c r e ó  e n t r e  
sus co-hermanos una v e r d a d e r a  t r a d i c i ó n  de e s t u d i o s  l i n g ü í s t i c o s  
y  e t n o g r á f i c o s ,  que c u e n t a  con hombres t a n  d e s t a c a d o s  como 
S i g i f r e d o  [ ~ c h n e i d e r l  de ~ r a u n h a u s l ,  E r n e s t o  [Wilhelml  de 
Moesbach y J e b a s t i á n  E n g l e r t  [de ~ i l l i n ~ e n l .  

En noviembre de 1935 ,  a  s u s  75  a ñ o s ,  Fray F é l i x  J o s é  
s u f r i ó  una f r a c t u r a  de l a  p i e r n a  de recha .  Poco d e s p u é s ,  e l  1 6  
d e l  mismo mes, d í a  de San J o s é ,  s u  s a n t o ,  f a l l e c i ó  de  pulmonía  
en e l  H o s p i t a l  Reg iona l  de  l a  c iudad  de  V a l d i v i a .  

A l a  l l e g a d a  de Fray F é l i x  a  C h i l e ,  l a  Araucan ía  
e s t a b a  r e c i é n  p a c i f i c a d a  e  i n c o r p o r a d a  a  l a  v i d a  n a c i o n a l .  



F R A Y  FELIX JOSE D E  AUGUSTA. Su a p o r t e  a  l o s  ... 

Desde e l  mismo s i g l o  XVI, l o s  mapuches h a b í a n  o p u e s t o  
r e s i s t e n c i a  a  l a  ocupac ión  e s p a ñ o l a  de  l o s  t e r r i t o r i o s  u b i c a d o s  
a l  s u r  d e l  r í o  Bío-Bío, h a s t a  l o g r a r ,  ya en  e l  s i g l o  XVII, que 
l a  co rona  e s p a ñ o l a  l e s  r e c o n o c i e r a  fo rma lmen te  s u  autonomía  
t e r r i t o r i a l  e n t r e  e l  r í o  Bío-Bío y  l a  c i u d a d  de  V a l d i v i a .  En 
l a  p r á c t i c a ,  e s t o  s i g n i f i c ó  p a r a  l o s  mapuches e l  t e n e r  un l u g a r  
p r o p i o  p a r a  v i v i r ,  r e l a t i v a m e n t e  l i b r e  de l a  p r e s e n c i a  de 
e x t r a n j e r o s ,  en e l  c u a l  p u d i e r o n  s e g u i r  p r a c t i c a n d o  su e s t i l o  de  
v i d a  t r a d i c i o n a l  seminomádico: o r g a n i z a d o s  en pequeños  g rupos  de  
p a t r i p a r i e n t e s ,  r e c o r r í a n  s u  h a b i t a t ,  l i m p i a n d o  paños  de bosque 
a  hacha y  f u e g o  p a r a  l e v a n t a r  sus c a s e r í o s ,  p r e p a r a r  - p a r c e l a s  
p a r a  s u s  c u l t i v o s  a n u a l e s  y  p o t r e r o s  p a r a  l a  c r í a  d e  ganado. Las 
p a r c e l a s  que s e  h a c i a n  i m p r o d u c t i v a s  por  e l  uso c o n t i n u a d o  e r a n  
abandonadas  y e l  g rupo  buscaba  o t r o  l u g a r  de  a s e n t a m i e n t o .  

La autonomía  t e r r i t o r i a l  mapuche conc luyó  con l a  
Independenc ia .  Pa ra  l o s  p a t r i o t a s  e s t a b a  a b s o l u t a m e n t e  c l a r o  que 

i 
e l  t e r r i t o r i o  de  l a  Araucan ía  formaba p a r t e  d e l  p a t r i m o n i o  de  l a  
nac ión .  Yz a mediados  d e l  s i g l o  XIX, e l  g o b i e r n o  c h i l e n o  tomó 
medidas  t e n d i e n t e s  a  imp lemen ta r  su s o b e r a n í a  s o b r e  e l  s u e l o  
a r aucano .  Bás icamente  e s t a s  medidas  c o n s i s t i e r o n  en l a  ocupac ión  

a d e l  t e r r i t o r i o ,  e l  d e s l i n d e  d e  l o s  t e r r e n o s  ocupados  e f e c t i v a -  
mente por  l o s  i n d í g e n a s  y l a  a p e r t u r a  a  l a  c o l o n i z a c i ó n  d e  l o s  
t e r r e n o s  e x c e d e n t e s .  

Los mapuches c o n s i d e r a r o n  e s t a  i n t e r v e n c i ó n  d e l  go- 
b i e r n o  c h i l e n o  como un a c t o  de i n v a s i ó n  y  r e p l i c a r o n  con l a  
g u e r r a ,  l a  que a l c a n z ó  sus p u n t o s  más c u l m i n a n t e s  en 1869-1870 y  
1880-1882. E l  g o b i e r n o  c h i l e n o  d e b i ó  d i s p o n e r  t o d a  una campaña 
m i l i t a r ,  l l amada  de P a c i f i c a c i ó n  de  l a  Araucan ía ,  l a  que  en 1882 
conc luyó  con l a  r e s i s t e n c i a  d e  l o s  a r a u c a n o s  y  d e j ó  e l  camino 
e x p e d i t o  a  l a  f u n d a c i ó n  de c i u d a d e s ,  s e d e n t a r i z a c i ó n  de l o s  
g r u p o s  i n d í g e n a s  en l a s  p a r c e l a s  que  h a b í a n  ocupado d u r a n t e  e l  
año a g r a r i o  a n t e r i o r  y  c o l o n i z a c i ó n  de  l o s  t e r r e n o s  e x c e d e n t e s -  

A l a  l l e g a d a  de  l o s  m i s i o n e r o s  b á v a r o s ,  l a  s i t u a c i ó n  
r e i n a n t e  e r a  p a c í f i c a ,  p e r o  t e n s a .  [.a i n c o r p o r a c i ó n  r e p r e s e n t ó  
p a r a  l o s  mapuches un s e v e r o  cambio en sus fo rmas  t r a d i c i o n a l e s  
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- de v i d a ,  l a s  que d e b i e r o n  s e r  r e f o r m u l a d a s  p a r a  c o m p a t i b i l i z a r l a s  
con e l  nuevo marco s o c i a l  c o n s t i t u i d o  por  l a  nac ión  c h i l e n a -  

La r e f o r m u l a c i ó n  d e t e r i o r ó  l a  c a l i d a d  g l o b a l  d e l  v i v i r  
mapuche. La s e d e n t a r i z a c i ó n  f o r z a d a  o b l i g ó  a  l o s  i n d í g e n a s  a  
abandona r  s u  e s t i l o  t r a d i c i o n a l  de  v i d a  seminomádica.  Debieron,  
en c o n s e c u e n c i a ,  r e d u c i r s e  a  v i v i r  en l a s  p a r c e l a s  que  hab ían  
c u l t i v a d o  e l  año a g r a r i o  a n t e r i o r .  Debieron r e o r i e n t a r  s u  a c t i -  
v i d a d  l a b o r a l  d e  s u b s i s t e n c i a  h a c i a  l a  a g r i c u l t u r a  de  mercado- 
En e s t a  a c t i v i d a d  económica ,  l o s  mapuches,  c a r e n t e s  de  c a p i t a l e s ,  
p r o v i s t o s  de  una t e c n o l o g í a  a g r a r i a  muy r u d i m e n t a r i a ,  e s c a s o s  d e  
s u e l o s ,  f u e r o n  i n c a p a c e s  de  a l c a n z a r  una p roducc ión  s i g n i f i c a t i -  
va ,  s u s c e p t i b l e  de  s e r  v e n t a j o s a m e n t e  c o m e r c i a l i z a d a ,  l o  que l o s  
p a u p e r i z ó  d e n t r o  de  l a  s o c i e d a d  n a c i o n a l  c h i l e n a .  Como i n d í g e n a s  
f u e r o n  d e s p r e c i a d o s  po r  l o s  c o l o n o s  c h i l e n o s  y  eu ropeos  y  s u s  
f o r m a s  c u l t u r a l e s  t r a d i c i o n a l e s  f u e r o n  c o n s i d e r a d a s  i n d e s e a b l e s .  
Su l e n g u a  d e j ó  de s e r  f u n c i o n a l  p a r a  l a  v i d a  en l a  nac ión  de l a  
c u a l  p a s a r o n  i n v o l u n t a r i a m e n t e  a  fo rmar  p a r t e .  Vencidos ,  o b l i -  
gados  a  a d a p t a r s e  a  un medio s o c i a l  h o s t i l ,  a t r o p e l l a d o s ,  
d e s p r e c i a d o s  y  empobrecidos ,  l o s  a r a u c a n o s  gene ra ron  h a c i a  l a  
s o c i e d a d  c h i l e n a  e s e  r e n c o r  y  d e s c o n f i a n z a  de que  nos  hab lan  l o s  
o b s e r v a d o r e s  más s e n s i b l e s  de l a  época ,  e n t r e  e l l o s ,  e l  p r o p i o  
Fray F é l i x :  

. . . p e r o  m i e n t r a s  s e  l o s  m i r e  como una r a z a  r é p r o b a ,  
como s e r e s  a b y e c t o s ,  i n d i g n o s  de  l a  p r o t e c c i ó n  de  l a s  
l e y e s ,  mantendrán s i e m p r e  u n  o d i o  l a t e n t e  y  s i n i e s t r o  
h a c i a  s u s  c o n q u i s t a d o r e s ,  y r e h u s a r á n  c o b i j a r s e  á l a  
sombra de una c i v i l i z a c i ó n  que a s í  l o s  h i e r e  y  l o s  

. de spo ja  (1903: 11). 

E n  e s t a s  c i r c u n s t a n c i a s  l a  m i s i o n a l i z a c i ó n  s e  h i z o  
d i f i c i l í s i m a  --si no d e f i n i t i v a m e n t e  p e l i g r o s a - -  y  l o s  r e c i é n  
l l e g a d o s  c a p u c h i n o s  b á v a r o s  d e b i e r o n  d e s p l e g a r  t o d o s  s u s  e s f u e r -  
z o s  p e r s u a s i v o s  p a r a  poder  d e s a r r o l l a r  su mis ión  con p o s i b i l i -  
d a d e s  de  é x i t o .  
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C a s i  400 a ñ o s  de  g u e r r a s  e x i t o s a s  en d e f e n s a  de su 
t i e r r a  t u v i e r o n  como c o n s e c u e n c i a  que ,  a l  menos l a  p o b l a c i ó n  
mapuche de l a  Araucan.ía c e n t r a l ,  e s t u v o  l i b r e  d e l  c o n t a c t o  
masivo y  s o s t e n i d o  de  e x t r a n j e r o s .  E n  e s t a s  c i r c u n s t a n c i a s ,  en 
e l  momento de  l a  P a c i f i c a c i ó n  de l a  Araucan ía ,  e l  n ú c l e o  pobla-  
c i o n a l  e r a  monol ingüe de  mapuche. De hecho,  en l a  época ,  . l a  
mayor p a r t e  de  l a  comun icac ión  e n t r e  c h i l e n o s  y  mapuches e s t u v o  
a  c a r g o  de  i n t é r p r e t e s  --lbs l l a m a d o s  " c a p i t a n e s  d e  amigosn.  La 
ocupac ión  e f e c t i v a  de l a  Araucan ía  por  c a n t i d a d e s  mas ivas  de  
m i l i t a r e s ,  f u n c i o n a r i o s ,  c o m e r c i a n t e s  y  c o l o n o s  c h i l e n o s ,  c o l o c ó  
a  l a  p o b l a c i ó n  mapuche en s i t u a c i ó n  de t e n e r  que a p r e n d e r  e l  
c a s t e l l a n o  a l  menos en un n i v e l  r u d i m e n t a r i o .  

Para  e l  d e s a r r o l l o  de su l a b o r  m i s i o n a l ,  l o s  capu- 
c h i n o s  b á v a r o s  s e  v i e r o n  en l a  n e c e s i d a d  de a p r e n d e r  l a  l engua  
a r a u c a n a .  No e r a  c u e s t i ó n  de r e c u r r i r  a  l o s  i n t é r p r e t e s .  Bien 
p r o n t o  d e b i e r o n  a d v e r t i r  que  t a n t o  e l  p r e c a r i o  mapuche hab lado  
por l o s  c a p i t a n e s  de  amigos ,  como e l  p r e c a r i o  c a s t e l l a n o  h a b l a d o  
por  l o s  i n d í g e n a s ,  e r a n  i n s u f i c i e n t e s  p a r a  l a  comunicación f i n a  
e x i g i d a  po r  l a  a c t i v i d a d  m i s i o n a l .  E l  p r o p i o  Fray F é l i x  d i c e ,  
j u s t i f i c a n d o  su t r a d u c c i ó n  a l  mapuche d e l  Compendio de Historia 
Sagrada d e  F e d e r i c o  J u s t o  Knecht:  

E l  i n d i o ,  c a s i  por r e g l a  g e n e r a l ,  p r e f i e r e  
l i b r o s  e s c r i t o s  en c a s t e l l a n o ,  á p e s a r  de que ,  a l  l l e -  
g a r  á n u e s t r o s  c o l e g i o s ,  i g n o r e  l a  mayor ía  de  e l l o s  
e s t e  id ioma.  Después de  u n  año ,  ya e l  i n d i o  h a b l a  y 
l e e  b a s t a n t e  e l  c a s t e l l a n o ;  mas no p a r a  que pueda en- 
t e n d e r  e l  t e x t o  c a s t e l l a n o  d e l  Catec ismo e  H i s t0 r i . a  
S a g r a d a -  Y como l a  c a s i  t o t a l i d a d  de l o s  i n d i o s  d e j a  
á s u s  h i j o s  s ó l o  u n  año en n u e s t r o s  c o l e g i o s ,  e s  nece-  
s a r i o  e n s e ñ a r l e s  a n t e  t o d o ,  l a s  v e r d a d e s  de  n u e s t r a  
s a n t a  r e l i g i ó n ,  en s u  p r o p i o  idioma. ( l 9 0 3 a :  VII). 
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con l o  c u a l  l a  mi ' s iona l i zac ión  de  l o s  b á v a r o s  s e  p l a n t e ó  desde  
e l  p r i n c i p i o  como b i l i n g ü e :  

. . - e n s e ñ a r l e s  á l e e r ,  además d e l  c a s t e l l a n o ,  e l  
a r a u c a n o ,  p o n i é n d o l e s  un t e x t o  de  e s t e  id ioma en s u s  
manos, p a r a  que ,  r e t i r a d o s  de  l o s  c o l e g i o s  m i s i o n a l e s ,  
s i g a n  c u l t i v a n d o  su  e s p í r i t u  en l a s  v e r d a d e s  de l a  
h i s t o r i a  de  n u e s t r a  s a l v a c i ó n .  

Los n i ñ o s  a r a u c a n o s  que quedan más años  en l o s  
c o l e g i o s  m i s i o n a l e s ,  hab lan  b i e n  e l  c a s t e l l a n o ,  y  por 
t a n t o  no t i e n e n  n e c e s i d a d  de un t e x t o  a r a u c a n o ,  mas 
e s t e ,  S i n  embargo, l e s  s e r v i r á  d e  f i e l  amigo que  l e s  
a c o n p a ñ a r á  á sus chozas  t r i s t e s ,  donde pueden l e e r  y 
e n s e ñ a r l o  a  s u s  p a r i e n t e s  y c o n o c i d o s  que no e n t i e n d a n  
e l  id ioma e s p a ñ o l .  ( i b i d :  VIII). 

E l  P. F é l i x  d e b í a  g a n a r  l a  c o n f i a n z a  d e  l o s  i n d í g e n a s  y conven- 
c e r l o s  p a r a  su c a u s a -  No t e n í a  o t r a  a l t e r n a t i v a  que a p r e n d e r  a  
h a b l a r  e l  mapuche, l a b o r  a  l a  que s e  d e d i c ó  desde  l o s  p r i m e r o s  
a ñ o s  d e  su l l e g a d a  a  l a  Araucanía .  

Como ayuda b i b l i o g r á f i c a  p a r a  su  a p r e n d i z a j e ,  e l  P. 
F é l i x  d i s p u s o  de  c u a t r o  o b r a s  g r a m a t i c a l e s  e s c r i t a s  por mi s ione -  
r o s  que l e  h a b i a n  p r e c e d i d o  y  que s e  hab ían  v i s t o  en l a  misma 
s i t u a c i ó n  en que  é l  s e  e n c o n t r a b a :  

(1) A r t e  y Gramá t i ca  G e n e r a l  d e  l a  Lengva que  c o r r e  en  
t o d o  e l  Reyno d e  C h i l e  - - -, e s c r i t a  por e l  j e s u i t a  Luis de  
V a l d i v i a  y  p u b l i c a d a  en Lima en 1606  ( V a l d i v i a  1606) ;  

(2 )  C h i l i d u @  - - - [ l a  l engua  de c h i l e ]  e s c r i t a  po r  
e l  j e s u i t a  Bernardo Haves t ad t  a n t e s  de 1763  y p u b l i c a d a  en 
W e s t f a l i a  en 1777  ( H a v e s t a d t  1777) ;  

(3 )  A r t e  d e  l a  Lengua G e n e r a l  d e l  Reyno d e  C h i l e  - - - 
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e s c r i t a  en 1764  p o r  e l  j e s u i t a  Andrés Febrés  y  p u b l i c a d a  en Lima 
en 1765  (Feb rés  1765); 

d i s p u s o  además de una g r a m á t i c a  a raucana  i n é d i t a ,  e s c r i t a  h a c i a  
1887 p o r  e l  capuch ino  i t a l i a n o  P. Oc tav iano  de Niza,  t i t u l a d a  
B reve  Método d e l l a  l i n g u a  Araucana, cuyo  m a n u s c r i t o  se p e r d i ó  en 
e l  i n c e n d i o  d e l  Convento Capuch ino de l a  c i u d a d  de V a l d i v i a ,  en 
1928 (V.  Nogg le r ,  1973:78). Todas e s t a s  o b r a s  c o n t i e n e n  i n f o r m a -  
c i ó n  f o n o l ó g i c a ,  m o r f o s i n t á c t i c a  y  l é x i c a .  Todas t r a e n  t e x t o s  en 
araucano, usua lmen te  r e l a t i v o s  a l  quehacer  m i s i o n a l  c r i s t i a n o  
( c o n f e s i o n a r i o s ,  o r a c i o n e s ,  p l á t i c a s ,  sermones, etc.). 

Muy p r o n t o  d e b i ó  a d v e r t i r  F ray  F é l i x  l a s  l i m i t a c i o n e s  
que e s t a s  o b r a s  t e n í a n  como a u x i l i a r e s  p a r a  e l  a p r e n d i z a j e  de l a  
l e n g u a  mapuche. E l  mismo l a s  expuso como j u s t i f i c a c i ó n  en e l  
" P r e f a c i o n  a  su  G r a m á t i c a  Araucana: 

. . . s i n  embargo, p o r  más v e n e r a b l e s  y e r u d i t a s  que 
sean e s t a s  ob ras ,  es  p u n t o  menos que i m p o s i b l e  adqu i -  
r i r  po r  e l l a s  un c o n o c i m i e n t o  p r á c t i c o  d e l  i d i o m a  
i nd ígena .  

En p r i m e r  l u g a r ,  a q u e l l o s  e s t u d i o s  no co r responden  
p o r  su a n t i g u e d a d  a l  d e s a r r o l l o  que ha a l canzado  
p o s t e r i o r m e n t e  e l  i d i oma ,  n i  á l o s  cambios i n t r o d u c i -  
dos en l a s  p a l a b r a s  . . . 

Además, l a s  r e g l a s  se  exponen en e l l a s  con t a l  
c o n c i s i ó n  y l acon i smo ,  que no a l c a n z a n  á d a r  una i d e a  
e x a c t a  de l a  v e r d a d e r a  í n d o l e  y de l a  c o n s t r u c c i ó n  
genu ina  de l a  l engua ,  d e l  t o d o  d i f e r e n t e  de l a s  l e n g u a s  
europeas. Hacen f a l t a  t amb ién  a l l í  l o s  e jemp los  que 
comprueben é i l u s t r e n  l a s  r e g l a s ,  y  s i  b i e n  es  ve rdad  
que H a v e s t a d t  t r a e  una v a r i a d a  y r i c a  c o l e c c i ó n  de 
e l l o s ,  no s i e m p r e  c o n f i r m a n  l a  r e g l a ,  a n t e s  o f r e c e n  
nuevas d i f i c u l t a d e s .  
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Además, l o s  gramáticas han basado sus e s t u d i o s  
d e l  a raucano s o b r e  l a  c o n s t r u c c i ó n  l a t i n a ;  l o  que no 
han pod ido  hacer  s i n  v i o l e n t a r  l a  í n d o l e  de a q u e l  
id ioma.  (1903: V - V I )  

c r í t i c a s  que se  pueden r e f o r m u l a r  a s í :  (1) no c o r r e s p o n d í a n  a l  
mapuche contemporáneo; (2) ado lecen  de i n s u f i c i e n c i a  d e s c r i p t i v a ;  
(3) a d o l e c e n  de p r e c a r i e d a d  e  i n a d e c u a c i ó n  en l a  e j e m p l i f i c a c i ó n ;  
(4) f u e r o n  p repa radas  con e l  modelo de a n á l i s i s  g r a m a t i c a l  
l a t i n o - e s c o l á s t i c o  inadecuado a  l a s  l e n g u a s  indoamer icanas.  

Así  l a s  cosas, F ray  F é l i x  d e b i ó  ap rende r  l a  l engua  
b a j o  c o n d i c i o n e s  que hoy l lamamos de t r a b a j o  de campo. C o n v i v i ó  
con l o s  i n d í g e n a s :  

E l l o s  se  acercaban a  n o s o t r o s  con c o n f i a n z a  en 
l a s  d i f e r e n t e s  neces idades  de su v i d a ,  hab i tábamos 
e n t r e  e l l o s ,  l o s  v i s i t á b a m o s  en sus casas, curábamos a  
sus  enfermos y compart íamos con e l l o s  sus  a l e g r í a s  y 
sus  t r i s t e z a s .  (1916: 1X)- 

S e l e c c i o n ó  e n t r e  e l l o s  a  sus  i n f o r m a n t e s  ( n i n t é r p r e t e s r l  o  
~ l c o n s u l t o r e s ~ ,  como d e c í a  é l )  en t é r m i n o s  de l a  c a l i d a d  de SU 

domin io  de l a  l engua :  

. . . hay en t o d o s  l o s  t e r r i t o r i o s  d i a l é c t i c o s  un modo 
.e legan te  de e x p r e s a r s e  . . . y en t o d a s  p a r t e s  hay un 
modo de h a b l a r  c o r r e c t o  y o t r o  descuidado. " E n t r e  
n o s o t r o s "  nos d i j o  uno de n u e s t r o s  i n t é r p r e t e s  "hay 
t a m b i é n  l o  mismo que e n t r e  l o s  c h i l e n o s ,  unos huasos 
que h a b l a n  muy maln - . . 

De e s t o  se desprende que no t o d o  i n d í g e n a  es  a p t o  
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p a r a  s e r v i r  de c o n s u l t o r  en l a  i n d a g a c i ó n  de su  
i d i o m a ,  s i n o  s o l a m e n t e  a q u e l l o s  que l o  h a b l a n  con 
r e c o n o c i d a  c o r r e c c i ó n  . . - ( i b i d :  111). 

y  en t é r m i n o s  de s u s  c u a l i d a d e s  p e r s o n a l e s ,  t a l e s  como i n t e l i -  
genc ia ,  l a b o r i o s i d a d ,  p a c i e n c i a ,  buena v o l u n t a d  y  e s p í r i t u  de 
s e r v i c i o  y  de s a c r i f i c i o .  

Los i n f o r m a n t e s  que más s o s t e n i d a m e n t e  t r a b a j a r o n  con . 
e l  P. F é l i x  f u e r o n  Pascua1 Segundo P a i n e m i l l a  Ñamcucheu y  José 
F r a n c i s c o  ~ o l ü ñ ,  ambos de Huapi ,  en  e l  á r e a  de P u e r t o  Saavedra-  
En P a n g u i p u l l i ,  F r a y  F é l i x  t r a b a j ó  p r i n c i p a l m e n . t e  con Domingo 
Segundo Huenuñamko. E l  l i n g ü i s t a  de campo que h a b í a  en e l  P. 
F é l i x  supo d i m e n s i o n a r  en t o d o  s u  v a l o r  l a  c o l a b o r a c i ó n  de sus  
i n f o r m a n t e s  y  no d e j ó  de m e n c i o n a r l o s  en s u s  o b r a s  mayores,  
a g r a d e c i é n d o l e s  s u  ayuda con  emoc ionada$ p a l a b r a s :  

Nos da v e r d a d e r a  s a t i s f a c c i ó n  p e r p e t u a r  l o s  
nombres de a q u e l l o s  a raucanos  que de a l g u n a  manera 
e s p e c i a l  nos p r e s t a r o n  su  c o o p e r a c i ó n  en n u e s t r a s  
i n d a g a c i o n e s  l i n g ü í s t i c a s ,  po rque  l o  merecen. Les 
hemos recompensado en a l g o  s u s  buenos s e r v i c i o s ,  p e r o  
no e q u i t a t i v a m e n t e ,  p o r q u e  no s e  puede paga r  l a  
a m i s t a d  que a b r e  s u  co razón ,  n i  tampoco t a n t a  p a c i e n -  
c i a ,  pues l e s  preguntábamos c i e n  veces,  h a s t a  f a s t i -  
d i a r l o s ,  p o r  d a r  con  e l  s e n t i d o ,  l a  p r o n u n c i a c i ó n  de 
una p a l a b r a ,  e l  r ég imen  de a l g ú n  v e r b o  y  e l l o s  v e l a b a n  
c o n  n o s o t r o s  h a s t a  h o r a s  avanzadas de l a  noche . - - 
( i b i d :  IV).  

U t i l i z a n d o  en l a s  p r i m e r a s  e t a p a s  e l  e s p a ñ o l  como 
l e n g u a  de c o n t a c t o  y después e l  mapudungu, F r a y  F é l i x  t r a b a j a b a  
con s u s  i n f o r m a n t e s  en l a  e l i c i t a c i ó n  de s e r i e s  p a r a d i g m á t i c a s ,  
en l a  o b t e n c i ó n  y  a n á l i s i s  de t e x t o s  a u t é n t i c o s ,  en l a  compro- 
b a c i ó n  de s u s  c o n c l u s i o n e s  a n a l í t i c a s ,  en l a  p r á c t i c a  de l a  
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lengua,  en l a  t raducc ión  de t e x t o s  c r i s t i a n o s  a l  mapuche- E l w  
a p r e n d i z a j e  de l  mapuche ocupaba todos l o s  momentos que e l  
quehacer misional  l e  dejaba l i b r e -  E l  P -  Wilfredo de Pasavia (en 
comunicación persona l )  recuerda que cuando e l  P. Fé l ix  e s t a b a  
t r a b a j a n d o  con sus informantes ,  l l egaba  a  o l v i d a r  l a s  horas  de 
comida y de sueño. E l  mismo Fray Fé l ix  consigna en e l  nPrólogon 
a l  *Diccionario Araucano*: 

Siempre teníamos a  unos ind ígenas  por compañeros 
en n u e s t r o s  v i a j e s  por l o s  t e r r i t o r i o s  de l a  Misión, y 
como apuntábamos cuidadosamente cada nuevo término que 
oíamos, venían l l enándose  n u e s t r a s  l i b r e t a s ,  una t r a s  
o t r a ,  con e l  abundante m a t e r i a l  que ahora,  después d e l  
penoso t r a b a j o  de ordenar lo ,  entregamos a  l a  publ i -  
c idad-  ( i b i d :  IX)- 

Tanto por i n t u i c i ó n  como por s e r  e l  c a s t e l l a n o  una 
lengua e x t r a n j e r a  t a n t o  para é l  como para sus informantes ,  Fray 
F é l i x  o r i e n t ó  cuanto pudo su enfoque d e l  mapuche no t a n t o  a  l a  
t r a d u c c i ó n ,  s i n o  más bien a  l a  comprensión de l a  e s t r u c t u r a  
a b s t r a c t a  de l a  masa de d a t o s  l i n g Ü í s t i c o s  que r e c i b í a -  Talvez 
por l a s  mismas razones su procedimiento p r e d i l e c t o  no f u e  t a n t o  
l a  e l i c i t a c i ó n  de s e r i e s  parad igmát icas ,  s iempre r i e s g o s a  s i  no 
hay u n  buen modelo de r e f e r e n c i a ,  s i n o  más bien f u e  p a r t i r  de u n  
t e x t o  en mapuche, a u t é n t i c o  o  t raduc ido  d e l  c a s t e l l a n o  y  e l i c i t a r  
r e s p u e s t a s  para v a r i a n t e s  p a r c i a l e s  controladas. .  E l  mismo Fray 
F é l i x  l o  d i c e  sobriamente:  

Una gran p a r t e  de n u e s t r o s  t e x t o s  [ l o s  que compo- 
nen l a  co lecc ión  t i t u l a d a  ~ e c t u r a s  ~ r a u c a n a s l  l a  hemos 
recogido en Wapi - . . y ya l o s  teníamos reunidos 
cuando escr ib imos  nues t ra  gramática,  formando e l l o s ,  
juntamente con l a  t raducc ión  de l a  H i s t o r i a  Sagrada, 
l a  de l o s  Evangelios dominicales  y muchos apuntes  
c o r t o s ,  e l  m a t e r i a l  que nos s e r v í a  de base para l a  
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d i c h a  g ramá t i ca .  (1910: V I I ) .  

Conocedor p o r  e x p e r i e n c i a  d i r e c t a  de l a s  d i f i c u l t a d e s  
d e l  a p r e n d i z a j e  de l e n g u a s  en s i t u a c i ó n  de campo, F é l i x  José de 
Augusta q u i s o  ayuda r  a  sus  co-hermanos, y p a r a  e l l o  f u e  prepa-  
rando,  desde e l  p r i m e r  momento, m a t e r i a l e s  d i d á c t i c o s  d e s t i n a d o s  
a  f a c i l i t a r  e l  a p r e n d i z a j e  de l a  l e n g u a  a raucana  y(o)  a  s e r v i r  
de complemento a  l o s  c u r s o s  que é l  d i c t a b a  --acompañado de sus  
i n fo rman tes - -  p a r a  sus  co-hermanos. De e s t o s  m a t e r i a l e s  f u e r o n  
s u r g i e n d o  l a s  o b r a s  d e l  P. F é l i x  s o b r e  l a  l e n g u a  araucana. Los 
s u p e r i o r e s  j e r á r q u i c o s  d e l  P. F é l i x  José, l o s  P r e f e c t o s  Apostó- 
l i c o s  de l a  Araucanía ,  Bu rca rdo  M- E n g l e r t  de ~ i t t i n ~ e n  y 
después Guido Beck de Ramberga, c o m p a r t i e r o n  y  comprend ie ron  l a s  
i n q u i e t u d e s  d e l  m i s i o n e r o  y d i e r o n  t o d a s  l a s  f a c i l i d a d e s  
n e c e s a r i a s  p a r a  l a  p u b l i c a c i ó n  de s u s  t r a b a j o s -  

En l a  c o n c e p c i ó n  que e l  P. F é l i x  t e n í a  d e l  p roceso  de 
a p r e n d i z a j e  y  ense ianza  de l enguas ,  se  deb ía  d i s p o n e r  de una 
e x p o s i c i ó n  de l a  e s t r u c t u r a  g r a m a t i c a l ,  o r g a n i z a d a  en l e c c i o n e s  
c o r t a s ,  b a j o  l a  f o rma  de parad igmas y  de r e g l a s  e x p l i c a d a s  y  
acompañadas de abundante  e j e m p l i f i c a c i ó n  ad hoc, g radua lmen te  
i n t r o d u c i d a s  en o rden  de c o m p l e j i d a d  c r e c i e n t e .  Es te  esquema 
e s t á  obv iamen te  o r i g i n a d o  en l a  p r á c t i c a  h a b i t u a l  en e l  apren-  
d i z a j e  y  enseñanza d e l  l a t í n  y  d e l  g r i e g o .  De e s t a  neces idad  
s a l i ó  l a  Gramát i ca  Araucana-  Se d e b í a  d i s p o n e r  t amb ién  de 
un r e p e r t o r i o  que e n t r e g a r a  l a s  un idades  s i g n i f i c a t i v a s  d e l  
p l a n o  l é x i c o ,  l a s  p a l a b r a s ,  y  dada l a  í n d o l e  d e l  mapuche, t amb ién  
r a í c e s ,  temas y a f i j o s .  De a q u í  s u r g i ó  e l  D i c c i o n a r i o  Araucano- 
Españo l  y Español-Araucano. F é l i x  de Augusta c r e í a  en l a  
e f i c a c i a  de l a  t r a d u c c i ó n  como mecanismo de p r á c t i c a  y 
e j e r c i c i o  p a r a  l a s  e s t r u c t u r a s  a p r e n d i d a s  y  l a  a d q u i s i c i ó n  de 
v o c a b u l a r i o -  Era  n e c e s a r i a ,  en tonces,  una c o l e c c i ó n  de text ,os 
araucanos:  p a r a  e l l o  sus  L e c t u r a s  Araucanas-  Así,  l a s  t r e s  
ob ras  f undamen ta les  de F r a y  F é l i x  se complementaron como p a r t e  
de un programa pedagóg i co  Ún ico  b i e n  o rgan i zado .  Pero t o d o  e l  
p roceso  de a p r e n d i z a j e  y enseñanza d e l  mapuche e r a  f u n c i ó n  d e l  
m i n i s t e r i o  m i s i o n a l .  Era  n e c e s a r i o ,  en tonces ,  p r e p a r a r  t e x t o s  
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c r i s t i a n o s ,  de d o c t r i n a  y  r i t u a l ,  p a r a  uso de l o s  m i s i o n e r o s  y  
de l o s  mismos i n d í g e n a s  r e c i é n  ca tequ i zados .  De a q u í  ob ras  t a l e s  
como D i o s  ñ i  dangu, l a  t r a d u c c i ó n  de l a  H i s t o r i a  Sagrada de J -  .! 
F. Knecht,  Kowunion rezan, K i ñ e v n  amuaiyu, l a  v e r s i ó n  mapuche de 
l o s  e v a n g e l i o s  de domin i cas  y f i e s t a s ,  nunca p u b l i c a d a ,  p e r o  a  
l a  c u a l  en 1916 s ó l o  f a l t a b a  "una Ú l t i m a  mano p a r a  e s t a r  l i s t a s  a 

p a r a  l a  i m p r e s i ó n "  (1916: VI I I )  y  l a  v e r s i ó n  de l a  P a s i ó n  según 
Juan y según Mateo, t amb ién  i n é d i t a -  

En e s t a  p r e s e n t a c i ó n  son fundamen ta les  l a  Gramát i ca  
Araucana, e l  D i c c i o n a r i o  Araucano-Español  y Español-Araucano y  
L e c t u r a s  Araucanas, ya que c o n s t i t u y e n  una d e s c r i p c i ó n  de l a  
f o n o l o g í a  y  m o r f o s i n t a x i s ,  un r e g i s t r o  d e l  l é x i c o  y  una c o l e c c i ó n  
de t e x t o s ;  en suma, l a  mayor p a r t e  de l a  i n f o r m a c i ó n  r e l e v a n t e  
que se puede da r  s o b r e  una lengua.  

En e s t e  s e n t i d o  c o n s t i t u y e n  l a  d e s c r i p c i ó n  d e l  a raucano 
más comp le ta  que se  haya e l a b o r a d o  h a s t a  hoy. Hac ia  l a  misma 
época en que e l  P -  F é l i x  y  sus  co-hermanos i n i c i a b a n  e l  p roceso  
de m i s i o n a l i z a c i ó n  de l o s  araucanos,  o t r o  alemán, e l  Dr. R o d o l f o  
Lenz, p r o f e s o r  de l i n g ü í s t i c a  en e l  I n s t i t u t o  Pedagóg ico de l a  
U n i v e r s i d a d  de C h i l e ,  i n i c i a b a  l o s  e s t u d i o s  p rop iamen te  c i e n t í -  
f i c o s  de a r a u c a n i s t i c a .  

E l  a p o r t e  de Rodo l fo  Lenz, e s t á  c o n s t i t u i d o  b á s i c a -  
mente por .  sus  " E s t u d i o s  Araucanosu a p a r e c i d o s  . i n i c i a l m e n t e  en 
l o s  Ana les  d e  l a  U n i v e r s i d a d  de C h i l e  e n t r e  1895 y  1897. E s t a  es 
una e x c e l e n t e  c o l e c c i ó n  de t e x t o s  mapuches, p r e s e n t a d o s  en f i n a  
t r a n s c r i p c i ó n  f o n é t i c a ,  r e c o g i d o s  en p u n t o s  c r u c i a l e s  de l a  
Araucanía ,  con t r a d u c c i ó n  s e m i l i b r e  y  abundante  e x p l i c a c i ó n  
g r a m a t i c a l  en n o t a s  de p i e  de pág ina.  E s t o s  t e x t o s  f u e r o n  v i s u a -  
l i z a d o s  p o r  Lenz como "ma te r i a l esT1  p a r a  l a  e l a b o r a c i ó n  de una 
g r a m á t i c a  'de l a  l engua  araucana, que nunca pudo p r e p a r a r  como é l  
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mismo temió:  

He p r i n c i p i a d o  d e s d e  l u e g o  a  d a r  a  l u z  e s t o s  mate- 
r i a l e s  á n t e s  de p u b l i c a r  l a  g r a m á t i c a  que v o i  a  
e s t r a c t a r  de  l o s  mismos a p u n t e s ,  po r  v a r i a s  r a z o n e s  
, . - p u e s t o  que no puedo s a b e r  s i  jamás l l e v a r é  a  
cabo  t o d a  l a  v a s t a  t a r e a  que  me he i m p u e s t o ,  q u i s i e r a  
que no queda ran  p e r d i d o s  p a r a  s i e m p r e  mis t r a b a j o s  
i n c o n c l u i d o s  . . . 

I X - X ) .  

E s t a  g r a m á t i c a  e s t a b a  programada con e l  s i g u i e n t e  
p l a n :  

Una f o n é t i c a  d e t a l l a d a  fo rmará  l a  p r imera  p a r t e  
de  l a  g r a m á t i c a ,  s e g u i r á n  e s t u d i o s  f o n o l ó j i c o s  s o b r e  
e l  d e s a r r o l l o  de  a l g u n o s  s o n i d o s  i l o s  cambios  r e l a c i o -  
nados  con l a  m o r f o l o j í a .  En s e g u i d a  t e n d r é  que  e s p o n e r  
l a s  p a r t e s  de  l a  o r a c i o n ,  l a s  f l e x i o n e s  i l a  composi-  
c i o n  d e  l a s  p a l a b r a s ,  e s p e c i a l m e n t e  l a  d e r i v a c i ó n  de  
v e r b o s  s e c u n d a r i o s -  La s i n t á x i s  d e b e r i a  s e r  un a n á l i s i s  
l ó j i c o  d e l  p e n s a m i e n t o  de  l o s  i n d i o s .  La e s t i l í s t i c a  
m o s t r a r á  l o s  medios  r e t ó r i c o s  d e l  id ioma i u n  c a p í t u l o  
e s p e c i a l  t r a t r á  d e l  e s t i l o  de  l a  ce remon ia  i de l a  
p o e s í a -  
( i b i d :  X ) -  

y e s t a b a  d e s t i n a d a  a  s e r  complementada po r  un d i c c i o n a r i o  
h i s t ó r i c o :  

A l  f i n  t e n d r é  que a r r e g l a r  t o d o  e l  m a t e r i a l  
c o n o c i d o  d e l  i d ioma  en  un d i c c i o n a r i o  e t i m o l ó j i c o .  
( i b i d )  
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De acuerdo con l a  o r i e n t a c i ó n  de l o s  e s t u d i o s  l i n -  
g ü í s t i c o ~  de l a  época, l a  g r a m á t i c a  programada p o r  Lenz 
c o n j u g a r í a  l a s  p e r s p e c t i v a s  d i a c r ó n i c a  y  s i n c r ó n i c a ,  ya que 
j u n t o  con  l a  d e s c r i p c i ó n  d e l  mapuche contemporáneo v e n d r i a  una 
e x p o s i c i ó n  c r í t i c a  d e l  c o n t e n i d o  de l a s  g r a m á t i c a s  de L u i s  de 
V a l d i v i a ,  Bernardo Haves tad t  y Andrés Febrés. La m e t o d o l o g í a  que 
Lenz pensaba u t i l i z a r  en su  g r a m á t i c a  e r a  l a  e s t a b l e c i d a  p o r  G. 
von d e r  ~ a b e l e n t z .  

A p e s a r  de no haber  p o d i d o  p r e p a r a r  l a  g r a m á t i c a  que 
p laneaba,  a n a l i z ó  y  expuso a l g u n o s  pun tos  i m p o r t a n t e s  de l a  
e s t r u c t u r a  m o r f o s i n t á c t i c a  d e l  mapuche en su  l i b r o  La o r a c i ó n  y 
s u s  p a r t e s  (Lenz 1944). Anter io rmente , .  en l a s  p á g i n a s  i n t r o d u c -  
t o r i a s  a l a  e d i c i ó n  c o n j u n t a  de sus TIEstudios AraucanosT1, 
i n c l u y ó  una b r e v e  p r e s e n t a c i ó n  que c o n t i e n e  i n f o r m a c i ó n  
e t n o g r á f i c a ,  d i a l e c t a l ,  f o n o l ó g i c a  y m o r f o s i n t á c t i c a ,  complemen- 
t a d a  p o r  a l g u n o s  t e x t o s  b r e v e s  ( ~ e n z  1897: X X I - X X X I ) .  

Los t e x t o s  que Lenz r e c o g i ó  a  t r a v é s  de t o d a  l a  
A raucan ía  c h i l e n a ,  l e  p e r m i t i e r o n  e s t a b l e c e r  l a  d i v i s i ó n  
d i a l e c t a l  d e l  mapuche contemporáneo: 

- p i cunche ,  o  d i a l e c t o  n o r t i n o ,  hab lado  en l a  
p r o v i n c i a  de M a l l e c o ;  

- moluche o ,  ngo luche,  hab lado  en l a  c o s t a  y l l a n o  
c e n t r a l  de l a  p r o v i n c i a  de Caut ín ;  

- pehuenche, hab lado en l a  p r e c o r d i l l e r a  de l o s  
Andes, en l a s  p r o v i n c i a s  de M a l l e c o  y  Cau t ín ;  

- h u i l l i c h e ,  o  d i a l e c t o  sureño,  hab lado p o r  grupos 
mapuches m a r g i n a l e s  en l a  p r o v i n c i a  de Osorno. 

Con excepc ión  d e l  h u i l l i c h e ,  e s t o s  d i a l e c t o  son poco 
d i f i r e n c i a d o s  e n t r e  s í ,  l o  que hace i n n e c e s a r i a  una d e s c r i p c i ó n  
separada de cada uno de e l l o s -  
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Con r e s p e c t o  a l a s  d i f e r e n c i a s  d i a l e c t a l e s  d e l  mapuche, 
Fray F é l i x  procedió con s e n s a t o  real ismo y  pragmaticismo- Regis- 
t r ó  l a  var iedad  de lengua hablada en l o s  l u g a r e s  donde residi ; :  
Huapi y P a n g u i p u l l i ,  c o r r e s p o n d i e n t e s ,  en l a  d i v i s i ó n d e  Lenz, a l  
moluche y a l  pehuenche respect ivamente.  Estos  l u g a r e s  e s t a n  
s i t u a d o s  en puntos c a s i  diametralmente opues tos  de l  t e r r i t o r i o  
araucano: Huapi queda a  o r i l l a s  d e l  P a c í f i c o ,  en l a  p rov inc ia  de 
Caut ín ,  y P a n g u i p u l l i ,  en l a  p r e c o r d i l l e r a  de l o s  Andes, en l a  
p rov inc ia  de Vald iv ia .  Regis t ró  cuidadosamente en sus obras  l a s  
d i v e r g e n c i a s  f o n o l ó g i c a s ,  m o r f o s i n t á c t i c a s  y l é x i c a s  más n o t o r i a s  
y s i g n i f i c a t i v a s  e n t r e  ambos d i a l e c t o s ,  lamentando: 

. . que n u e s t r o  oído no tenga l a  a f i n a c i ó n  s u f i -  
c i e n t e  para d i s t i n g u i r  t o d a s  l a s  d i f e r e n c i a s  f o n é t i c a s  
de l o s  d i a l e c t o s ,  como l o  hizo e l  Dr. Lenz en sus "Es- 
t u d i o s  Araucanos" y  confesamos que n i  l a s  [ d i f e r e n c i a s  1 
g r a m a t i c a l e s  s e  encuentran consignadas todas  en 
n u e s t r o s  apuntes  . - 
(1910: XI). 

pero e s t a b a  consc ien te  de que para l o s  e f e c t o s  p r á c t i c o s  e r a  
t r i v i a l  hacer lo :  

. . creemos poder a d v e r t i r  que e s a s  d i f e r e n c i a s  no 
son t a n  n o t a b l e s  que l l e g u e n  a  d i f i c u l t a r  considera-  
blemente l a  conversación e n t r e  l a s  d i v e r s a s  t r i b u s  
comarcanas. 
( i b i d :  XI-XI1)- 

remit iendo a  l o s  i n t e r e s a d o s  a  l o s  "Estudios Araucanos" de Lenz: 

No ha s i d o  a s p i r a c i ó n  n u e s t r a  e s t u d i a r  todos  l o s  
d i a l e c t o s ,  porque para e l  f i n  p r i n c i p a l  de e s t e  
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DICCIONARIO no e r a  de importancia  . - - poco s e r v i r í a  
para  l a  p r á c t i c a  - . . Quien qu ie ra  conocer l o s  dia-  
l e c t o s ,  tome por base de sus indagaciones l o s  Estudios 
Araucanos por e l  Dr- don R O D O L F O  L E N Z ,  cuyo oído 
a f inado  perc ibe  admirablemente t o d a s  l a s  modif icaciones 
f o n é t i c a s  y  que presen ta  en dichos Estudios propos ic io-  
nes y cuentos  con d i s t i n c i ó n  de l o s  d i a l e c t o s .  
(1916: VI). 

Tanto Lenz como Fray Fé l ix  reconocen que l o s  d i a l e c t o s  
map.uch'es son poco d i f e r e n c i a d o s , . c o n  l a  excepción d e l  h u i l l i c h e ,  
hablado por l o s  grupos ep igona les  r e s i d e n t e s  en l a  p rov inc ia  de 
Osorno. De aquí  que l a s  obras  de Fray Fé l ix  pueden s e r  conside-  
radas  de u n  modo r e a l i s t a ,  como bien r e p r e s e n t a t i v a s  d e l  mapuche 
71generaln. 

Con p o s t e r i o r i d a d  a  Fé l ix  de Augusta s ó l o  s e  ha e s c r i t o  
una gramática completa d e l  mapuche: en l o s  pr imeros años de l a  
década d e l  s e s e n t a  Fray Ernesto Wilhelm de Moesbach, co-hermano 
y  d i s c í p u l o  de Fray F é l i x ,  terminó de e s c r i b i r  u n  l i b r o  t i t u l a d o  
Idioma Mapuche (Moesbach 1962), que cont iene  f o n o l o g í a ,  morfosin- 
t a x i s  , vocabula r io  y  una pequeña co lecc ión  de t e x t o s .  S i  l a  
obra d e l  P -  F é l i x  t i e n e  sus ( i n e v i t a b l e s )  l i m i t a c i o n e s ,  deb idas  
a  l a  época en que é l  l a  e s c r i b i ó  y  a su f a l t a  de formación 
e s p e c i a l i z a d a  en l i n g ü í s t i c a ,  e l  l i b r o  d e l  P. Ernesto no 
r e p r e s e n t a  ninguna superación,  a pesar  de l o s  c incuenta  y  s i e t e  
años t r a n s c u r r i d o s .  A l  c o n t r a r i o ,  l a s  l i m i t a c i o n e s  son más 
recargadas  y  l o s  d e f e c t o s  y vac íos ,  más no tor ios .  La obra de 
f r a y  F é l i x  c o n s t i t u y e  una ev iden te  superación a  l a  época y  a  l a s  
c i r c u n s t a n c i a s  persona les  de su a u t o r ,  l a  d e l  P. Ernesto 
- - e s c r i t a  en un momento de pleno d e s a r r o l l o  de l a  l i n g ü í s t i c a  
descr ip t iva- -  r e p r e s e n t a  u n  r e t r o c e s o  a l  es tado  de l o s  e s t u d i o s  
de a r a u c a n í s t i c a  a n t e r i o r  a  1900- E n  consecuencia ,  su a p o r t e  a l  
conocimiento de l a  lengua mapuche .contemporánea e s  mínimo. 
Tampoco e s  sus tanc ia lmente  mejor l a  p resen tac ión  g e n e r a l  
publ icada  en 1936, en l o s  Anales de la Universidad de Chile, por 
o t r o  co-hermano y  d i s c í p u l o  de Fray F é l i x ,  e l  P. Sebas t ián  
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E n g l e r t  ( ~ n g l e r t  1936). 

Así  l a s  cosas,  l a  Gramát i ca  Araucana, e l  D i c c i o n a r i o  
Araucano-Español  y Espai ío l -Araucano y  l a s  L e c t u r a s  Araucanas, 
p r o p o r c i o n a n  l a  m e j o r  v i s i ó n  de c o n j u n t o  de l a  l engua  mapuche 
contemporánea. Se t r a t a  de ob ras  pedagóg icamente  o r i e n t a d a s ,  muy 
b i e n  c o o r d i n a d a s  e n t r e  s í ,  e l a b o r a d a s  s o b r e  m a t e r i a l e s  r e c o g i d o s  
i n  s i t u  con l a  t é c n i c a  de t r a b a j o  de campo con i n f o r m a n t e  n a t i v o -  

E l  m a t e r i a l  es homogéneo desde e l  p u n t o  de v i s t a  
g e o g r á f i c o -  P a r t e  d e l  m a t e r i a l  es c u l t u r a l m e n t e  a u t é n t i c o ,  y  
p a r t e  e s t á  c r u z a d o  p o r  l a  a c t i t u d  y  l o s  i n t e r e s e s  d e l  m i s i o n e r o .  
No o b s t a n t e ,  como mayormente ambas c l a s e s  de m a t e r i a l  e s t á n  
separadas,  no se  p e r j u d i c a  s i g n i f i c a t i v a m e n t e  su  c o n f i a b i l i d a d .  

Como obse rvado r  de campo, F é l i x  José no f u e  muy agudo, 
p e r o  s í  muy c o n s i s t e n t e ,  p o r  l o  que sus  t r a b a j o s  a l c a n z a n  un 
g rado  muy a c e p t a b l e  de adecuac ión  con l a  r e a l i d a d  l i n g ü í s t i c a  
d e l  a raucano  y  de c o h e r e n c i a  i n t e r n a ,  l o  que l e s  c o n f i e r e  g r a n  
a c e p t a b i l i d a d  como r e g i s t r o  e l a b o r a d o  de m a t e r i a l e s .  

Hay que t e n e r  en c u e n t a  .que F ray  F é l i x  e r a  médico y  
s a c e r d o t e ,  y  en consecuenc ia ,  no p o s e í a  una f o r m a c i ó n  p r o f e s i o n a l  
e s p e c i a l i z a d a  en l i n g ü í s t i c a ,  como l a  que t e n i a  en l a  misma 
época, R o d o l f o  Lenz. E s t o  i n c i d e  en l a  e l a b o r a c i ó n  de l o s  mate- 
r i a l e s  recog idos .  E l  a n á l i s i s  l i n g ü í s t i c o  c o n t e n i d o  en l a s  o b r a s  
d e l  P -  F é l i x  no es b r i l l a n t e  p o r  s u  f i n u r a ,  su  s o f i s t i f i c a c i ó n  
o  su  e l e g a n c i a ,  p e r o  s í  e s  c o n s i s t e n t e m e n t e  r e a l i s t a  y comunica- 
t i v o .  En l a  medida en que f u e  c o n s c i e n t e  de e l l o ,  e v i t ó  e l  
a n á l i s i s  g r a m a t i c a l  l a t i n i z a n t e -  En e s t e  s e n t i d o  l a  s u p e r a c i ó n  
con r e s p e c t o  a  l o s  gramáticas que l e  h a b í a n  p r e c e d i d o ,  es 
so rp renden te .  Que e s t e  despegue.  desde l a  t r a d i c i ó n  g r a m a t i c a l  
e s c o l á s t i c o - l a t i n i z a n t e  no es  a b s o l u t o ,  es e x p l i c a b l e  po rque  
dada s u  f a l t a  de f o r m a c i ó n  e s p e c i a l i z a d a  en l i n g ü í s t i c a ,  no t u v o  
a  su  d i s p o s i c i ó n  o t r a  m e t o d o l o g í a  con  l a  c u a l  r eemp laza r  a q u e l l a  
t r a d i c i ó n -  S ó l o  s u  c l a r a  i n t e l i g e n c i a ,  su  f o r m a c i ó n  en c i e n c i a s  
n a t u r a l e s ,  su c o n o c i m i e n t o  i n t e l e c t u a l i z a d o  d e l  c a s t e l l a n o ,  
e s p e c i a l m e n t e  tomado de Andrés B e l l o ,  y  su  depurado s e n t i d o  
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común, son l o s  fundamentos d e l  a n á l i s i s  l i n g ü í s t i c o  contenido en 
sus obras -  

Fray Fé l ix  y Rodolfo Lenz s e  conocieron. La comunidad 
en e l  i n t e r é s  por e l  araucano l o s  u n i ó  en una c o n s t a n t e  colabo- 
ración.  Discu t ie ron  t a n t o s  puntos concre tos ,  como por ejemplo, 
d e t a l l e s  de t r a n s c r i p c i ó n  f o n é t i c a ,  como asuntos  r e l e v a n t e s  
sobre  e l  s e n t i d o  y o r i e n t a c i ó n  de l a  descr ipc ión  l i n g ü í s t i c a .  E n  
l o s  d e t a l l e s  t é c n i c o s  Fray Fé l ix  acep tó  l a  opinión de Lenz, cuya 
formación l i n g ü í s t i c a  y  agudeza de oido admiraba. Discrepó de 6 1  
en c u e s t i o n e s  r e l a t i v a s  a  l a  o r i e n t a c i ó n  de l  t r a b a j o .  Esta 
d i s c r e p a n c i a  e s  e x p l i c a b l e  por l o s  i n t e r e s e s  d i f e r e n t e s  ( ~ e r o  no 
i r r e c o n c i l i a b l e s )  con que e s t o s  dos hombre s e  acercaron a  l a  
lengua araucana. Así, cuando Lenz s u g i r i ó  l a  e laborac ión  de u n  
d i c c i o n a r i o  h i s t ó r i c o ,  de gran i n t e r é s  académico, e l  misionero 
rechazó l a  idea  por no concordar con su i n t e r é s  u t i l i t a r i o ,  
optando por p r e p a r a r ,  en cambio, u n  d i c c i o n a r i o  de l  araucano 
moderno (1916: IV) más acorde con sus propós i tos .  Cuando e l  
i n t e r é s  académico Se Lenz y e l  i n t e r é s  pragmático de Fray F é l i x  
c o i n c i d i e r o n ,  é s t e  acep tó  l a  sugerenc ia  y e l  ejemplo de aqué l -  
Así, l o s  tlEstudios Araucanosn i n s p i r a r o n  d i rec tamente  a Lec turas  
Araucanas (1910: 111 y IV). Por su p a r t e ,  Rodolfo Lenz aprec ió  
en todo su v a l o r  l a s  obras  de P. F é l i x -  Saludó a  l a  Gramática 
Araucana como " m a j i s t r a l  . . . l a  mejor gramática t e ó r i c a  y 
p r á c t i c a  a  l a  vez . - . de l a s  lenguas ind ígenas  americanas" 
(1904: 923-4). Trató Lenz de l l e v a r  a l  P. Fé l ix  a  enseñar  
araucano a l  I n s t i t u t o  Pedagógico de l a  Universidad de Chile ,  en 
San t iago ,  pero s e  encontró con l a  negat iva de l  misionero a  
abandonar su t r a b a j o  en La Araucania. 

La información fonológica viene dada en l a s  páginas 
i n t r o d u c t o r i a s  a  sus obras  (1903: 1-4; 1903a: IX-X; 1907: 12; 
1910: IX-X; 1916: XIV-XVI), en l a s  que s e  d e s c r i b e  e l  a l f a b e t o  
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usado p a r a  t r a n s c r i b i r  e l  m a t e r i a l  mapuche, de modo que l o  que 
se  d i s c u t e  es más b i e n  l a  p r o n u n c i a c i ó n  que se ha de d a r  a  l a s  
l e t r a s  d e l  a l f a b e t o  l a t i n o  cuando apa recen  en enunc iados  mapuchas 

E l  a l f a b e t o  u t i l i z a d o  en s u  f o r m a t o  d e f i n i t i v o ,  a q u e l  
usado en l a  Gramát ica ,  e l  D i c c i o n a r i o  y  L e c t u r a s  Araucanas, es 
e l  s i g u i e n t e :  

- 
de l a s  c u a l e s  s i e t e  s o n  vo-cales:  a, e ,  u, p e r o  i¡ en L e c t u r a s  
Araucanas, i, o, u, a . S ó l o  hay d e s c r i p c i ó n  p a r a  Ü y  a . E n t r e  
1903 y  1916 v a r i ó  l i g e r a m e n t e  su  d e s c r i p c i ó n  de e s t a s  voca les :  

Ü - l a  " Ü u  ó l a  "uu f r a n c e s a  en se fo rma  d e t r á s  
de l o s  d i e n t e s  e n t r e  l a  l e n g u a  y e l  p a l a d a r ,  cu idando  
de mantener  l a  l e n g u a  a l g o  r e t i r a d a  y  de no t o c a r  con  - 
e l  ex t remo de e l l a  en n i n g u n a  p a r t e ;  v - g r -  ul. 
(1903: 1). 

E l  s o n i d o  de l a  i¡ se aprende s ó l o  a l  o í r l o :  c a s i  se  
p a r e c e  a l g o  a l  que p roduce  una pe rsona  que e s t á  
hac iendo  g á r g a r a s  s i n  t e n e r  agua d e n t r o  de l a  boca. - .  . 
(1910: IX). 

y  p a r a  a : 
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muy b reve ,  a l g o  más f u e r t e  que l a  "eTr muda d e l  f r a n -  
cés . * - 
(1903: 1). 

más t a r d e  p r e c i s a :  

. á veces toma e l  s o n i d o  de una ce muy c o r t a  
- - o t r a s  veces suna como una "o" c o r t a .  . o t r a s  
veces suena como una "u" c o r t a -  En e l  p o s e s i v o  mn 
(vues t ro ) ,  n i  e n t r e  dos consonantes  f i n a l e s  d e l  ve rbo  
se exp resa  e s t a  l e t r a  en l a  e s c r i t u r a  . - - 
(1910: I X ;  V - tb .  1916: XIV). 

I n i c i a l m e n t e ,  F r a y  F é l i x  s e ñ a l ó  que a y  Ü s o l í a n  a l t e r n a r  en e l  
mismo enunc iado  (19103: 2). Más t a r d e  a d v i r t i ó  que p a l a b r a s  que 
en Huap i  t e n í a n  a , en P a n g u i p u l l i  o c u r r í a n  con Ü, p e r o  hac iendo  
n o t a r  que: 

en a l g u n a s  p a l a b r a s ,  e l  cambio de e s t a  l e t r a  a p o r  Ül 
c o n s t i t u y e  tamb ién  un cambio de s i g n i f i c a d o ,  p-e., 
pedí  = es espeso, p e r o  pÜdí = se  d i f u n d i ó ,  se propagó. 
(1910: I X ;  V- tb .  1916: XIV). 

No hay d e s c r i p c i ó n  p a r a  l a s  o t r a s  c i n c o  v o c a l e s  (a, e, i, o ,  u) 
porque su p r o n u n c i a c i ó n  "no o f r e c e  nada de p a r t i c u l a r u  (1910: 
IX), l o  que q u i e r e  d e c i r  que r e p r e s e n t a n  s o n i d o s  s i m i l a r e s  a  l o s  
que r e p r e s e n t a n  en c a s t e l l a n o .  

En v i n c u l a c i ó n  con l a  v o c a l  Ü aparece d .escr i ta  l a  
consonante  9 que: 

es l a  "Ün e s c r i t a  de e s t e  modo p o r  su semejanza con 
una "gn mal  p ronunc iada  - - - 
(1903: 2 ) -  

Más t a r d e  p r e c i s a  que es l a  misma Ü en p o s i c i ó n  de consonante  
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f i n a l  de s í l a b a  (1910: I X ;  1916: X I V ) ,  

En m i  a n á l i s i s ,  una a l t e r n a t i v a  que t i e n e  v e n t a j a s  
p r á c t i c a s ,  e s  c o n s i d e r a r  t r e s  fonemas: a) un fonema v o c á l i c o  
/ i /; b') un fonema s e m i c o n s o n á n t i c o  / y / y  c )  un fonema semi- 
v o c á l i c o  / /. 

E l  fonema v o c á l i c o  e s t á  r e a l i z a d o  p o r  dos a l ó f o n o s  
[Y] v o c o i d e  a l t o  p o s t e r i o r  ob longo  y  [ a l  voco ide  medio c e n t r a l  
ob longo  breve.  Aparece [Y] en p o s i c i ó n  i n i c i a l  de s i l a b a ,  u s u a l -  
mente p r e c e d i d o  de l e v e  f r i c c i ó n  v e l a r ;  en p o s i c i ó n  f i n a l  
a l t e r n a n  [Y] y  [ a l  , cuando se  da [ ti] v i e n e  usua lmente  s e g u i d o  
de l e v e  f r i c c i ó n  v e l a r ;  en o t r o s  c o n t e x t o s ,  s o l o  [ a  1 , l a  que 
se  da muy b r e v e  e n t r e  consonan te  y  voca l .  

E l  fonema s e m i c o n s o n á n t i c o  / y / es un v o c o i d e  muy 
a l t o  p o s t e r i o r  o b l o n g o -  Aparece en e l  premargen, s o l o  o  p rece -  
d i d o  de consonante.  E l  fonema s e m i v o c á l i c o  / / es e l  mismo 
p e r o  apa rece  en e l  postmargen. 

Las consonan tes  d e s c r i t a s  p o r  F ray  F é l i x  son: 

ch que: 

" t i e n e  e l  mismo s o n i d o  suave como en c a s t e l l a n o "  
(1910: X; 1916: X I V ) .  

o  sea, una a f r i c a d a  p a l a t a l  sorda;  

á e l l a  se  opone l a  l e t r a .  compuesta t r  con un s o n i d o  
p a r e c i d o ,  p e r o  muy f u e r t e  
(1910: X; 1916: XV). 

a n t e r i o r m e n t e  h a b í a  dado una d e s c r i p c i ó n  a r t i c u l a t o r i a  de tr: 

l a  p u n t a  de l a  l e n g u a  se a p r i e t a  c o n t r a  e l  p a l a d a r  en 
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l a  r a í z  de l o s  d i e n t e s  s u p e r i o r e s ,  y  se r e t i r a  en 
s e g u i d a  con v i o l e n c i a ,  fo rmándose un s o n i d o  ch  muy 
f u e r t e ,  seme jan te  a l  que c i e r t a  g e n t e  v u l g a r  da p. e j .  
á l a  comb inac ión  " t r in  en " t r i g o r 1  . - - 
(1903: 2). 

que me p a r e c e  una a f r i c a d a  á p i c o  a l v e o l a r  sorda,  cuyo segmento 
fricativa e s  r e t r o f l e j o .  

- d d e s c r i t a  en 1903 : l  como: 

i n t e r m e d i o  e n t r e  l a  "dn y  l a  "2" c a s t e l l a n a -  

y  en 1910:X y  1916:XV como: 

i n t e r m e d i o  e n t r e  l a  Irdfr c a s t e l l a n a  y  l a  '>thrr i n -  
g l e s a -  

que escucho como una f r i c a t i v a  i n t e r d e n t a l  s o r d a  o  son.ora: 
/ 8 / ([el  - [TI)  en  v a r i a c i ó n  l i b r e .  

- f s u s t i t u i d a  en a l g u n a s  comarcas p o r  l a  "vtr b i l a b i a l  
f r i c a t i v a -  
(1910: X, V - t b -  1916: XV). 

que puede d e s c r i b i r s e  como una f r i c a t i v a  l a b i o d e n t a l  o  b i l a b i a l  
s o r d a  o  s o n o r a  / f / ( [ f l  - [ p I  - [VI) en v a r i a c i ó n  l i b r e .  

- g comparada con l a  I1ng" alemana (1910: X)  I 7 p a r e c i d a  
a  l a  -n- c a s t e l l a n a  en banco, b lancon.  
(1916: XV). 

que es  una n a s a l  v e l a r  o  p o s t p a l a t a l ,  en d i s t r i b u c i ó n  complemen- 
t a r i a ,  p o s t p a l a t a l  a n t e  v o c a l  a n t e r i o r ,  v e l a r  en o t r o s  c o n t e x t o s .  
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- k  en vez de . -"cal col cu, que, q u i v  = ka, ko, 
ku, ke, k i  y  ka, kÜ- 

(1903: 1, V- tb .  1910: X y  1916: XV)- 

o c l u s i v a ,  so rda ,  p o s t p a l a t a l  o  v e l a r ;  p o s t p a l a t a l  a n t e  v o c a l  
' a n t e r i o r ,  v e l a r  en o t r o s  c o n t e x t o s .  

Las l e t r a s  1' y  n- t i e n e n  l a  p a r t i c u l a r i d a d  de que a l  
p r o n u n c i a r l a s  se  asoma l a  p u n t a  de l a  l e n g u a  a l g o  
e n t r e  l o s  d i e n t e s  c a s i  ce r rados .  
(1910: X; 1916: XV). 

o  sea, /L/ l a t e r a l  i n t e r d e n t a l  sono ra ,  y  /!/ n a s a l  i n t e r d e n t a l  
s o n o r a -  

Las l e t r a s  11 y  ñ son d e s c r i t a s  i n d i c a n d o  que: 

- - . l a  l e n g u a  p o r  su  p a r t e  ancha t o c a  e l  p a l a -  
da r  . - - 
(1903: 1-2)-  

Más t a r d e  F ray  F é l i x  hace n o t a r  que ambas pueden o c u r r i r  en e l  
pos tmargen s i l á b i c o  y  p r e c i s a  que en e s t a  p o s i c i ó n  s e  oye 

. . . una i muy c o r t a  a n t e s  de l a  ñ o  l a  11. 
(1910: X; 1916: XV), 

- sh es como una "j" f r a n c e s a  en l1jeunen, "schn a l e -  
mana, p e r o  más suave - - . 

(1903: 2; V- tb ,  1910: X; 1916: XV), 
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f r a y  F é l i x  a l u d e  a q u í  a  [ S ]  qna f r i c a t i v a  a l v e o p a l a t a l  
sorda,  que es un a l ó f o n o  m a r g i n a l  de / S /  cuya r e a l i z a c i ó n  p rom i -  
nen te  es f r i c a t i v a  á p i c o - a l v e o l a r  s o r d a  t e n s a  [S]. 

A p a r t i r  de 1910, F ray  F é l i x  i n c l u y e  una t 

cuyo s o n i d o  es p r o d u c i d o  ap re tando  más de ten idamen te  
que de o r d i n a r i o  l a  l e n g u a  c o n t r a  l a  a l v e o l a  - - - 

l a  que desde 1916 r e p r e s e n t a  com.0 t ' .  Los e jemp los  que da son 
f o t ' e m  y  fent-e .  En m i  e x p e r i e n c i a ,  l a s  p a l a b r a s  que e l  P -  
F é l i x  r e p r e s e n t a  con t- l l e v a n  una o c l u s i v a  i n t e r d e n t a l  s o r d a  
/t/ opues ta  f o n é t i c a m e n t e  a  / t/ o c l u s i v a  a l v e o l a r  sorda:  

/ f Ü t a /  m a r i d o  vs  / f Ü t a /  g rande 

La l e t r a  / w /  es d e s c r i t a  a s í :  

como llhum en nhuesofT - - . 
(1903: 2) 

como u c o r t a ,  no acentuada . . 
(1910: X; 1916: X V )  

que yo c o n s i d e r o  como /w/  voco ide  p o s t e r i o r  a l t o  muy c e r r a d o  
redondeado; que apa rece  en e l  p remargen s i l á b i c o ,  s o l o  o p rece -  
d i d o  de una consonante,  

La l e t r a  y < ' o f i c i a  s i empre  l a  f u n c i ó n  de consonanten 
(1910: X; 1916: XV). 

E l  P. F é l i x  hace n o t a r  que hay s u s t i t u c i ó n  mutua e n t r e  
l o s  s i g u i e n t e s  son idos :  o - u; a .. Ü, d .̂ sh - t r .  (1903: 2)  
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De é s t a s ,  l a  a l t e r n a n c i a  a - Ü puede t r a t a r s e  como v a r i a c i ó n  
l i b r e  e n t r e  a l ó f o n o s  d e l  mismo fonema. Las o t r a s  a l t e r n a n c i a s  
c o r r e s p o n d e n  a f l u c t u a c i u n e s  e n t r e  fonemas. 

La i n f o r m a c i ó n  f o n o l ó g i c a  que t r a e  F r a y  F é l i x  c o n c l u y e  
con a l g u n a s  o b s e r v a c i o n e s  s o b r e  l a  d i s t r i b u c i ó n  d e l  acen to ,  de 
v a l o r  b a s t a n t e  r e l a t i v o ,  dadas l a  poca i n t e n s i d a d  d e l  a c e n t o  lly 
c i e r t a  v a r i a b i l i d a d  que a d m i t e  e l  i d i o m a  a l  r e s p e c t o n  (1910: XI ,  
1916: XV). La p a u t a  d e l  a c e n t o  mapuche e s  t o d a v í a  un p rob lema  no 
r e s u e l t o  p o r  l a  l i n g ü í s t i c a  d e s c r i p t i v a -  En l a  d e s c r i p c i ó n  de P -  
F é l i x  no hay i n d i c a c i ó n  s o b r e  o t r o s  fonemas sup rasegmen ta les .  

Como puede a p r e c i a r s e , h a y  o b s e r v a c i o n e s  s ó l o  p a r a  l o s  
s o n i d o s  mapuches más d i s t a n t e s  de l a  f o n o l o g í a  d e l  c a s t e l l a n o .  
La d e s c r i p c i ó n  es  d e s i g u a l  en métodos y  r e s u l t a d o s -  Para  a l g u n o s  
s o n i d o s  p redomina  e l  c r i t e r i o  a r t i c u l a t o r i o  y  p a r a  o t r o s  hay 
s o l a m e n t e  comparac ión  con s o n i d o s  s i m i l a r e s  d e l  c a s t e l l a n o ,  
a lemán, f r a n c é s  e  i n g l é s .  En a l g u n o s  pun tos ,  l a  d e s c r i p c i ó n  
l o g r a d a  es  r e l a t i v a m e n t e  e x i t o s a ,  en o t r o s  es  oscu ra ,  y  en l o s  
menos es  d e f i n i t i v a m e n t e  e r r ó n e a .  Pero  hay  que d e s t a c a r  que s ó l o  
es  p rob lema  de métodos d e s c r i p t i v o s  poco e f i c i e n t e s ,  e x p l i c a b l e s  
dada l a  f a l t a  de p r e p a r a c i ó n  d e l  a u t o r  en f o n é t i c a  a r t i c u l a t o r i a :  
aun cuando l a  d e s c r i p c i ó n  sea  d e f i c i e n t e ,  l a  p e r c e p c i ó n  de l o s  
s o n i d o s  mapuches es c o r r e c t a ,  l o  que r e v e l a  que F ray  F é l i x  
i n t e r n a l i z ó  e l  s i s t e m a  f o n o l ó g i c o  mapuche, pasando p o r  a l t o  
d e t a l l e s  a r t i c u l a t o r i o s  i r r e l e v a n t e s .  

De l o  a n t e r i o r  s e  s i g u e  que l a  f o n e m i z a c i ó n  i n t u i t i v a  
d e l  P. F é l i x  e s  adecuada. No s e  a p r e c i a n  casos  de s u b d i f e r e n c i a -  
c i ó n ,  e s t o  es, en s u  s i s t e m a  de t r a n s c r i p c i ó n  e s t á n  r e p r e s e n t a d a s  
t o d a s  l a s  u n i d a d e s  de v a l o r  c o n t r a s t i v o .  Hay casos  de s o b r e d i f e -  
r e n c i a c i ó n ,  . e s t o  es,  hay r e p r e s e n t a c i ó n  g r á f i c a  sepa rada  p a r a  
s o n i d o s  que no t i e n e n  v a l o r  o p o s i t i v o :  

1) Ü v s  a que r e p r e s e n t a n  s o n i d o s  que en m i  i n t e r p r e -  
t a c i ó n  s o n  a l ó f o n o s  d e l  mismo fonema; y 

2) S v s  sh, o  sea  una a p i c o a l v e o l a r  f r i c a t i v a  s o r d a  y  
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una a l v e o p a l a t a l  f r i c a t i v a  sorda,  que en m i  o p i n i ó n  a l t e r n a n  
e n t r e  s í ,  a  veces don d i f e r e n c i a s  en e l  v a l o r  e s t i l í s t i c o  d e l  
enunc iado:  kuse  ' m u j e r  anc iana  ( n e u t r o ) '  vs  kushe 'mu je r  
a n c i a n a  ( a f e c t i v o ) ' .  

La p r á c t i c a  de Fray  F é l i x  de d e j a r  de e s c r i b i r  l a  
a e n t r e  dos consonan tes  en a l g u n a s  p a l a b r a s ,  p - e j -  en e l  pose- 
s i v o  de mn [ m a n l  l v u e s t r o l  y  en l a s  t e r m i n a c i o n e s  v e r b a l e s ,  
t i e n d e  a  p r o d u c i r  c o n f u s i ó n  en e l  l e c t o r -  La c o n s i s t e n c i a  s u g i e r e  
que se r e p r e s e n t e  en e l  mismo c o n t e x t o  s i empre  o  nunca, y  
c o n s i d e r a c i o n e s  pedagóg i cas  s u g i e r e n  que se  r e p r e s e n t e  s iempre.  

Pero  e s t o s  son d e f e c t o s  menores- E l  s i s t e m a  de t r a n s -  
c r i p c i ó n  a l  que l l e g ó  e l  P. F é l i x  e s  so rp renden temen te  e f i c i e n t e  
y p r á c t i c o .  En é l  e s t á  impresa  l a  mayor p a r t e  d e l  m a t e r i a l  
l i n g ü í s t i c o  mapuche contemporáneo p u b l i c a d o  h a s t a  ahora.  C l a r o  
que a lgunas  de l a s  s o l u c i o n e s  que F ray  F é l i x  e n c o n t r ó  p a r a  
a d a p t a r  e l  a l f a b e t o  l a t i n o  a  l a  f o n o l o g í a  mapuche no son p r a c t i -  
c a b l e s  con l o s  equ ipos  modernos de impres ión .  Por e jemp lo ,  hoy 
no es  p o s i b l e  desde e l  pun to  de v i s t a  t é c n i c o ,  d i f e r e n c i a r  l a s  
dos s e r i e s  s i g u i e n t e s :  

i n t e r d e n t a l e s  a l v e o l a r e s  

o c l u s i v a  / t l  /t/ 

n a s a l  121 /n/  

l a t e r a l  . / A /  /l/ 

p o r  e l  p r o c e d i m i e n t o  de i m p r i m i r  un pun to  a l z a d o  j u n t o  a  l a s  
i n t e r d e n t a l e s ,  como s í  f u e  p o s i b l e  h a c e r l o  en l o s  equ ipos  
manuales de l a  época: 
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i n t e r d e n t a l e s  a l v e o l a r e s  

o c l u s i v a  t- t 

n a s a l  n- n  

l a t e r a l  1' 1 

Tampoco es  p r a c t i c a b l e  hoy r e p r e s e n t a r  l a  n a s a l  [ g l  s u s c r i b i e n d o  
una coma en e l  t r a z o  de recho  de l a  n : g De a q u í  que hoy, 
cuando impr im imos  en l o s  equ ipos  de norma, debemos d e j a r  de 
r e p r e s e n t a r  e l  c o n t r a s t e  e n t r e  i n t e r d e n t a l e s  y  a l v e o l a r e s  y  u s a r  
un d igrama,  ng, p a r a  l a  n a s a l  v e l a r .  E l  p r o g r e s o  t e c n o l ó g i c o  no 
s i e m p r e  ha hecho m e j o r  n u e s t r o  s i s t e m a  de t r a n s c r i p c i ó n .  

La i n f o r m a c i ó n  m o r f o s i n t á c t i c a  e s t á  c o n t e n i d a ,  p o r  
supues to ,  en l a  Gramát i ca  Araucana, p e r o  t a n t o  en e l  D i c c i o n a r i o  
como en L e c t u r a s  Araucanas, v i e n e n  a d i c i o n e s  y r e c t i f i c a c i o n e s  
a l  c o n t e n i d o  de a q u é l l a :  en L e c t u r a s  Araucanas a  t r a v é s  de t o d o  
e l  t e x t o  en l a s  n o t a s  de p i e  de pág ina ,  y en e l  D i c c i o n a r i o  en 
e l  "P ró logo "  (1916: XII-XIII) y a  t r a v é s  de t o d o  e l  t e x t o  en l a  
d i s c u s i ó n  de muchas e n t r a d a s  l é x i c a s -  

La Gramát i ca  Araucana e s t á  e s t r u c t u r a d a  en " P r e f a c i o " ,  
1 P a r t e ,  11 P a r t e ,  111 P a r t e  y  I V  Pa r te .  La 1 P a r t e  c o n t i e n e  l a s  
L e c c i o n e s  1 - L V I I I  y l a  11 P a r t e ,  l a s  L e c c i o n e s  1-XIX. La 1x1 
P a r t e  c o n t i e n e  d i e z  l e c t u r a s -  La I V  P a r t e  es un b r e v e  d i c c i o n a r i o  
c a s t e l l a n o - a r a u c a n o  y a r a u c a n o - c a s t e l l a n o .  Se t r a t a  de una obra  
ex tensa:  son X I V  + 408 p á g i n a s  de t e x t o ,  de l a s  c u a l e s  son 
n u c l e a r e s  l a  1 P a r t e  y l a  11 P a r t e ,  en  d o n d e v i e n e n  l o s  c o n t e n i d o s  
g r a m a t i c a l e s .  La 1 P a r t e  expone: (1) l a s  . p a r t e s  de l a  o r a c i ó n ,  
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e n t r e  l a s  c u a l e s ,  por l a  í n d o l e  de l a  lengua,  s e  p r e s t a  a t e n c i ó n  
m u y  de ten ida  a l  verbo; (2) s i n t a x i s  de l a  c l á u s u l a  dependiente  y 
de l a  c l á u s u l a  independien te ,  examinadas pr inc ipa lmente  desde e l  
punto de v i s t a  de l a  f l e x i ó n  que l l e v a  e l  verbo que l e s  s i r v e  de 
predicado.  La 11 Par te  inc luye  básicamente der ivac ión ,  temas 
v e r b a l e s  complejos, s i n t a x i s  de l a  f r a s e  nominal y v e r b a l ,  
s i n t a x i s  de l a  c l á u s u l a ,  s u f i j o s  d e l  verbo y  c l a s e s  p o s i c i o n a l e s  
de s u f i j o s  v e r b a l e s -  

Cada lecc ión  t í p i c a  con t iene  r e g l a s  y  e x p l i c a c i o n e s ,  
con jun tos  paradigmáticos,  vocabula r io  agrupado según c r i t e r i o  
g r a m a t i c a l ,  e  j empl i f icac ión  y e j e r c i c i o s -  

Como puede a p r e c i a r s e ,  l a  Gramática Araucana s i g u e  en 
g e n e r a l  e l  formato de l o s  t e x t o s  e s c o l a r e s  que s e  usa(ba)n en l a  
enseñanza d e l  l a t í n .  S i  bien e l  P -  Fé l ix  s e  l i b e r ó  ( todo cuanto 
pudo) de l a  f á c i l  t e n t a c i ó n  de usar  l a  gramática l a t i n a  como 
modelo para e l  a n á l i s i s  d e l  m a t e r i a l  l i n g ü í s t i c o  mapuche, en l o  
que respec ta  a  l a  metodología de l a  enseñanza de l a  lengua,  s e  
a tuvo  a  l a s  p r á c t i c a s  h a b i t u a l e s  en l a  enseñanza d e l  l a t í n .  
Esto e s  par t i cu la rmente  v i s i b l e  en l a s  grandes l í n e a s  que 
o r i e n t a n  l a  o rgan izac ión  de l a  Gramatica Araucana, p.ej., e l  
t r a t a m i e n t o  separado de l a  morfología i n i c i a l m e n t e ,  y de l a  
s i n t a x i s  después; l a  d i s t r i b u c i ó n  de l a s  l e c c i o n e s  de morfología 
s i g u i e n d o  l a  d i v i s i ó n  en p a r t e s  de l a  o rac ión ;  l a  organización 
de cada l e c c i ó n  a l r e d e d o r  de u n  problema, o  conjunto de problemas 
v incu lados ,  muy acotado;  l a  eStructuraciÓn de l a s  l e c c i o n e s  
según e l  p r i n c i p i o  de regla-ejemplo-ejercicio de t raducc ión ;  e l  
uso de ejemplos y e j e r c i c i o s  a r t i f i c i a l e s ,  preparados ad hoc 
para  mostrar  y r e f o r z a r  l a s  reg las .  

Esta metodología espera  e n t r e g a r  a l  aprendiz  l a  
e s t r u c t u r a  g ramat ica l  de l a  lengua y  e l  fondo l é x i c o  bás ico  para 
que l e  s i r v a n  poster iormente de marco de r e f e r e n c i a  para 
en tender  y  p roduc i r  l a  lengua. Por e s o ,  i n i c i a l m e n t e  expone a l  
aprendiz  a  una lengua a r t i f i c i a l m e n t e  fragmentada desde e l  punto 
de v i s t a  de l o s  con ten idos  gramat ica les  que q u i e r e  e n t r e g a r ,  y 
pos te rga  para después de concluido e l  e s t u d i o  de l a  gramática,  
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e l  c o n t a c t o  con l a  l e n g u a  r e a l -  En e l  caso  c o n c r e t o  de l a  
Gramát i ca  Araucana, F ray  F é l i x  esperaba que después de e s t u d i a r  
t o d a s  l a s  l e c c i o n e s  de l a  1 y  11 P a r t e ,  e l  a p r e n d i z  e s t u v i e r a  
en c o n d i c i o n e s  de l e e r  l o s  t e x t o s  de l a  111 P a r t e ,  con ayuda d e l  
d i c c i o n a r i o  c o n t e n i d o  en. l a  I V  Pa r te ,  y  p o s t e r i o r m e n t e  i n c r e -  
mentar  s u  e x p e r i e n c i a  d e l  mapuche con  l a  l e c t u r a  de t e x t o s  más 
comp le jos ,  como l o s  que p o s t e r i o r m e n t e  r e u n i ó  en L e c t u r a s  
Araucanas, p e r o  p a r a  e l l o  e l  i n t e r e s a d o  n e c e s i t a r í a  mayor i n f o r -  
mac ión l é x i c a ,  de donde se  h i z o  o b v i a  l a  n e c e s i d a d  d e l  D i c c i o n a -  
r i o  Araucano. 

S i r v a  como e j e m p l o  de l a  m e t o d o l o g í a  de F ray  F é l i x  e l  
examen de l a  L e c c i ó n  1 de l a  Gramát i ca  Araucana (pp. 5-7)- Se 
p r e s e n t a  e l  ve rbo  n i e n  ' t e n e r ,  p o s e e r 1  en l a  l l a m a d a  " fo rma 
p r i m i t i v a 1 '  d e s c r i t a  como fo rma  de p r e s e n t e  y  p r e t é r i t o ,  en l a s  
t r e s  pe rsonas  ( l a / 2 a / 3 a )  y en l o s  t r e s  números de l a  l engua  
( s i n g u l a r ,  dua l ,  ~ l u r a l )  

Sgl .  ( i ñ c h e )  n i é n  (yo) t e n g o  
( e i m i )  n i e i m i  ( t ú )  t i e n e s  
( f e i )  n i e i  ( é l )  t i e n e  

Dua l  ( i ñ c h i u )  n i é i y u  ( n o s o t r o s  dos) tenemos 
(eimu) n i é i m u  ( v o s o t r o s  dos) t e n e i s  
( f  eyegu) n i é i g u  ( e l l o s  dos) t i e n e n  

P l u r a l  ( i ñ c h i ñ )  n i é i ñ  ( n o s o t r o s )  tenemos 
(eimn) n i é i m n  ( v o s o t r o s )  t e n e i s  
( f  eyegn) n i é i g n  ( e l l o s )  t i e n e n  

donde l o s  p a r é n t e s i s  pa recen  i n d i c a r  l a  o p c i o n a l i d a d  d e l  
pronombre p e r s o n a l .  E l  P -  F é l i x  hace n o t a r  que e l  i n f i n i t i v o  es 
n ien ,  o  sea, l a  l a .  p. s g l .  s i r v e  de i n f i n i t i v o ,  y  que l a  ra,íz 
e s  n i e ,  l o  que a i s l a  l a s  s i g u i e n t e s  t e r m i n a c i o n e s  g e n e r a l e s  p a r a  
e l  modo i n d i c a t i v o :  
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Sgl .  D u a l  P l u r a l  

l a .  p. n  i y u  i ñ 

2a. p. i m i  imu imn 

1 3a-  p -  - l!JU i g  n  

En segu ida,  F ray  F é l i x  repasa  l o s  pronombres persona-  
l e s  y  hace n o t a r :  

- que f e i  o  f e y  no es un pronombre p e r s o n a l ,  s i n o  un 
pronombre d e m o s t r a t i v o ;  

- que egu r 7 s i g n i f i c a  dos de 3a. persona y  egn más de 
dosn; 

- que hay semejanza f o r m a l  e n t r e  l a s  t e r m i n a c i o n e s  
d e l  ve rbo  y  l o s  pronombres r e s p e c t i v o s .  

A c o n t i n u a c i ó n  v i e n e  un v o c a b u l a r i o  que t r a e  once s u s t a n t i v o s  
que acep tan  c o o c u r r i r  con p o s e s i v o s  (p.ej. chau ' p a d r e t ;  t r e w a  
' p e r r o ' ;  k a w e l l o  ' c a b a l l o 1 ;  k o f k e  lpan l ) ;  c u a t r o  a d j e t i v o s  que 
acep tan  c o o c u r r i r  con l a  mayo r ía  de l o s  s u s t a n t i v o s  de l a  l i s t a  
(p.ej. wé 'nuevo1; p i c h i  'pequeño, c h i c o r ) ;  dos fo rmas a l t e r -  
n a n t e s  p a r a  "¿cuántos?"  mufÜ y  t u n t e n ;  y  dos numerales:  k i ñ e  
runo l  y epu ' dos r .  

E s t e  v o c a b u l a r i o  e s t á  o r i e n t a d o  a  f a c i l i t a r  e l  acceso 
d e l  l e c t o r  a  24 enunc iados  a r t i f i c i a l e s ,  p repa rados  p a r a  
e j e r c i t a r  l a s  f o rmas  d e l  ve rbo  n i e n ,  como p - e j - :  

I ñ c h e  n i e n  k i ñ e  k a w e l l u ,  yo  t e n g o  un c a b a l l o ,  
e i m i  n i e i m i  k i ñ e  t rewa.  t ú  t i e n e s  un p e r r o .  
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Nie imu  k o f  ke? N i e i y u .  i T e n e i s  pan (dos)? Tenemos. 

~ u f Ü  k a w e l l u  n i e i m i ?  ¿Cuántos c a b a l l o s  t i e n e s ?  
N i e i ñ  k a w e l l u -  Tenemos c a b a l l o s .  

E l  examen c r í t i c o  d e l  c o n t e n i d o  de e s t a  L e c c i ó n  1 
puede s e r v i r  t amb ién  p a r a  m o s t r a r  a l g u n a s  de l a s  c a r a c t e r í s t i c a s  
más p r o m i n e n t e s  d e l  a n á l i s i s  g r a m a t i c a l  de P. F é l i x :  su  f i d e l i d a d  
a  l o s  d a t o s  e m p í r i c o s ,  mezc lada con l a  t e n d e n c i a  a  l a  s o b r e  
r e g u l a r i z a c i ó n  c a r a c t e r í s t i c a  de. l a s  o b r a s  p r e p a r a d a s  con l a  
m e t o d o l o g í a  de l a  enseñanza d e l  l a t í n .  

E l  P. F é l i x  c o n s i g n a  en su  parad igma nueve formas:  
t r e s  pe rsonas  ( l a e / 2 a / 3 a )  p o r  t r e s  números ( s i n g u l a r /  d u a l /  
p l u r a l ) .  En m i  i n t e r p r e t a c i ó n  s o l o  hay s i e t e  f o rmas ,  ya  que l a  
forma de 3a. pe rsona  es  i n s e n s i b l e  a l  número: 

s i n g u l a r  d u a l  p l u r a l  

l a -  n i e n  n i e y u  n i e i ñ  

2a - n i e i m i  n i e i m u  n i e j m u n  

l a  3a. pe rsona  es [ n i e l ]  ' t u v o ,  t u v i e r o n 1 .  Las  fo rmas  nieigu / 
n i e i g n  r e g i s t r a d a s  p o r  e l  P. F é l i x  son r e s u l t a d o  de [ n i e i l  más 
l a s  f o r m a s  e n c l i t i c a s  de l o s  g r u p a l i z a d o r e s  de 3a. persona [ e g u l  
' e l l o s  d o s '  y  Cenag] ' e l l o s t ,  l o s  que o c u r r e n  en e l  c o n t e x t o  
de fo rmas  v e r b a l e s .  en 3 a -  pe rsona  s ó l o  cuando es n e c e s a r i o  
p r e c i s a r  e l  número d e l  s u j e t o  cuando en é s t e  no v i e n e  exp resado  
p o r  o t r o  medio. 

Lo mismo puede d e c i r s e  de l a  s e r i e  de pronombces 
p e r s o n a l e s :  s ó l o  hay f o r m a s  p a r a  l a .  y  2a -  p -  en s i n g u l a r ,  d u a l  
y  p l u r a l :  
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s i n g u l a r  d u a l  p l u r a l  

l a  f o rma  f e i  r e g i s t r a d a  p o r  F ray  F é l i x  p a r a  l a  3a. p. es --como 
l o  n o t a  é l  mismo-- un d e m o s t r a t i v o ,  y  l a s  fo rmas f e y e g u  / 
f e y e g n  son d e f i n i t i v a m e n t e  a r t i f i c i a l e s .  

La ú n i c a  razón  p a r a  l a  i n c l u s i ó n  de formas de 3a -  p. 
en l o s  pronombres y  l a s  f o rmas  v e r b a l e s  es l a  de d i s p o n e r  de un 
pa rad igma  s i m é t r i c o ,  r e g u l a r i z a d o -  Pero e l  a r t i f i c i a l i s m o  no 
pasa de un mínimo y l a  f i d e l i d a d  a  l o s  da tos  es l a  t ó n i c a  
gene ra l .  

Desde o t r o  p u n t o  de v i s t a ,  e l  a n á l i s i s  de F ray  F é l i x  
se  c a r a c t e r i z a  p o r  su pragmat ic ismo.  E s t o  se a p r e c i a  c l a r a m e n t e  
en l a  segmen tac ión  de l a s  fo rmas,  l a  que se  l l e v a  a  cabo s ó l o  
h a s t a  e l  p u n t o  que haga p o s i b l e  l a  o r g a n i z a c i ó n  d e l  m a t e r i a l  en  
l e c c i o n e s  breves.  

E l  P. F é l i x  segmenta l a s  t e r m i n a c i o n e s  v e r b a l e s  a  
p a r t i r  d e l  parad igma d e l  verbo n i e n  ' t e n e r t ,  y  l e s  a s i g n a  
s i g n i f i c a d o  a c u m u l a t i v o  de persona y  número. S i  se  e s c r i b e n  l a s  
t e r m i n a c i o n e s  segmentadas p o r  F ray  F é l i x  en una columna: 

s i n g u l a r :  
l a .  n  

2a - i m i  

dua l :  

l. i y u  
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l a .  i ñ 

2a. imn 

3a - i g  n  

se  a p r e c i a  que con e x c e p c i ó n  de l a  l a -  p. s g l - ,  en t o d a s  l a s  
demás fo rmas  hay una -i- r e c u r r e n t e .  

Ahora, s i  se  c o n s u l t a n  l a s  t e r m i n a c i o n e s  que Fray  
F é l i x  segmenta p a r a  s u  "modo c o n d i c i o n a l " ,  c o n t r a s t a d a s  p o r  é l  
mismo con l a s  d e l  i n d i c a t i v o  ( p -  140):  

C o n d i c i o n a l  I n d i c a t i v o  

S i n g u l a r  

P l u r a l  

l m i  i m i  

l i y u  i y u  

lmu imu 

i g u  

l i i ñ  i ñ 

lmn imn 
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l!ln i g  n  

puede v e r s e  que e l  P. F é l i x  a d v i r t i ó  que l a  " l e t r a  d i s t i n t i v a "  
d e l  c o n d i c i o n a l  es l a  1 y  l a  d e l  i n d i c a t i v o  is l a  i- De e s t e  
modo, hay una segmentac ión p o s i b l e  d e n t r o  de l a  t e r m i n a c i ó n ,  l a  
que s e  puede m o s t r a r  c l a r a m e n t e  con l a  2a. p.: 

Te rm inac ión  

/ 1 
/\ 

I n d i c a t i v o  C o n d i c i o n a l  s i n g u l a r  d u a l  p l u r a l  

segmen tac ión  que f u e  observada p o r  e l  P -  F é l i x ,  p e r o  a  l a  c u a l  
no l e  sacó  mayor p a r t i d o  po rque  no l e  e r a  n e c e s a r i a ,  ya  que e l  
l l a m a d o  modo c o n d i c i o n a l  e s t á  t r a t a d o  después de que se ha 

- enseñado t o d a  l a  e s t r u c t u r a  d e l  ve rbo  desde l a  p e r s p e c t i v a  d e l  
i n d i c a t i v o ,  

D e l  mismo modo, es muy i m p r o b a b l e  que F ray  F é l i x  no 
haya a d v e r t i d o  o t r a  segmentac ión obv ia ,  que se  puede a p f e c i a r  
muy c l a r a m e n t e  en l a s  f o rmas  de 2a-  p.: 

p e r o  t a l  vez  no l e  v i o  u t i l i d a d  p a r a  l a  enseñanza p r á c t i c a  de l a  
lengua.  
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Hab ida c u e n t a  de l a s  o b s e r v a c i o n e s  . r e c i é n  hechas, 
puede d e c i r s e  que e l  a n á l i s i s  m o r f o l ó g i c o  d e l  P. F é l i x  es, en 

r t é r m i n o s  g e n e r a l e s ,  r e a l i s t a  y  e f i c i e n t e ,  p a r t i c u l a r m e n t e  en l o  
que r e s p e c t a  a  l a  segmen tac ión  de mor fos ,  a s i g n a c i ó n  de m o r f o s  a  
morfemas, p r o c e s o s  mor fo fonémicos ,  y  e s t a b l e c i m i e n t o  de c l a s e s  

1 p o s i c i o n a l e s  de s u f i j o s .  La a s i g n a c i ó n  de s i g n i f i c a d o  a  l a s  
un idades  f o r m a l e s  segmentadas e s t á  menos l o g r a d a .  Muchas veces 
F ray  F é l i x  se conforma con  s e ñ a l a r  l a  t r a d u c c i ó n  c a s t e l l a n a  más 
aprox imada a  l a  f o rma  mapuche. 

S i r v a  como e j e m p l o  de l o  d i c h o  l a  L e c c i ó n  X 41-  
43), que t r a t a  l a s  " p a r t í c u l a s  i n t e r c a l a r e s "  ke, le, l e v e  y ue, 
l l a m a d a s  a s í  p o r  e l  P. F é l i x  po rque  van i n t e r c a l a d a s  o  i n t e r -  
p u e s t a s  e n t r e  l a  r a í z  y  l a  t e r m i n a c i ó n  de una fo rma  v e r b a l  dada. 
As igna a  -ke e l  s i g n i f i c a d o  de " d u r a c i ó n  de l a  a c c i ó n  o  e l  
estadol l  como en kÜdaun t r a b a j é ;  küdauken e s t o y  t r a b a j a n d o ,  
t r a b a j o .  En e s t e  caso en p a r t i c u l a r ,  l a  t r a d u c c i ó n  c a s t e l l a n a  es ' 

e q u í v o c a -  A mí me p a r e c e  que e l  s u f i j o  -ke  es  un h a b i t u a t i v o .  
Ahora, como e n t r e  o t r o s  s i g n i f i c a d o s  e l  p r e s e n t e  c a s t e l l a n o  es 
h a b i t u a t i v o ,  es p l a u s i b l e  pensa r  que l o s  i n f o r m a n t e s  t r a d u j e r o n  
p o r  p r e s e n t e  ( h a b i t u a t i v o )  sus  f o rmas  v e r b a l e s  con e l  s u f i j o  
-ke, i n d u c i e n d o  a  e r r o r  a l  P -  F é l i x .  S i n  embargo, más a b a j o ,  en 
l a  p. 4 1  t r a e  e l  s i g u i e n t e  e jemp lo :  

k u d u l e k e n  ' s i e m p r e  e s t o y  a c o s t a d o f  

en donde yo reconozco  kudu  ' a c o s t a r T ,  - l e  ' e s t a t i v o l  y -ke 
' h a b i t u a t i v o l -  

Para l e  o  k a l e  s e  d i c e :  

-. 

Donde en c a s t e l l a n o  se  h a l l a  e l  ve rbo  " e s t a r n  cons- 
t r u i d o  con  un p a r t i c i p i o ,  como e s t a r  h e r i d o ,  sentado,  
acostado,  Ó donde s e  j u n t a  e l  v e ~ b o  e s t a r  con un 
a d j e t i v o  p r e d i c a d o ,  p - e j ,  e s t a r  t r i s t e ,  Ó con ' adve rb io ,  

" ' * P '  . 
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p - e j -  e s t a r  a r r i b a ,  Ó con p r e p o s i c i ó n  con s u  t é r m i n o ,  
p.ej. e s t a r  á o r i l l a s ,  Ó h a s t a  con g e r u n d i o ,  p.ej. 
e s t a r  t r a b a j a n d o ,  en l a  l engua  araucana se hace ve rbo  
p r i n c i p a l  e l  p a r t i c i p i o  que depende de "es ta rn ,  y  se 
i n t e r p o n e  en é l  l e  o  k a l e ,  a l  paso que l o s  a d j e t i v o s ,  
a d v e r b i o s  ó t é r m i n o s  de p r e p o s i c i o n e s  se c o n v i e r t e n  en 
ve rbos  con  i n t e r p o s i c i ó n  de l a s  mismas p a r t í c u l a s .  
( p -  41) -  

Más a b a j o  da l a  d i s t r i b u c i ó n  e n t r e  l e  y k a l e :  apa rece  l e  con 
r a í c e s  t e r m i n a d a s  en v o c a l ;  apareoe - k a l e  con r a í c e s  t e r m i n a d a s  
en consonan te -  

Por medio d e l  c o n t r a s t e  e n t r e  e jemp los  mues t ra  l a  
d i f e r e n c i a  e n t r e  k e  y  l e  (ka le) .  

kudun me a c o s t é  
kuduken me ' es toy  acos tando  
k u d u l e n  e s t o y  acos tado  
( P -  41)-  

Para "quedar,  r e s u l t a r  con p red i cado ,  sobra'r  y  
seme jan tes "  

- . se  t r a n s f o r m a  en ve rbo  e l  p red i cado ,  y  en e s t e  
v e r b o  s e  i n t e r p o n e  l e w e  ó kalewe, según l a s  r e g l a s  que 
se  han e x p l i c a d o  en e l  t r a t a d o  de l e  (ka1e) -  
(p. 43)-  

y  p a r a  exponer e l  c o n t r a s t e  e n t r e  l e w e  y  l e  se r e c u r r e  a  
e x p l i c a c i ó n  y  e jemplo :  

La p a r t í c u l a  l e w e  exp resa  una m o d i f i c a c i ó n  en e l  
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e s t a d o  d e l  verbo,  p rovenien te  de una causa c u a l q u i e r a ,  
que obra sobre  é l ;  v - g r -  k i s h u l e n ,  e s t o y  s o l o ,  pero 
kishulewen, me he quedado s o l o ,  (á causa de haber 
muerto mis p a r i e n t e s ,  e t c - 1 -  
(p. 43)- 

en o t r a s  p a l a b r a s ,  s e  t r a t a  de l a  d i s t i n c i ó n  e n t r e  r e s u l t a t i v o  
(-lewe) y e s t a t i v o  (-le).  

E n  l o s  puntos de l a  morfología más a l e j a d o s  de l a  
exper ienc ia  d e l  indoeuropeo, Fray Fé l ix  renunció a  comprender/ 
e x p l i c a r  l a  e c t r u c t u r a c i ó n  mapuche y s e  atuvo más bien a  
o rgan izar  su m a t e r i a l  desde l a  p e r s p e c t i v a '  de l a ,  t r aducc ión  
española -  Así o c u r r i ó ,  por ejemplo,  en e l  t r a t a m i e n t o  de l a s  
l lamadas n t r a n s i c i o n e s n ,  l a s  que según e l  P. Fé l ix  son: 

- . l a s  v a r i a c i o n e s  que. experimenta e l  verbo en' su 
terminación según l a  persona de quien procede l a  
acc ión  y  á quien s e  r e f i e r e .  
í p -  66). 

Reconoce c inco  t r a n s i c i o n e s :  

1 )  Trans ic ión  Primera: r e f l e j a ,  rec íproca  y  c u a s i  
r e f l e j a  (V- Lección XVI, 66-70), 

2)  Trans ic ión  Segunda: á l a  t e r c e r a  persona (yo l e  
d í ,  t ú  l e  d i s t e ,  é l  l e  d ió ,  e tc . )  (V.  Lección 
XVII, 71-75); 

3) .Transición Tercera:  de l a  3a-  á l a  l a - ,  2 a -  y 3 a -  
persona (me, t e ,  l e ,  e t c .  preguntó)  (V. Lección 
XVIII, 76-80); 

4) Transición Cuarta: de l a  2a. 6 l a  l a .  persona (me 
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p r e g u n t a s t e ,  nos p r e g u n t a s t e i s )  (V. L e c c i ó n  X I X ,  
81-8>); 

5) T r a n s i c i ó n  Qu in ta :  de l a  l a .  á l a  2a. pe rsona  ( yo  
t e  p regun té ,  yo os  p r e g u n t é )  (V. L e c c i ó n  X X ,  
84-86); 

e s t a b l e c i d a s  s o b r e  l a  base de l a  t r a d u c c i ó n  españo la ,  no de l a  
e s t r u c t u r a  mapuche. Así, p o r  e j emp lo ,  un grupo,  l a  t r a n s i c i ó n  
q u i n t a ,  a b a r c a  l a s  s i g u i e n t e s  f o rmas  mapuches, d i v i d i d a s  i n i c i a l -  
mente  e n t r e  l a s  usadas I1por l o s  i n d í g e n a s  d e l  sur r1  (p. 84) 
usadas "en el. n o r t e n  (pp. 84-5). E s t a s  son r e s p e c t i v a m e n t e :  

1) E l  ve rbo  t i e n e  l a  t e r m i n a c i ó n  de l a  2a. pe rsona  de 
s i n g u l a r ,  d u a l  Ó p l u r a l ,  y  se l e  i n t e r p o n e  l a  
p a r t í c u l a  llell. S u j e t o  es  l a  l a .  pe rsona  de 
s i n g u l a r ,  d u a l  Ó p l u r a l .  

de do-nde, s i  l a s  t e r m i n a c i o n e s  de 2a. pe rsona  en modo i n d i c a t i v o  
son  : 

s g l .  i m i  t ú .  . - 
d u a l  imu v o s o t r o s  (dos)  - - - 
p l u r a l  imn v o s o t r o s  . - - 

l a s  f o r m a s  de e s t a  t r a n s i c i ó n  son: 

s g l .  e i m i  Y 0 1 t e .  . - 
n o s o t r o s  

d u a l  

p l u r a l  e imn Y 0 
n o s o t r o s  

} os 
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2) a) á l a  2a. pe rsona  d e l  s i n g u l a r .  
E l  ve rbo  toma t e r m i n a c i ó n  de l a .  pe rsona  de d u a l  
r l i yu l l ,  a  l a  c u a l  se l e  an tepone  l a  p a r t í c u l a  l r ~ l r  

como s i g n o  de t r a n s i c i ó n  ( e i y u ) ,  y  se  s u e l e  e s c r i b i r  
lleyuv, e l i d i é n d o s e  l a  "ir! de f fe iyur r ,  v.gr. 
ramtueyu t e  p r e g u n t é  (preguntamos).  

b )  á 2a. pe rsona  de p l u r a l  Ó de l a .  p. de p l u r .  á 
2a. de sing.: (os  p r e g u n t é ,  t e  preguntamos) .  
E l  v e r b o  t i e n e  t e r m i n a c i ó n  de l a -  pe rsona  de p l u r a l  
I I~~II y  además se  l e  i n t e r p o n e  l a  p a r t í c u l a  "un 

como en l a  l a .  t r a n s i c i ó n ;  v - g r .  
i ñ c h e  os p r e g u n t é  

r a m t u u i ñ  
i ñ c h i ñ  os preguntamos 

c )  en t o d o s  l o s  demás casos, hágase uso de l a  
t r a n s i c i ó n  r e c í p r o c a -  

Queda c l a r o  que fo rmas  mapuches t a n  d i f e r e n t e s  e s t á n  agrupadas 
j u n t a s  s ó l o  en v i r t u d  de l a  r e g u l a r i d a d  de su t r a d u c c i ó n  c a s t e -  
l l a n a :  paso de l a  a c c i ó n  desde un a g e n t e  de l a .  pe rsona  a  un 
p a c i e n t e  de 2a. persona. Aun cuando l a s  f o rmas  mapuches cons igna -  
das y  sus  e q u i v a l e n t e s  c a s t e l l a n o s  son r e a l e s ,  e l  haber  p a r t i d o  
de e s t o s  Ú l t i m o s  p a r a  a g r u p a r  a  a q u é l l a s ,  ha r e s u l t a d o  improduc-  
t i v o  desde e l  p u n t o  de v i s t a  de l a  comprens ión de l a s  e s t r u c t u r a s  
mapuches. 

I n t u i t i v a m e n t e ,  F ray  F é l i x  manejó con a c i e r t o  l a  
n o c i ó n  de c l a s e s  p o s i c i o n a l e s  de s u f i j o s  v e r b a l e s  que se  suceden 
en o r d e n  f i j o .  En consecuenc ia ,  agrupó l o s  s u f i j o s  v e r b a l e s  en 
c l a s e s  según e l  p r i n c i p i o  de s u s t i t u c i ó n  mutua con c o n t r a s t e  
p a r c i a l  de s i g n i f i c a d o  y  l u e g o  f i j ó  e l  l u g a r  que l a  c l a s e  
r e s u l t a n t e  ocupa en l a  cadena mor femá t i ca ;  p o r  e jemplo ,  e s t a b l e c e  
una c l a s e  l l a m a d a  de l l p a r t í c u l a s  tempora lesT1,  cuyos miembros son 
a, de f u t u r o ,  fu, de c o p r e t é r i t o ,  y  afu,  de p o s p r e t é r i t o  (p. 
2 7 ) ,  cuando a l g u n o  de l o s  s u f i j o s  de e s t a  c l a s e  c o o c u r r e  con l o s  
s u f i j o s  de negac ión  apa rece  después de és tos ,  y  cuando c o o c u r r e  
con l o s  s u f i j o s  de t r a n s i c i ó n  apa rece  a n t e s  de é s t o s , l o  que l e  da un 
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o rden  r e l a t i v o  p a r a  e s t a s  t r e s  c l ases :  

F ray  F é l i x  o b t i e n e  q u i n c e  de e s t a s  c l a s e s  y expone su  orden 
r e l a t i v o  en l a  L e c c i ó n  X I X  de l a  P a r t e  11, orden de l a s  p a r t í c u -  
l a s  i n t e r c a l a r e s  (pp. 329-30)- 

E l  P. F é l i x  f u e  muy cu idadoso en d e j a r l e  c l a r o  a l  
l e c t o r  e l  n i v e l  d e s e g u r i d a d  de sus  a f i r m a c i o n e s .  Por e jemplo ,  
t r a t a n d o  e l  p u n t o  de l a s  " p a r t í c u l a s  de adornon a l  d i s c u t i r  l a s  
p a r t í c u l a s  "gan y ngat iT1,  d i c e :  

t e r m i n a c i ó n  r a í z  

. - . que su uso e s t á  some t ido  á l e y e s  de armonía  y 
de e l e g a n c i a  que se escapan á l a  i n t e l i g e n c i a  de l o s  
e s t r a n g e r o s .  Por l o  demás no es  abso lu tamen te  segu ro  
que e s t a s  p a r t í c u l a s  l l a m a d a s  de adorno no tengan  
n i n g ú n  s i g n i f i c a d o  . - - p o r  eso l p o r  s e r  conmutab les  
con l o s  c o n f i r m a t i v o s  i i a i  y k a l  es de c r e e r  que "gaT1 y  
" t j a t iT1  tengan  también c a r á c t e r  de c o n f i r m a t i v o s  en 
e s t e  caso. 
(p. 240)- 

a d v i r t i e n d o  a l  l e c t o r  e l  c a r á c t e r  c o n j e t u r a l  de l a  i n f o r m a c i ó n  
que e s t á  en t regando -  

negac ión  

En e l  t r a t a m i e n t o  de l a  s i n t a x i s  mapuche F ray  F é l i x  
u t i l i z ó  s i s t e m á t i c a m e n t e  como marco de r e f e r e n c i a  l a  t r a d u c c i ó n  
c a s t e l l a n a  y  l a  d o c t r i n a  g r a m a t i c a l  d e s a r r o l l a d a  p a r a  e l  c a s t e -  
l l a n o ,  p a r t i c u l a r m e n t e  l a  de Andrés Be l l o .  Por e jemplo ,  en l a  
L e c c i ó n  X X X V  de l a  1 Par te ,  Reg las  sob re  e l  uso d e l  C o n d i c i o n a l  
y de sus  t iempos,  nos d i c e  que: 

t i e m p o  t r a n s i c i ó n  
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- - . s e  emplea c a s i  e x c l u s i v a m e n t e  en p r o p o s i c i o n e s  
s u b o r d i n a d a s ,  que  en c a s t e l l a n o  s o n  p r e c e d i d a s  d e  una 
c o n j u n c i ó n  c o n d i c i o n a l ,  a d v e r s a t i v a ,  de e x p r e s i o n e s  
a d v e r b i a l e s  de . t i empo ,  Ó d e l  a d v e r b i o  r e l a t i v o  
u ~ ~ a n d o l T .  
(p...145). 

y más a b a j o  con r e s p e c t o  a l  p e r í o d o  c o n d i c i o n a l  y  a  l a  c o n s e c u t i o  
temporum e n t r e  l o s  v e r b o s  de l a  h i p ó t e s i s  y de  l a  a p ó d o s i s  d i ce :  

En  e s t a s  p r o p o s i c i o n e s  e l  nsill c o n d i c i o n a l  no s e  
t r a d u c e  - . - l Q  El c o p r e t é r i t o  d e l  c o n d i c i o n a l  y e l  
a n t e  c o p r e t é r i t o  s e  emplean e x c l u s i v a m e n t e  en o r a c i o n e s  
c o n d i c i o n a l e s  de negac ión  i m p l í c i t a  en l a  h i p ó t e s i s ,  
m i e n t r a s  que e l  ve rbo  de  l a  a p ó d o s i s  toma l a  forma d e l  
p o s p r e t é r i t o  ó a n t e p o s p r e t é r i t o  [como en]  

s i  tú f u e r a s ,  yo t ambién  i r í a  
e i m i  amufulmi ,  i ñ c h é  k a i  amuafun 
( p -  145)-  

E s t e  e s t i l o  d e s c r i p t i v o ,  c o n s t a n t e  en l a  d i s c u s i ó n  de  l a  
s i n t a x i s ,  puede l l e g a r  a  s e r  i m p r o d u c t i v o ,  e s p e c i a l m e n t e  en 
a q u e l l o s  p u n t o s  muy d i v e r g e n t e s  de  l a  e s t r u c t u r a  s i n t á c t i c a  d e l  
c a s t e l l a n o .  E s t o  s e  puede a p r e c i a r  muy c l a r a m e n t e  en l a s  
l e c c i o n e s  d e d i c a d a s  a l  e s t u d i o  de l a s  f o r m a s  v e r b a l e s  no f i n i t a s  
( i n f i n i t i v o s ,  g e r u n d i o s  y p a r t i c i p i o s ,  en l a  t e r m i n o l o g í a  de 
Fray ~ é l i x ) :  L e c c i o n e s  XL-LIII de l a  1 P a r t e ,  t a l v e z  l a s  menos 
l o g r a d a s  de  t o d o  e l  l i b r o .  

En l a  Lección XLIV de l a  1 P a r t e ,  Reg la s  g e n e r a l e s  
s o b r e  e l  p a r t i c i p i o  acabado  en " l u n  s e  s e ñ a l a :  

E l  p a r t i c i p i o  en "luI1 puede m o d i f i c a r  s ó l o  6 su 



CULTURA, HOMBRE, SOCIEDAD, (2.2.1985. 

s u j e t o ,  a t r i b u y é n d o l e  a l g u n a  a c c i ó n ,  a l g ú n  e s t a d o  e t c .  
que en c a s t e l l a n o  se  expresan p o r  una 
d e p e n d i e n t e  . - . se ve con mucha c l a r i d a d  en l a s  
p r o p o s i c i o n e s  i n t r o d u c i d a s  p o r  e l  "que" r e p r o d u c t i v o ;  
v.gr.: 

" E l  f o r a s t e r o  que ha  l l e g a d o  a y e r  me ha n a r r a d o  muchas 
cosasn-  

En l a  p r o p o s i c i ó n  "que h a  l l e g a d o  a y e r T T  e l  "queT1 es  e l  
s u j e t o  d e l  v e r b o  lTl legarTl, y  p o r  eso puede t r a d u c i r s e  
e s t e  v e r b o  p o r  e l  p a r t i o i p i o  en lTluT1. E l  "queTT no s e  
exp resa ,  y  e l  p a r t i c i p i o  se  ag rega  a l  s u s t a n t i v o  
r e p r o d u c i d o  p o r  e l  TTqueTT- Tradúzcase pues:  

" F e i c h i  w i t r a n  w í y a  a k u l u  a l -Ün  n ü t r a m  e lueneun.  
( P -  186). 

y  en l a  L e c c i ó n  XLIX de l a  1 P a r t e ,  r e f i r i é n d o s e  a l  " p a r t i c i p i o  
en - e l  de f o rma  a c t i v a  de  l o s  t r a n s i t i v o s n  d i c e :  

Como e l  v e r b o  t r a n s i t i v o  empleado como p a r t i c i p i o  
en IT l uT1  m o d i f i c a  á l a  p a l a b r a  que es  su  s u j e t o  . - 
a s í  en s u  f o rma  de p a r t i c i p i o  en ne lT1 de voz  a c t i v a  
p r e c e d i d o  d e l  pronombre poses i vo ,  m o d i f i c a  á a q u e l l a  
p a l a b r a  que e s  su complemento d i r e c t o  ( a c u s a t i v o )  
. - . E l  p o s e s i v o  que l e  p recede  es  e l  de l a  p e r s o n a  
agen te  . - . Las p r o p o s i c i o n e s  t r a n s i t i v a s  i n t r o d u c i -  
das p o r  e l  "quen r e p r o d u c t i v o  se  t r a d u c e n  p o r  e l  
p a r t i c i p i o  en rTellT, s i  e l  TTquen es e l  complemento 
d i r e c t o  de t a l  p r o p o s i c i ó n ;  v-gr.: 

La o v e j a  que h e  mue r to  t i e n e  mucho p i g ü i ñ  
" F e i c h i  o f i s h a  t a  ñ i  l ' agsmel  a l 'ün n i e i  1 - a k a i .  
( P -  204). 
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E s t e  f o r m a t o  de  e x p l i c a c i ó n  g r a m a t i c a l ,  s i  b i e n  puede s e r  
c o m u n i c a t i v o  p a r a  un h i s p a n o h a b l a n t e  fo rma lmen te  p r e p a r a d o  en 
g r a m á t i c a  c a s t e l l a n a ,  d i c e  muy poco a c e r c a  de l a  e s t r u c t u r a  
s i n t á c t i c a  mapuche. 

Pa ra  r e s u m i r .  La Gramá t i ca  Araucana c o n t i e n e  l a  mejor  y  
más comple t a  i n f o r m a c i ó n  morf o s i n t á c t i c a  d e l  mapuche d i s p o n i b l e  
h a s t a  a h o r a .  P r e p a r a d a  con p r o p ó s i t o s  p r á c t i c o s ,  como un a u x i l i a r  
p a r a  l a  e n s e ñ a n z a / a p r e n d i z a j e  d e  l a  l e n g u a ,  no e s  b r i l l a n t e  p o r  
l a  f i n u r a  d e  s u  a n á l i s i s  o  l a  e l e g a n c i a  de  l a  e x p o s i c i ó n ,  p e r o  
s í  po r  s u  r e a l i s m o ,  c o n s i s t e n c i a  y  f i d e l i d a d  a  l o s  d a t o s  
e m p í r i c o s .  

En 1910  a p a r e c i ó  p u b l i c a d a  una e x t e n s a  c o l e c c i ó n  de  
t e x t o s  mapuches r e c o g i d o s  por  Fray F é l i x  y  s u  cohermano Fray 
S i g i f r e d o  S c h n e i d e r  de  ~ r a u n h a u s l .  Lleva  e l  t í t u l o  de  L e c t u r a s  
Araucanas  y  c o n s t a  de  XVIII + 403 p á g i n a s  con d e s c r i p c i o n e s  de 
a c t i v i d a d e s  c u l t u r a l m e n t e  i m p o r t a n t e s ,  como c a n c i o n e s  de machi ,  
d i s c u r s o s  de r o g a t i v a ,  r e l a t o s  t r a d i c i o n a l e s ,  d i á l o g o s  ceremo- 
n i a l e s ,  c a n c i o n e s ,  r e l a t o s  p e r s o n a l e s  y c a r t a s  d i c t a d a s  po r  
i n d í g e n a s  a  l o s  m i s i o n e r o s .  Además, e l  l i b r o  c o n t i e n e  c á n t i c o s  
r e l i g i o s o s  c r i s t i a n o s  compues tos  por  Fray F é l i x .  Los t e x t o s  
p rop iamen te  mapuches f u e r o n  r e c o g i d o s  en Huapi por  Fray F é l i x ,  y  
en P a n g u i p u l l i  po r  Fray F é l i x  y Fray  S i g i f r e d o .  Los t e x t o s  de 
Huapi f u e r o n  r e c o l e c t a d o s  e n t r e  1896  y  1 9 0 3  y  c o n s t i t u y e r o n  e l  
n ú c l e o  d e l  c u e r p o  de  d a t o s  u t i l i z a d o  en l a  e l a b o r a c i ó n  de  l a  
Gramá t i ca  Araucana.  Los t e x t o s  de  P a n g u i p u l l i  s e  r e c o g i e r o n  en 
1909.  La r e v i s i ó n  f i n a l  s e  h i z o  en P a n g u i p u l l i  en e l  ve rano  , de  
1910. En l a  p u b l i c a c i ó n  f i n a l  a p a r e c e n  s e p a r a d o s  l o s  t e x t o s  
r e c o g i d o s  por  Fray F é l i x  de a q u e l l o s  r e c o g i d o s  por  e l  P. 
S i g i f r e d o .  

La i d e a  de  p r e p a r a r  una a n t o l o g í a  de  t e x t o s  mapuches 
f u e  i n s p i r a d a  d i r e c t a m e n t e  por  l o s  " E s t u d i o s  Araucanosl1 de  
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R o d o l f o  Lenz (V-1910: 111). Sin  embargo, hay d i f e r e n c i a s  de 
o r i e n t a c i ó n  e n t r e  ambas a n t o l o g í a s .  Rodo l f o  Lenz q u e r í a  r e u n i r  
m a t e r i a l e s  p a r a  e l  c o n o c i m i e n t o  académico de l a  l engua  y  l a  
l i t e r a t u r a  o r a l  t r a d i c i o n a l  de l o s  mapuches. Los m i s i o n e r o s  
p r e p a r a r o n  su a n t o l o g í a  con p r o p ó s i t o s  p r á c t i c o s  pa ra :  

- poner en manos de l o s  P-P. M i s i o n e r o s  unos 
t e x t o s  e s c r i t o s  en l e g i t i m o  araucano, en l o s  c u a l e s  
p u d i e r a n  e n c o n t r a r ,  p a r a  e l  más f á c i l  y  c o r r e c t o  
a p r e n d i z a j e  de d i c h o  i d i oma ,  l a  a p l i c a c i ó n  p r á c t i c a  de 
l a s  r e g l a s  de l a  g r a m á t i c a -  
(p-  111)- 

Por eso hemos a d m i t i d o  t amb ién  en n u e s t r a  c o l e c c i ó n  
unas compos i c i ones  d e s p r o v i s t a s  de t o d o  v a l o r  l i t e r a -  
r i o ,  y  que han de s e r v i r  ún icamente  p a r a  a q u e l l o s  que 

'aprendan e l  i d i o m a  - 
(p-  I I 1 , n o t a ) .  

p e r o  s i n  desconocer  que e s t o s  t e x t o s  t amb ién  t i e n e n  v a l o r  
académico ya que en e l l o s :  

- - e l  mismo araucano da n o t i c i a s  s o b r e  sus  
c r e e n c i a s  y  costumbres, s o b r e  su c a r á c t e r ,  sus  
i n c l i n a c i o n e s  y  f a c u l t a d e s  menta les .  
( p -  V I ) .  

a l  que se 'añade e l  v a l o r  de documento o  r e g i s t r o  de una c u l t u r a  
en p roceso  de r e f o r m u l a c i ó n ,  deb ido  a  l a s  e s p e c i a l e s  c i r c u n s t a n -  
c i a s  h i s t ó r i c a s  de l a  época: 

La r a z a  araucana pasa hoy p o r  un p e r í o d o  de t r a n s f o r - ,  
mación. Lo que n u e s t r a  obra  r e f i e r e  a c e r c a  de sus 
costumbres y  s u p e r s t i c i o n e s ,  d e n t r o  de poco ya no 
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c o r r e s p o n d e r á  á l a  r e a l i d a d ,  n i  s e  g u a r d a r á  memoria de 
e l l o ;  p o r  eso hemos q u e r i d o  c o n s e r v a r  e s t o s  d e t a l l e s  
p a r a  l a  c i e n c i a  e t n o l ó g i c a  . - - 
(p- v11)- 

E l  P. F é l i x  e s t a b a  c o n v e n c i d o  de que a l  da r  a  conocer  a lgunas  
m u e s t r a s  de l a  l i t e r a t u r a  t r a d i c i o n a l  , de l a s  cos tumbres y  d e l  
pensamiento  i n d í g e n a ,  c o n t r i b u i r í a  a  camb ia r  l a  imagen n e g a t i v a  
que l o s  h i s p a n o - c h i l e n o s  de l a  época t e n í a n  de l o s  mapuches. E l  
c r e í a  que e l  c o n o c i m i e n t o  de l a  c u l t u r a  de un p u e b l o  genera  
r e s p e t o  h a c i a  ese pueb lo :  

E s t a  n a c i ó n ,  hoy d í a  t a n  d e s p r e c i a d a  p o r  c i e r t a  
c l a s e  de p e r s o n a s  que desean y  proponen e l  s e c u e s t r o  
de s u s  b i e n e s  y  h a s t a  e l  e x t e r m i n i o  de s u  raza,  e s t a  
n a c i ó n  v i v e ,  p i ensa ,  ama, t i e n e  sus  l e y e s  t r a d i c i o -  
n a l e s ,  sus  i d e a s  r e l i g i o s a s ,  su c u l t o ,  poes ía ,  
e l o c u e n c i a ,  s u s  canc iones ,  su mús ica ,  sus  a r t e s ,  sus  
f i e s t a s  y  juegos,  su  v i d a  c í v i c a ,  .sus p a s i o n e s  y  
v i r t u d e s .  [ E1 conoce r  e s t a s  m a n i f e s t a c i o n e s  c u l t u -  
r a l e s ]  no d e j a r á  de convence r  a l  l e c t o r  despreocupado, 
de que e l  a raucano no es e l  hombre b r u t a l  c u a l  se 
mues t ra  en l a s  c a n t i n a s  de l a  F r o n t e r a ,  donde de l o s  
pechos de l a  decan tada  c i v i l i z a c i ó n  chupa e l  veneno 
m o r t a l  que d e s t r u y e  s u  raza.  
(P-  VI). 

Comprendía F ray  F é l i x  que l a  d i g n i f i c a c i ó n  de l a  v i d a  mapuche 
d e n t r o  de l a  s o c i e d a d  c h i l e n a ,  dependía  en g r a n  medida de que 
é s t a  camb ia ra  su  s i s t e m a  de a c t i t u d e s  con r e s p e c t o  a  a q u é l l a .  , 

Los t e x t o s  de l a  c o l e c c i ó n  v i e n e n  en p r e s e n t a c i ó n  
b i l i n g ü e  araucano-españo l ,  en dos columnas. E l  s i s t e m a  de 
t r a n s c r i p c i ó n  es  e l  mismo que s e  usó en l a  Gramát i ca  Araucana- 
La t r a d u c c i ó n  es s e m i l i b r e  y  q u i e r e  s e r  un  compromiso e n t r e  una 
t r a d u c c i ó n  d e s t i n a d a  a l  a n á l i s i s  l i n g ü í s t i c o  y  una que p e r m i t a  
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e l  acceso cómodo a l  con ten ido-Las  i n t e r p o l a c i o n e s  en l a  vers ión  
c a s t e l l a n a  es tán  des tacadas  en b a s t a r d i l l a .  Con e l  o b j e t o  de 
a l i g e r a r  l a  vers ión  c a s t e l l a n a ,  Fray Fé l ix  p r e f i r i ó  r e c u r r i r  a  
l o s  pronombres persona les ,  en vez de r e p e t i r  e l  nombre propio 
d e l  persona je ,  a l  modo mapuche. Del mismo modo, muchas veces 
de jó  de t r a d u c i r  e l  i l a t i v o  [fejme!] ( f e i  meu en su t r a n s c r i p -  
c i ó n )  t lentoncesn,  d e l  que s e  hace abundante uso en e l  d i s c u r s o  
mapuche- Complementan l a  p resen tac ión  de cada t e x t o  n o t a s  de p i e  
de página d e s t i n a d a s  a  a c l a r a r  aspec tos  l i n g Ü í s t i c o s  y e tnográ-  
f i c o s  n e c e s a r i o s  para l a  comprensión de l a  forma y s i g n i f i c a d o  
d e l  t e x t o  mapuche. Por ejemplo, a l  t r a d u c i r  l a  forma verba l  
m a l e r k a f u i  por ttsegún d icenn ,  e l  P. Fél ix  añade una nota  en 
que e x p l i c a  que e s  l a  p a r t í c u l a  - rka  (o -rke)  l a  que l l e v a  e l  
s i g n i f i c a d o  r e p o r t a t i v o .  Traduciendo l a  forma verba l  awiñmagekei 
por "se l e  hace e l  awiintl(p. 11)  en l a  nota s e  d i c e  en qué 
c o n s i s t e  é s t e :  

1. t t A w Ú n n  e s  l a  v u e l t a  de g i n e t e s  y  b a i l a d o r e s  que s e  
da a l rededor  d e l  muerto, acompañada de una bárbara 
g r i t e r í a ,  Los c h i l e n o s  (españoles )  l o  llaman una t r i l l a  
por l a  semejanza con l a  t r i l l a  de l o s  c e r e a l e s  que s e  
e f e c t ú a  con yeguas, hac iéndolas  c i r c u l a r  á galope en l a  
e r a  a l r e d e d o r  d e l  t r i g o  amontonado en e l  medio y  que va 
extendiéndose poco a  poco. 

Ot ras  veces l a s  n o t a s  e s t á n  d e s t i n a d a s  a  r e c t i f i c a r  información 
e r rónea  conten ida  en e l  t e x t o ,  l o  que s u e l e  o c u r r i r  espec ia lmente  
en l o s  t e x t o s  d e s c r i p t i v o s  ya que: 

- - . sus compositores no hacían u n  bor rador ,  que 
después hubiesen repasado,  s i n o  que l a s  improvisaban a l  
d i c t a r l a s  sin haber t e n i d o  de o r d i n a r i o  l u g a r  para . 
medi ta r .  previamente sobre  l a  mater ia  de que t r a t a b a n  

VIII-IX). 
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P o r  e j e m p l o ,  en  l a  d e s c r i p c i ó n  de u n a  c e r e m o n i a  de  r o g a t i v a ,  
Domingo Segundo Wenuñamco d i j o :  

~ Ü t r a l t u g e i  c h i  k u l l i ñ ,  l a p a m g e i  kom . - . 

Fue quemado e l  a n i m a l ,  t o d o  f u e  quemado * . - . 

en l a  n o t a  de  p i e  de  p á g i n a  F r a y  F é l i x  a c l a r a  que  e n  r e a l i d a d  l o  
que  s e  o f r e c e  e n  s a c r i f i c i o  q u e m á n d o l o  en l a  f o g a t a ,  s o n  s ó l o  
l a s  p a r t e s  n o  c o m e s t i b l e s  d e l  a n i m a l ,  y a  que  l a  c a r n e  s e  r e s e r v a  
p a r a  c o m e r l a  a s a d a ,  p a r a  c o n c l u i r  c o n  u n  t o q u e  de  i r o n i a :  . 

No s o n  l o s  i n d í g e n a s  una  n a c i ó n  t a n  d e s p r e n d i d a  
que  s e  p u e d a  s u p o n e r  que jamás  h u b i e r a n  o f r e c i d o  á 
D i o s  un h o l o c a u s t o  en e l  v e r d a d e r o  s e n t i d o  de  l a  
p a l a b r a .  
( P .  2 8 ) -  

L o s  t e x t o s  r e c o g i d o s  p o r  F r a y  F é l i x  e s t á n  d i v i d i d o s  en  
s i e t e  s e c c i o n e s  (1 P a r t e  - V I 1  P a r t e ) .  La I P a r t e  c o n t i e n e  18  
t e x t o s  que d e s c r i b e n  c o s t u m b r e s  t r a d i c i o n a l e s  mapuches,  t a l e s  
como r o g a t i v a s  r i t u a l e s ,  c e r e m o n i a s  f u n e r a r i a s ,  p a r l a m e n t o s ,  
f a b r i c a c i ó n  de  l a  c h i c h a  de  m a í z ,  p e s c a  c o n  t r i d e n t e ,  l a  f i e s t a  
de l a s  m á s c a r a s ,  e t c -  

La 11 P a r t e .  R e l a c i o n e s  modernas ,  t r a e  t r e s  r e l a t o s  
p e r s o n a l e s -  En e l  p r i m e r o ,  J o s é  F r a n c i s c o  C o l u ñ  r e p r o d u j o  p a r a  
F r a y  F é l i x  u n a  c o n v e r s a c i ó n  q u e  t u v o  c o n  s u s  p a d r e s  a l  v o l v e r  de 
l a  M i s i ó n .  En e l  s e g u n d o  e l  m ismo C o l u ñ  r e p i t i ó  de memor ia  .un 
d e b a t e  q u e  h u b o  e n  H u a p i  s o b r e  l a  a c e p t a c i ó n  o  r e c h a z o  de l a  
v e n i d a  de  u n  m i s i o n e r o  a  l a  zona.  En e l  t e r c e r  r e l a t o ,  un 
muchacho  r e p i t e  l a s  q u e j a s  de s u  m a d r e  v i u d a  en c o n t r a  d e l  . 
c a c i q u e  de  s u  r e d u c c i ó n .  



CULTURA, HOMBRE, SOCIEDAD. (2.2.1985 

La 111 P a r t e  c o n t i e n e  d i e z  cuen tos  t r a d i c i o n a l e s  (epeo): 
E l  c a b a l l o  b lanco .  M o r c i l l a .  Un h u i n c a  v i e j o  y  una seño ra  v i e j a .  
E l  z o r r o  aprende a  c a n t a r -  E l  Ratón, Menoko. D i o s  se l o  pague. E l  
ch ingue  machi. Más v a l e  maña que fue rza .  E n t r e  b r u j o s  a n t r o -  
pófagos.  La suma causa. Los t í t u l o s  f u e r o n  p u e s t o s  p o r  F ray  F é l i x  
de< acue rdo  a l  tema d e l  cuento ,  ya que e l  f o r m a t o  mapuche más 
t r a d i c i o n a l  de n a r r a c i ó n  no l o s  l l e v a .  

En l a  I V  P a r t e  hay 2 1  canc iones ,  enumeradas c o r r e l a t i -  
vamente. E n t r e  e l l a s  hay canc iones  de t e x t o  f i j a d o  p o r  l a  
t r a d i c i ó n  y  o t r a s  de t e x t o  i m p r o v i s a d o  p a r a  l a  ocas ión.  Hay 
c a n t o s  de amor de ago m a s c u l i n o  y de ego femenino,  de remembranza 
de. t i e m p o s  pasados, de q u e j a  a n t e  e l  d e s t i n o  adverso.  Hay un  can- 
t o  d e l  mach i  Koskoy, de Huapi,  r e p e t i d o  p o r  José F r a n c i s c o  C o l i ñ ,  
un c a n t o  g o l i a r d e s c o  de b o r r a c h o  y  l a  c a n c i ó n  de un i n d í g e n a  
h u i l l i c h e  de v i a j e  p o r  Huapi ,  d i r i g i d a  a  su h i j o ,  a l  que l a  
c a n c i ó n  emocionó h a s t a  l a s  l á g r i m a s  ( c a n c i ó n  6, p. 164) p e r o  que 
es i n i n t e l i g i b l e  desde l a  p e r s p e c t i v a  d e l  mapuche c e n t r a l .  

La V  P a r t e  c o n t i e n e  t r e s  c a r t a s  que f u e r o n  d i c t a d a s  p o r  
i n d í g e n a s  a  l o s  m i s i o n e r o s  p a r a  que l a s  h i c i e r a n  l l e g a r  a  SUS 

d e s t i n a t a r i o s ,  a  veces mapuches y  a  veces m i s i o n e r o s  que s a b í a n  
araucano. Una c a r t a  e s t á  d i r i g i d a  a l  P. F é l i x  p o r  una alumna d e l  
C o l e g i o  Santa  Cruz de Ba jo  I m p e r i a l .  

En l a  V I  P a r t e -  Var iedades,  v i e n e n  once t e x t o s  de 
d i v e r s a  í n d o l e ;  t r e s  v e r s i o n e s  d e l  r obo  de un chancho, un p l e i t o  
p o r  u s u r p a c i ó n  de t e r r e n o ,  l a  d e s c r i p c i ó n  de l a  conduc ta  de un 
l o c o ,  l a  muer ten  i n e s p e r a d a  de un c a b a l l o ,  d e f i n i c i o n e s  r t f o l k r ' ,  
e tc .  y  f i n a l m e n t e  una t r a d u c c i ó n  a l  mapuche d e l  cuen to  de l a  
h o r m i g u i t a  y  e l  r a t ó n  Pérez,  hecha p o r  Pascua1 P a i n e m i l l a  
fiamkucheu- 

La V I 1  P a r t e  c o n s t a  de once c á n t i c o s  r e l i g i o s o s  
e s c r i t o s  en mapuche p o r  F ray  F é l i x  p a r a  s e r  can tados  con m e l o d í a  
de c o n o c i d o s  himnos r e l i g i o s o s ,  p o r  e jemplo ,  e l  c á n t i c o  2 E i m i  
Santa "Tú l a  santau,  deb ía  s e r  can tado  con l a  m e l o d í a  de "0 
Sant iss iman.  A lgunos de e l l o s  son p r á c t i c a m e n t e  t r a d u c c i o n e s  
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adaptadas de himnos c a t ó l i c o s ,  como e l  c á n t i c o  3 K ipa in ,  i t r o k o i  
che "venid, venid, toda  l a  gentet1, pa ra  se r  canatdo con l a  melo- 
d í a  d e l  himno mariano "Venid y  vamos todosu. 

Fray F é l i x  añadió un Apéndice en e l  que destacan 
algunas observac iones e t n o g r á f i c a s  sobre  l a s  r o g a t i v a s  r i t u a l e s ,  
l lamadas en mapuche g i l l a t u n ,  y sobre e l  ceremonia l  de cambio de 
rehuel (geikureuenn); y  una i n v e s t i g a c i ó n  h i s t ó r i c a  sobre l a  
concepción r e l i g i o s a  t r a d i c i o n a l  e n t r e  l o s  mapuches. Reunió l a s  
observac iones que sobre e l  tema habían hecho l o s  m is ioneros  
j e s u i t a s  y  l o s  capuchinos i t a l i a n o s  e n t r e  l o s  s i g l o s  X V I I  y  X I X  
y  l a s  expuso con i n t e r p r e t a c i ó n  c r í t i c a .  

Los t e x t o s  recog idos  por  Fray S i g i f r e d o  en P a n g u i p u l l i ,  
y  rev isados  y t r a d u c i d o s  p o r  e l  P. F é l i x ,  v ienen d i v i d i d o s  en 
dos p a r t e s :  1 Parte. Prosa y 11. Canciones. 

En l a  1 Parte. Prosa, v ienen c i n c o  c.uentos t r a d i c i o n a -  
l e s  (epeo): Desaf ío  e n t r e  cuadrúpedos e  insec tos .  Una t raged ia .  
La casa encantada. E l  h i j o  d e l  s o l  y  E l  z o r r o  y  e l  chingue. Los 
t í t u l o s  no son n a t i v o s ,  s i n o  inven tados  por  l o s  r e c o p i l a d o r e s  de 
acuerdo a l  tema de cada cuento. Completan e s t a  1 Par te  e l  
d i s c u r s o  de un n e g - p i d s a c e r d o t e )  a l  i naugura r  una r o g a t i v a s ,  
r e p e t i d o  de memoria por  Painemal Weitra; e l  d i s c u r s o  de un 
nen-pin a l  f i n a l i z a r  unas r o g a t i v a s ,  r e p e t i d o  por  Domingo Segundo 
Wenuñamko; l a  d e s c r i p c i ó n  d e l  r i t o  k a l l f i  m a l e n  (n i i i a  a z u l )  y 
k a l l f u  u e n t r u  (hombre azu l ) ;  dos par lamentos grandes (ueupin);  y  
un sombrío r e l a t o  de l a  época de sus b isabue los  hecho por  Domingo 
Segundo Wenuiiamko. 

La 11. P a r t e  Canciones, e s t á  p reced ido  de una breve 
i n t r o d u c c i ó n  en l a  que Fray F é l i x  d i s c u t e  l a s  c a r a c t e r í s t i c a s  
fo rma les  d e l  t e x t o  p o é t i c o  mapuche, destacando su dependencia 
d e l  canto:  

. . pues no se m a n i f i e s t a  l e y  a lguna de v e r s i f i c a -  
c ión:  no hay s i m e t r í a  en e l  número de las s í l a b a s  de 
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que se  componen l o s  v e r s o s  n i  un r i t m o  b i e n  p r o n u n c i a d o  
é u n i f o r m e  . . . Lo que es v e r s o  en l a  p o e s í a  i n d i -  
gena s o l o  se conoce en e l  canto ,  p o r  l a  i n f l e c c i ó n  de 
l a  m e l o d í a  . . . 
(P .  307) -  

Según e l  P. F é l i x ,  e l  r i t m o  e s t á  basado en e l  compás de l a  
canc ión .  Las s í l a b a s  acentuadas d e l  v e r s o  han de c o i n c i d i r  con 
l a s  p a r t e s  acentuadas d e l  compás, l o  que e s t á  f a c i l i t a d o  p o r  l a  
r e l a t i v a  m o v i l i d a d  d e l  acen to  mapuche, p o r  l a  p o s i b i l i d a d  de 
c o l o c a r  a c e n t o s  s u p l e m e n t a r i o s  ( l len fá t icos l l ) ,  p o r  l a  p o s i b i l i d a d  
de p r o n u n c i a r  en h i a t o  o  en d i p t o n g o  l a s  s e c u e n c i a s  v o c á l i c a s ,  y 
p o r  l a  p o s i b i l i d a d  de cambiar  l a  v o c a l  b r e v e  y á t o n a  a p o r  e o  
u, más l a r g a s  y  que pueden l l e v a r  acento .  

Con r e s p e c t o  a  l a  t r a d u c c i ó n  de l a s  canc iones ,  F ray  
F é l i x  hace n o t a r  que r e s u l t a  á r i d a  y de d i f í c i l  comprensión: 

La i n t e l i g e n c i a  de l a s  compos i c i ones  p o é t i c a s  es 
. - mucho más d i f í c i l  p a r a  e l  e x t r a n j e r o  que l a  de 

l a s  p i e z a s  e s c r i t a s  en prosa.  Presupone un c o n o c i m i e n t o  
p r o f u n d o  de l a s  cos tumbres y d e l  s e n t i r  de una nac ión ,  
y g r a n  c o n o c i m i e n t o  d e l  id ioma.  Por e s t a  razón  nos ha 
c o s t a d o  h a r t o  t r a b a j o  l a  t r a d u c c i ó n  de e s t a s  c a n c i o n e s -  
(PP. 308-9)-  

Los r e c o p i l a d o r e s  e n c o n t r a r o n  que como p r o c e d i m i e n t o  p a r a  
comprender e l  t e x t o  de una canc ión ,  e r a  más p r o d u c t i v o  p e d i r  a  
l o s  i n f o r m a n t e s  una p a r á f r a s i s  en mapuche que una t r a d u c c i ó n  a l  
c a s t e l l a n o .  La t r a d u c c i ó n  de l a s  canc iones  f u e  pa ra  e l l o s  un 
t r a b a j o  t a n  l a r g o  y d i f í c i l  y de r e s u l t a d o  en g e n e r a l  poco 
g r a t i f i c a n t e ,  que no se  puede menos que s i m p a t i z a r  con l a  l a t e n t e  
i r r i t a c i ó n  que d e j a  e n t r e v e r  l a  c o n c l u s i ó n :  
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S i  a  pesa r  de e s t o  l a  t r a d u c c i ó n  no ha s a l i d o  á 
s a t i s f a c c i ó n  de uno que o t r o  l e c t o r ,  e l  mismo c r i t i : o  
puede componer lo  como a  é l  l e  parezca.  
( P -  309) -  

E n t r e  l a s  c a n c i o n e s  hay a l g u n a s  de tema s e n t i m e n t a l ,  
l l a m a d a s  I1e leg íasn  p o r  l o s  r e c o p i l a d o r e s -  E n t r e  é s t a s  des tacan  
l o s  l l amekan ,  que son  c a n t o s  de m u j e r e s ,  y l o s  genéu lun,  que son 
c a n t o s  de hombres. Mayormente l o s  l l a m é k a n  can tan  penas de 
amores- En c u a n t o  a  l o s  gené31un: 

. . m u j e r e s ,  c a b a l l o s ,  v i n o  y  l i b e r t a d ,  amor a l  
s u e l o ,  á s u s  p a r i e n t e s  y amigos, son l a  m a t e r i a  p r i m a  
de s u s  i n s p i r a c i o n e s .  
(p. 312) -  

La c o l e c c i ó n  i n c l u y e  t a m b i é n  c a n c i o n e s  de mach i ,  l a s  
que v i e n e n  p r e c e d i d a s  de una b r e v e  i n t r o d u c c i ó n  e t n o g r á f i c a  en 
que se  e x p l i c a  en qué c o n s i s t e  e l  o f i c i o  de mach i  y se  d e s c r i b e  
s u  c e r e m o n i a l ,  e s p e c i a l m e n t e  e l  l u g a r  que ocupan en é s t e  l a s  
canc iones .  

O t r a s  son c a n c i o n e s  f e s t i v a s  ( k a u i ñ  u1) e s p e c i a l m e n t e  
d e l  t i p o  que se  c a n t a n  a l  i n a u g u r a r  una casa nueva. Un t i p o  
e s p e c i a l  de e s t a s  c a n c i o n e s  son l a s  can tadas  p o r  hombres 
enmascarados ( k o l o g  u1, l i t e r a l m e n t e ,  c a n c i ó n  de máscaras)-  
O t r a s  son  c a n c i o n e s  a n t i g u a s  de tema b é l i c o .  O t r a s  son c a n c i o n e s  
p a r a  acompañar a l  j u e g o  de l a  chueca ( p a l i u e  u1) o  a l  j u e g o  de 
l a s  habas (aua r  kuden u l ) ,  o  p a r a  acompañar a l  t r a b a j o  de l a  
t r i l l a  a  p i e  ( ñ u u i ñ  u1)- V iene  una c a n c i ó n  de p a j a r e r o s  y  qna 
r o g a t i v a  de un pescado r  a  shompal lue ,  e s p e c i e  de d i o s  de l a s  
aguas. 

L e c t u r a s  Araucanas es  h a s t a  hoy l a  m e j o r ,  más v a r i a d a  
e  i n s t r u c t i v a  c o l e c c i ó n  de t e x t o s  mapuches. Es una ob ra  de 
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c o n s u l t a  ob l igada  para e l  l i n g ü i s t a  o  e l  antropólogo i n t e r e s a d o  
en ob'tener documentación sobre  l a  lengua y l a  c u l t u r a  de l o s  
mapuches en l o s  primeros años de su incorporac ión  a  l a  vida 
nac iona l  ch i lena .  

Con p o s t e r i o r i d a d  a  Lecturas  Araucanas s e  ha publ icado 
s ó l o  una obra comparable, y  e s  exce len te :  Vida y costumbres de 
l o s  i n d í g e n a s  araucanos en l a  segunda mitad d e l  s i g l o  X I X ,  d e l  
P. ' E r n e s t o  Wilhelm de Moesbach, co-hermano y d i s c í p u l o  d e l  P. 
Fé l ix  (Moesbach 1930). Esta obra e s t á  c o n s t i t u í d a  por l a s  
memorias de un gran cac ique ,  Pascua1 Coña, quien l a s  d i c t ó  en 
mapuche a  Fray Ernesto;  e l  misionero y  e l  anciano cac ique  l a s  
ordenaron c ronológ ica  y  temáticamente y l a s  t r a d u j e r o n  a l  
c a s t e l l a n o  en una vers ión  semi- l ib re ,  bajo l a  d i r e c c i ó n  de Fray 
F é l i x -  Rodolfo Lenz e s c r i b i ó  e l  prólogo y  preparó e l  manuscri to  
para l a  imprenta,  s igu iendo  u n  formato s i m i l a r  a l  de Lec turas  
Araucanas. 

La culminación n a t u r a l  de l a  s e r i e  c o n s t i t u i d a  por l a  
Gramática Araucana y Lec turas  Araucanas, f u e ,  por supues to ,  e l  
Dicc ionar io  ~ r a u c a n o - ~ s ~ a ñ o l  y Español-Araucano, en dos volú- 
menes, aparec idos  en 1916. 

Tal como l a s  obras  que l o  habían precedido,  e l  
Dicc ionar io  Araucano f u e  preparado con una o r i e n t a c i ó n  eminente- 
mente p r a c t i c a :  

Nuestro i n t e n t o  [ha s i d o  prepara r  u n  d i c c i o n a r i o ]  
d e l  araucano moderno, que s i r v a  a  l o s  Misioneros para 
poder hab la r  a  l o s  ind ígenas  en u n  l engua je  c o r r e c t o ,  
bien i n t e l i g i b l e  para e l l o s -  
(1916: IV). 
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En r e a l i d a d ,  l a s  g r a m á t i c a s  de L u i s  de V a l d i v i a ,  Bernardo 
Haves tad t  y  Andrés Febrés ,  i n c l u í a n  i n f o r m a c i ó n  l é x i c a ,  p e r o  a  
f i n e s  d e l  s i g l o  X I X  ya  no t e n í a n  v a l o r  p r á c t i c o ,  en p a r t e  p o r  
e f e c t o  d e l  cambio l i n g ü í s t i c o ,  en p a r t e  p o r  d e f e c t o s  t é c n i c o s ,  
t a l e s  como e s t a r  e s t r u c t u r a d o s  s ó l o  desde e l  a raucáno a l  
c a s t e l l a n o  (o l a t í n )  y  no a  l a  i n v e r s a :  

. . . no p r e s t a n  ya s e r v i c i o s  p F a c t i c o s  p a r a  poses io -  
n a r s e  d e l  i d i o m a  a raucano  a c t u a l ,  y  l e s  f a l t a  además 
l a  p a r t e  c a s t e l l a n o - a r a u c a n a ,  que es un complemento 
i n d i s p e n s a b l e  d e l  l i b r o  que c o n t i e n e  l a  e x p l i c a c i ó n  de 
l a s  p a l a b r a s  de l a  l e n g u a  desconoc ida.  
(p -  111). 

o  p r e s e n t a r ,  s i n  n i n g u n a  i n d i c a c i ó n ,  m a t e r i a l  he te rogéneo  desde 
e l  p u n t o  de v i s t a  de l a  p r o c e d e n c i a  g e o g r á f i c a :  

Es un d e f e c t o  que hay en Febrés ,  e l  que s i n  
d i s t i n c i ó n  a l g u n a  ha r e c o p i l a d o  en su l i b r o  l o s  
t é r m i n o s  c o l e c c i o n a d o s  p o r  sus  cohermanos en l u g a r e s  
l e j a n o s  e n t r e  s i -  
( p -  1v)-  

F ray  F é l i x  p r e p a r ó  su  D i c c i o n a r i o  en dos p a r t e s :  
a raucano-españo l  y  españo l -araucano.  Se p reocupó  de a s e g u r a r  que 
e l  m a t e r i a l  l é x i c o  f u e s e  u n i f o r m e  desde e l  p u n t o  de v i s t a  
g e o g r á f i c o ,  r e g i s t r a n d o  s ó l o  dos d i a l e c t o s :  e l  de Huap i  y e l  de 
P a n g u i p u l l i -  Marcó con una c r u z  (+) l o s  r e g i o n a l i s m o s  de Huapi  y  
con un a s t e r i s c o  (*) l o s  de P a n g u i p u l l i ,  en t a n t o  que l o s  
t é r m i n o s  comunes a  ambas r e g i o n e s  quedaron s i n  marca, p. e j emp lo :  

a c h a v a l l  + l .  s., l a  g a l l i n a ,  e l  g a l l o .  
a c h á w a l l  *I ,  s.,= a c h a w a l l + -  
ache lpeñ ,  s. l a  f l o r  de cen i za .  
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Para asegu ra rse  de que e l  m a t e r i a l  l é x i c o  mapuche 
i n c l u i d o  en e l  D i c c i o n a r i o  c o r r e s p o n d i e s e  rea lmen te  a l  uso 
moderno, e l  P. F é l i x  puso como c o n d i c i ó n  e l  h a b e r l o  o í d o  usa r  
p o r  h a b l a n t e s  n a t i v o s :  

. . podemos g a r a n t i z a r  que l a s  p a l a b r a s  que f i g u r a n  
en n u e s t r a  ob ra  l a s  hemos o ído  emplear p o r  l o s  

i nd ígenas .  
(P -  V I ) -  

Como e l  D i c c i o n a r i o  deb ía  s e r  un a u x i l i a r  p a r a  l a  
l a b o r  de m i s i o n a l i z a c i ó n ,  F ray  F é l i x  se  preocupó de busca r  l a s  
p a l a b r a s  mapuches adecuadas p a r a  l a  e x p r e s i ó n  de l a  d o c t r i n a  
c r i s t i a n a .  Pero t amb ién  comprend ió  que n i  aún l a  c o n v e r s a c i ó n  de 
í n d o l e  r e l i g i o s a  p o d í a  t e n e r  l u g a r  en un vacuum c u l t u r a l  l o c a l -  
De a l l í  que se  preocupó tamb ién  de busc.ar l a s  p a l a b r a s  co r respon -  
d i e n t e s  a l  u n i v e r s o  n a t u r a l  y  c u l t u r a l  mapuche: 

- - hemos p regun tado  p o r  cuan to  hay en l a  
n a t u r a l e z a  que l o s  c i r c u n d a  y en sus casas y costum- 
b r e s  . 
(p -  IV)- 

Para c u m p l i r  con un programa a s i  de s e l e c c i ó n  d e l  
m a t e r i a l  l é x i c o ,  e l  P. F é l i x  s i g u i ó  --s iempre ayudado p o r  sus  
i n f o r m a n t e s - -  l o s  s i g u i e n t e s  p roced im ien tos .  

Rev i só  l a s  g r a m á t i c a s  de L u i s  de V a l d i v i a  y Bernardo 
Haves tad t ,  marcando a l  margen l a s  p a l a b r a s  que sus  i n f o r m a n t e s  
conocían.  En cambio, a l  r e v i s a r  e l  v o c a b u l a r i o  de Andrés Febrés  
f u e  ano tando  l a s  p a l a b r a s  que l o s  i n f o r m a n t e s  conoc ían ,  t a l  como 
é s t o s  l a s  p ronunc iaban .  De a q u í  que: 
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. . en e l  nuevo D i c c i o n a r i o  i n t e n c i o n a l m e n t e  no 
hemos r e p r o d u c i d o  de l o s  a u t o r e s  a n t i g u o s  s i n o  l o s  
v o c a b l o s  que e s t á n  t o d a v í a  en uso hoy d í a  o  que, F o r  
l o  menos, e r a n  conoc idos  de n u e s t r o s  i n t e r p r e t e s  
araucanos.  
( p -  IV) .  

También e n t r e s a c ó  v o c a b u l a r i o  de l o s  t e x t o s  que 
a p a r e c i e r o n  en L e c t u r a s  Araucanas, en l o s  E s t u d i o s  Araucanos de 
R o d o l f o  Lenz, y  de l a s  t r a d u c c i o n e s  a l  a raucano de t e x t o s  
c r i s t i a n o s ,  t a l  como e l  Compendio de H i s t o r i a  Sagrada de Knecht,  
l o s  E v a n g e l i o s  de l a s  d o m i n i c a s  y f i e s t a s  y  l a  Pas ión  según Mateo 
y Juan. 

En s u  t r a t o  con  l o s  i n d í g e n a s ,  e l  P -  F é l i x  se e s f o r z a b a  
p o r  mantener  l a  c o n v e r s a c i ó n  en mapuche e  i b a  anotando cada 
p a l a b r a  nueva que escuchaba, l a  que después de s e r  d i s c u t i d a  con 
l o s  i n fo rman tes , '  pasaba a  f o r m a r  p a r t e  d e l  m a t e r i a l  d e l  
D i c c i o n a r i o .  

Para  p r e p a r a r  e l  volumen Español-Araucano, e l  P. F é l i x  
r e c u r r i ó  a l  D i c c i o n a r i o  de l a  R e a l  Academia Española,  de donde 
s e l e c c i o n ó  l a s  p a l a b r a s  cuya t r a d u c c i ó n  mapuche h a b í a  de busca r  
con sus i n f o r m a n t e s .  A l  r e s p e c t o  a d v i e r t e  que en e s t a  s e l e c c i ó n :  

. muchís imas e x p r e s i o n e s  d e l  D i c c i o n a r i o  [ d e  l a  
Rea l  Academia] se han pasado p o r  a l t o ,  p o r  s e r  s i m p l e -  
mente i n t r a d u c i b l e s ,  o  p o r  no t e n e r  i m p o r t a n c i a  a l g u n a  
p a r a  n u e s t r o  o b j e t o -  
(p. V I I I ) .  

E l  volumen 1 Araucano-Español  c o n t i e n e  p a l a b r a s ,  con 
su  i n d i c a c i ó n  r e g i o n a l  ( ~ u a ~ i ( ' )  p a n g u i p u 1 l i ( * ) ,  común a  ambas 
reg iones ,  s i n  marca), s u  c a r a c t e r i z a c i ó n  g r a m a t i c a l ,  su g losa ;  
p o r  e jemp lo :  
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c h i k ü  , s[us tant ivo ] . ,  e l  anzue lo .  

chupad+ , ~ [ u s t a n t i v o ] . ,  t i e r r a  seca, m o l i d a ,  po l vo .  

chÜmpun* , ~ [ u s t a n t i v o ] . ,  e l  apénd i ce  ( i n t e s t i n o ) . -  

S i  es  p e r t i n e n t e ,  se  añaden sus  p o s i b i l i d a d e s  i n f l e x i o n a l e s  y / o  , 
d e r i v a c i o n a l e s ,  p o r  e jemplo :  

eñum 1 ,  a d j c e t i v o ]  c a l i e n t e .  1 1  [ e ñ u m l a l n  t r c a n s i t i -  
vol., c a l e n t a r  1 1  [eñum]kalen,[verbo] n [eu t ro l . ,  
e s t a r  c a l i e n t e .  1 1  [eñumlkon,  [eñurn] konpun, n., 
p r o d u c i r  a l g o  c a l o r  a l  i n t r o d u c i r s e  en un cue rpo ,  
v -g - :  un l i c o r  en e l  estómago. 1 1  [ eñuml tun ,  n. 
c a l e n t a r s e .  

o  s u s  d e r i v a d o s ,  o  Compuestos, p o r  e jemplo :  

k a d i  1 S [ u s t a n t i v o ]  ., e l  cos tado  ( d e l  cuerpo humano 
o  de l o s  an ima les )  C. . -1 1 1  L k a d i l f o r o -  S -  

c[ompuesto], l a  c o s t i l l a .  
4 

Muchas veces se  añade i n f o r m a c i ó n  s o b r e  e l  uso, p o r  e jemp lo :  

a! , p a r t í c [ u l a l  de v o c a t i v o ,  i h o l a !  v.g. p a r a  e s p a n t a r  
l o s  c a b a l l o s  o  p e r r o s  d i c e  "a k a v e l l u ! ,  a t r e u a ! "  
r e s p e c t i v a m e n t e ,  p a r a  a renga r  a  l o s  amigos: "a p u  
wen- !" 

o  se  añade un e jemp lo  t í p i c o  p a r a  a c l a r a r  l a  g losa ,  p o r  e jemplo :  

auna'l, s. l a  o l a  que s a l e ,  v-g. Tr ipamekey [ a u n a l  Las  
o l a s  s a l e n  s iempre  (hay mucha a g i t a c i ó n ) .  
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kopam, a d j C e t i v o 1  , t o s t a d o ;  v.g. [ k o p a  m] u a  maíz 
t o s t a d o .  1 1  C. -1- 

Muchas e n t r a d a s  son r a í c e s  l i g a d a s ,  l o  que s e  marca 
p o r  med io  de un g u i ó n  que s e p a r a  l a  r a í z  d e l  s u f i j o  o b l i g a t o r i o  
que l a  acompafia, p o r  e jemp lo :  

l a k a l n ,  tr., p a r t i r  y  s e c a r  ( f r u t a s ) .  1 1  a d j -  p a r t i d o  
y  seco (de  f r u t a s  1 1  ~ l a k a l u a d a m n  t r -  p a r t i r  
(nueces, l a  cabeza, e t c - 1 .  

l a r / n ,  [ l a r l Ü n ,  n. c a e r s e  l o s  á r b o l e s ;  acamarse l a s  
sementeras ;  hace r  v o l t e a d a  1 t r .  v o l t e a r  1 1  
[ l a r l m a n  tr., hace r  una v o l t e a d a  p a r a  a l g o ;  
v.g.: [ l a r l i a k e n  ñ i  k a c h i l l a .  Hago una v o l t e a d a  
p a r a  ( c e r r a r )  m i  t r i g a l -  

E l  D i c c i o n a r i o  i n c l u y e  tamb ién  a l g u n a s  de l a s  l l a m a d a s  
n p a r t í c u l a s  i n t e r c a l a r e s l T  d e l  verbo,  usua lmente  con s u  s i g n i f i -  
cado, d i s t r i b u c i ó n  y  u b i c a c i ó n  r e l a t i v a  en l a  cadena mor femá t i ca ,  
p o r  e jemp lo :  

l a ,  p a r t í c u l a  que hace n e g a t i v o  e l  verbo en modo 
i n d i c a t i v o ,  i n t e r p u e s t a  e n t r a  l a  r a í z  y  l a  
t e r m i n a c i ó n ,  v - g - r a i  M u r i ó -  L 'a la i  No M u r i ó -  

O t r a s  veces, l a s  p a r t í c u l a s  s ó l o  t r a e n  l a  g l o s a  y  una r e f e r e n c i a  
a  l a  G r a m á t i c a  Araucana, p o r  e jemplo :  

pa, p a r t í c [ u l a ] -  i n t e r p u [ e s t a ] -  de mov im ien to  que 
expresa:  hace r  a q u í  l a  a c c i ó n  i n d i c a d a  p o r  e l  
ve rbo  r e s p e c t i v o ,  o  sea, r e a l i z a r s e  é s t a  a q u í  o  
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en d i r e c c i ó n  a  l a  pe rsona  que h a b l a  o  a  cuyo  l a d o  
estamos en r e a l i d a d  o en l a  imag inac ión .  ~ [ é a s e ]  
~ r [ a m á t i c a ] .  ~ [ r a u c a n a l -  p [ á g i n a l  95 y SS- 1 
p a r t í c [ u l a l .  s u f  [i j o l -  en l a  e x p r e s i ó n  a d v e r b i a l  
f a p a l e p a  h a c i a  acá. 

O t r a s  veces s e  da una l a r g a  e x p l i c a c i ó n  apoyada con e jemp los :  

rke ,  a r k e  ( r k a ,  rkÜ), p a r t í c [ u l a ]  i n t e r p u e s t a  en e l  
verbo, o  s u f i j o  de s u s t a n t i v o s  o  pronombres 
d e m o s t r a t i v o s  o  p e r s o n a l e s ,  pues empléase i n t e r -  
p u e s t o  en e l  v e r b o  a l  e n u n c i a r  que en e l  momento 
s e  n o t a  a l g o ,  s e  cae en cuen ta  de a l g o .  Cuando no 
hay v e r b o  o  l a  o b s e r v a c i ó n  se  r e f i e r e  a  una 
pe rsona  o  cosa, s i g u e  a l  nombre d e l  o b j e t o  de l a  
o b s e r v a c i ó n -  Algunos emplean s iempre  e l  v e r b o  
m o d i f i c a d o  con r k e  a l  p r o g r e s a r  l a  a c c i ó n  en s u s  
n a r r a c i o n e s ,  v -g -  F e i  weñeñmarkeeneu iii k a w e l l u  
E l ,  pues, me ha robado e l  c a b a l l o .  ¿ f a f a c h i  
t r e w a r k e  wagkÜuagkÜgei kom pun-- E s t e  pe r ro ,  pues, 
l a d r ó  t o d a  l a  noche- Feya rke  e a i  As í  es, pues -  

La n a t u r a l e z a  de l a s  g l o s a s  es v a r i a d a .  A lgunas veces 
s e  r e c u r r e  a l  o  a  l o s  e q u i v a l e n t e s  c a s t e l l a n o s ,  p o r  e jemplo :  

rayÜn, n-, f l o r e c e r .  

A l  f a l t a r  en c a s t e l l a n o  una p a l a b r a  c o r r e s p o n d i e n t e ,  s e  r e c u r r e  
a una e x p l i c a c i ó n ,  p o r  e jemplo :  

p e l l i ñ ,  S.. e l  co razón  du ro  de l a  madera de ~ i e r t o s  
á r b o l e s ,  como e l  r o b l e  (La patagua y o t r o s  
á r b o l e s  no l o  t i e n e n ) -  
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E s t e  es. e l  p r o c e d i m i e n t o  u t i l i z a d o  . s i s t e m á t i c a m e n t e  p a r a  d e f i n i r  
o b j e t o s  c u l t u r a l e s  e s p e c í f  i camen te  mapuches, p o r  e jemp lo :  

t r o g t r o g ,  s. e s p e c i e  de b o l s a  con h i l o  p a r a  c o l g a r ,  
hecha de u b r e  de vaca u  o v e j a  y  que s i r v e  
p a r a  g u a r d a r  s a l  o  a j í  1 1  [. . -1- 

A veces l a  e x p l i c a c i ó n  s o c i o c u l t u r a l  s e  complementa con r e f e r e n -  
c i a s  a  L e c t u r a s  Araucanas, p o r  e jemp lo :  

koncho, S,, t í t u l o  de a m i s t a d  que se dan dos hombres 
que s e  han r e g a l a d o  c o r d e r o s  con e l  c e r e m o n i a l  
r e s p e c t i v o .  ~ [ é a s e l  ~ [ e c t u r a s l .  ~ [ r a u c a n a s l -  
p á g C i n a s 1  44 y 38 ( 1  C k o n c h o l l n *  t r -  tomar  p o r  
"konchon a  a lguno ,  h a c e r  con 6 1  e l  s a c r i f i c i o  
o  l a  ce remon ia  en que se baso e s t a  fo rma de 
am is tad .  1 1  [ koncho] luwn*  r[ e f l e x i v o l  -, 
[ k o n c h o l t u n ,  n. h a c e r  un s a c r i f i c i o  e n t r e  l o s  
dos, y e l  mismo s a c r i f i c i o -  ( [ koncho lyen,  t r .  
t e n e r  p o r  "konchon. 

En l o  que r e s p e c t a  a  l a s  voces de f a u n a  y  f l o r a  
a u t ó c t o n a s ,  a  veces e l  nombre v u l g a r  en c a s t e l l a n o  s i r v r :  de 
g l o s a ,  p o r  e jemplo :  

9arÜ, s ~ u s t a n t i v o l .  e l  z o r r o  y l a  z o r r a  1 1  [- - -1- 

o t r a s  veces se  acompaña e l  nombre c i e n t í f i c o :  

pag i * ,  ~ [ u s t a n t i v o l .  e l  puma, l e ó n  de C h i l e  ( F e l i s  ' 

c o n c o l o r )  1 1  C. - -1 
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o  una i n d i v i d u a l i z a c i ó n  t i p o  " f o l k v  d e l  an ima l  en c u e s t i ó n ,  por  
e j emplo :  

k o i v i l l a ,  s [ u s t a n t i v o l .  e s p e c i e  de  s a p i t o s .  Empiezan a  
c a n t a r  d e s p u é s  de San Juan y  s u  c a n t o  suena  
p a r a  l o s  i n d í g e n a s  como n w í w í u .  

y  a  v e c e s  s e  mezclan  l o s  t r e s  p r o c e d i m i e n t o s ,  por  e j emplo :  

ñamko, ~ [ u s t a n t i v o l .  á g u i l a  de p o r t e  a l g o  mayor que e l  
t r a r o ,  con e l  pecho b l anco  y  l a s  e s p a l d a s  
p a r d a s  ( e l  T tagu i luchoTt ,  Buteo e r y t h r o n o t u s ) .  

Para  muchas v o c e s  de f l o r a ,  Fray F é l i x  obtuvo l a  c o l a b o r a c i ó n  
d e l  Dr. F e d e r i c o  Johow, p r o f e s o r  de Bo tán ica  en e l  I n s t i t u t o  
Pedagógico de l a  Un ive r s idad  de C h i l e ,  qu i en  c l a s i f i c ó  l o s  
e spec ímenes  que e l  m i s i o n e r o  l e  h i z o  l l e g a r -  Los nombres 
t axonómicos  r e s p a l d a d o s  por  l a  a u t o r i d a d  de  Johow e s t á n  marcados  
~ o t C á n i c a 1 ,  po r  e j emplo :  

k a l l a i ,  ~ [ u s t a n t i v o l -  e l  q u i l l a y  1 1  l. - -1- 

k o l k ó p i u ,  s. l a  mata d e l  c o p i h u e  o  pep ino  ( L a p a g e r i a  
rosca). 

kÜve l l / kÜue l l -  ~ [ u s t a n t i v o ] . :  Llámanse a s í  dos  p l a n t a s  
d i f e r e n t e s -  Bot-: (La de  P a n g u i p u l l i )  A z o r e l l a  
t r i f o l i a t a  Clos.;  fam. U m b e l l i f e r a .  (La de 
Huapi) Hypochoer is  humilis ~ h i ;  fam. 
compos i t ae -  1 1  C- - -1 

Cuando e s  r e l e v a n t e ,  e l  P -  F é l i x  i n c l u y e  i n f o r m a c i ó n  s o c i o c u l -  
t u r a l ,  por  e j emplo :  
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k u l l e ,  ~ [ u s t a n t i v o ]  - l a  yerba v i n a g r i l l a -  Restregada 
con o r i n e s  s e  toma en enfermedades d e l  estómago 
y v i e n t r e ;  también s e  p repara  con e l l a  e l  h i l o  
a n t e s  de t e ñ i r l o  de co lorado-  

E n  e l  volumen Español-Araucano vienen d iversos  t i p o s  
de e n t r a d a s -  A veces s e  t r a t a  de una p a l a b r a ,  como por ejemplo: 

acequia ,  [ s u s t a n t i v o ]  f-[emeninol zanka, ragan-  

Otras  veces l a  pa labra  de l a  e n t r a d a  v iene  con su r a í z  separada 
por una l í n e a  v e r t i c a l -  Es te  e s  e l  procedimiento u t i l i z a d o  para 
i n c l u i r  en e l  cuerpo d e l  a r t í c u l o  ( a l g u n a s )  de l a s  p o s i b i l i d a d e s  
f l e x i o n a l e s  o  d e r i v a c i o n a l e s  de l a  r a í z ,  por ejemplo: 

a g i t  l ac ión ,  [ s u s t a n t i v o ]  f-[emeninol . - . 1 l a d o ;  
a d j c e t i v o ]  . . . 1 1  - a r  [verbo] a . [c f ivo l .  
- - 

Otras  veces s e  separa  l a  r a í z  s ó l o  para f a c i l i t a r  l a  p resen tac ión  
de l o s  ejemplos,  como en: 

a f e l a r ,  [verbo] a . [c t ivo l  weláadkanun, welaanieln 
( t r -  [ a n s i t i v o l  ); Eso t e  ea mucho 
Tafa r e J a a d n i e l e i m e ~ - g i -  . . - 

- 

o  para f a c i l i t a r  l a  separac ión  e n t r e  l o s  d i f e r e n t e s  e q u i v a l e n t e s  
mapuches para l a s  d i f e r e n t e s  acepciones de l a  e n t r a d a ,  como 
en: 
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corretelar, herbo 1 a. [ctivol , (hacer que huya) 
wemun, yafn, inántakun; (hacia el interior de 
un recipiente) yaftakun; wemíintakun; (para 
afuera) uemunentun, yáfnentun, yáfentun. 

Pero el procedimiento no es seguido consistentemente- Por 
ejemplo: 

desgranar, [verbo] a.[ctivol galün; (quitando las 
cáscaras que envuelven la semilla) jollkin, 
jollin, dollkin 1 ar el maíz duchimn, 

+ - duchifn*, weigun , etc. tr. 1 ar cualquier 
especie (sin decir c u á l 7  r)alÜke-tran 
Jolliketran, jollituketran (n(eutro1); P 1 
maíz jollüwan, galüwan (Üwa* .; uwa' = va! 
(nCeutro1) 1 arse solo, salir los granos 
de sus vainas o s c a r a s  jolltripan (nceutro]) 
1 Maíz ado weigun (o weigon) uwat. 

hubiera requerido separación de su raíz (desgranlar). 

Las entradas incluyen palabras castellanas que tienen 
equivalente(s) mapuche(s), como: 

acezar, n.[eutro; (jadear) káfakafajagen (el  erro); 
pifarpifargen (la gente). 

o palabras que en castellano son mapuchismos, como: 

diuca, [sustantivo~ f-Lemenino] (~ájaro) diuka - - - 
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o  p a l a b r a s  c a s t e l l a n a s  cuyo e q u i v a l e n t e  mapuche es una c o n s t r u c -  
c i ó n  en e l  n i v e l  de l a  p a l a b r a ,  y p o r  l o  t a n t o ,  p r e d e c i b l e  desde 
l a  g r a m á t i c a ,  como: 

grada, [ s u s t a n t i v o ]  f - [emenind, t r ekap rawe ;  panopeyÜrn. 

en donde e s t á n  c o n t e n i d o s  l o s  temas t r e k a p r a  "caminar h a c i a  
a r r i b a n  (de t r e k a  ' c a m i n a r 1  y p r a  ' a r r i b a ' )  y panope  " e s t a r  
p i s a n d o "  (de p a n o  ' p i s a r 1  y  -;pe l e s t a t i v o ' )  y  l o s  s u f i j o s  
l o c a t i v o - i n s t r u m e n t a l e s  -ue y  -yum- 

También se  i n c l u y e n  p a l a b r a s  españo las  cuyo equ i va -  
l e n t e  mapuche es  un h i s p a n i s m o  r e c i e n t e ,  como 

ensa lada,  [ s u s t a n t i v o l  f - Lemen ino ]  idem. 

o  que no t i e n e n  e q u i v a l e n t e  mapuche- En e s t o s  casos se  o f r e c e  
una d e s c r i p c i ó n  en mapuche, como en 

amonest ] a c i ó n ,  [ s u s t a n t i v o l  f .E emen ino l ,  ñ i  nÜtramgen 
ñ i  küpa n iewn epu che I g l e s i a  meu [ l i t e r a l m e n t e ,  
a n u n c i a r  su deseo de c a s a r s e  dos pe rsonas  en l a  
1 ~ 1 e s i a I  . - - 

o  s e  u t i l i z a n  l o s  dos p r o c e d i m i e n t o s ,  como en 

s inagoga,  [ s u s t a n t i v o ]  f . [emeninol  idem; s i nagoga  r'uka 
[ l i t e r a l m e n t e ,  casa s inagoga ] ;  pu  J u d í o  R i  r ezan  
r u k a  [ l i t e r a l m e n t e ,  l a  casa de o r a c i ó n  de l o s  
j u d í o s ] -  
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Fray F é l i x  i n c l u y ó  también p a l a b r a s  g r a m a t i c a l e s -  
Algunas de e l l a s  t r a e n  una s i m p l e  r e f e r e n c i a  a  l a  Gramát ica  
Araucana,  como 

e l ,  a r t [ i c u l o ] -  de fc in ido ] . :  vcéase ]  Gr. A -  1 4 ,  f e i c h i ,  
tiq , c h i *  . ( m u y  usado).  

O t r a s  t r a e n  además e x p l i c a c i ó n  y/o e j emplos ,  corno: 

s i ,  c o n j  [unción]  c o n d i c i o n a l .  E x p r é s a s e  po r  e l  modo 
c o n d i c i o n a l  d e l  v[erbo]  - V. Gr. A - ,  pág[ ina]  1 4 ~ 1  
c o n j  [unción]  d u b i t a t i v a :  Ignoro  s i  e s  s o l t e r o  o  
c a s a d o  Kimlaf iñ  ñ i  k u r e g e n ( c h i ) + ,  ñ i  ku regenonch i .  
V[éase] Gr. A - ,  p á g [ i n a l  1 7 7 ,  1 S i  s e r á  ve rdad  
l o  d e l  s a l t e o  Mupiñ g e i  c h i  karn f e i c h i  
s a l t eawndagu?  

Como puede a p r e c i a r s e ,  l o s  componentes  no rma les  de  l o s  
a r t í c u l o s  son:  c a t e g o r í a  g r a m a t i c a l  de l a  e n t r a d a ,  e x p l i c a c i ó n  
s e m á n t i c a  a d i c i o n a l ,  u sua lmen te  e n t r e  ~ a r é n t e s i s ,  e q u i v a l e n t e s  
mapuches p a r a  l a s  d i v e r s a s  a c e p c i o n e s  y u sos  de l a  e n t r a d a ,  
muchas v e c e s  con su i n d i c a c i ó n  g e o g r á f i c a  ( H u a p i f ,  ~ a n g u i p u l l i * ) ,  
e j e m p l o s  de uso ,  y r e f e r e n c i a s  a  l a  Gramá t i ca  Araucana. Por 
s u p u e s t o ,  no t o d o s  e s t o s  componentes e s t á n  p r e s e n t e s  en t o d o s  y  
cada  uno de l o s  a r t í c u l o s ,  s i n o  más b i en  su a p a r i c i ó n  e s t á  
r e g u l a d a  por  l a s  n e c e s i d a d e s  de  cada  e n t r a d a  en p a r t i c u l a r -  Hasta  
hay c a s o s  en que e l  a r t í c u l o  e s t á  c o n s t i t u i d o  po r  l a  e n t r a d a ,  su 
c a t e g o r i z a c i ó n  g r a m a t i c a l  y l a  p a l a b r a  idem, como 

e j é r c i t o .  [ s u s t a n t i v o ]  m[ascu l ino l .  ídem 

o  por  l a  e n t r a d a ,  su c a t e g o r i z a c i ó n  g r a m a t i c a l  y  e l  e j emplo ,  como 
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d e s a h u c i a r ,  [ v e r b o ]  a [ c t i v o l -  "L- awen-mowela i  c h i  
k u t r a n n ,  p i  d o c t o r -  E l . d o c t o r  d i j o :  "ya no h s i  
r emed io  p a r a  e l  en fermon-  

E l  D i c c i o n a r i o  d e l  P. F é l i x  c o n t i e n e  una c a n t i d a d  
i m p r e s i o n a n t e  de m a t e r i a l .  E l  volumen 1 Araucano-Español  t i e n e  
304 p á g i n a s  de t e x t o  con  un p romed io  de 1 7  e n t r a d a s  p o r  pág ina ,  
l o  que hace un t o t a l  ap rox imado  de 5.168 e n t r a d a s .  E l  volumen 11 
Español-Araucano t i e n e  412 p á g i n a s  de t e x t o  con un promedio  
a r i t m é t i c o  de 1 8  e n t r a d a s  p o r  pág ina ,  l o  que hace un t o t a l  
aprox imado de 7 -416  e n t r a d a s -  Su t é c n i c a  l e x i c o g r á f i c a ,  s i n  s e r  
muy r e f i n a d a ,  es  e f i c i e n t e ,  y  s i  se  c o n s i d e r a  l a  época en que l a  
ob ra  f u e  e s c r i t a ,  es so rp renden temen te  moderna- Espec ia lmen te  
a c e r t a d o  es e l  uso de e j e m p l o s  a u t é n t i c o s  p a r a  r e a f i r m a r  o  
complementar l a s  g l o s a s .  Por  l a  c a l i d a d ,  a l c a n c e  y  r e a l i s m o  de 
l a  i n f o r m a c i ó n  que c o n t i e n e ,  é s t a  es una ob ra  de p r i m e r a  
magni tud,  t o d a v í a  no supe rada -  

Las o b r a s  m i s i o n a l e s ,  como D i o s  ñ i  d a  ngu, Komunion 
rezan,  K iñeun  amuaiyu y l a  t r a d u c c i ó n  de l a  H i s t o r i a  Sagrada de 
Knecht ,  etc., e s t á n  e s c r i t a s  en mapuche fo rma lmen te  c o r r e c t o ,  
p e r o  d i s t o r s i o n a d o  p o r  s u  c o n t e n i d o  a j e n o  a  l a  c u l t u r a  t r a d i c i o -  
n a l  de l o s  mapuches- S i m p l i f i c a n d o  l a s  cosas,  puede d e c i r s e  que 
e s t a s  ob ras  e s t á n  e s c r i t a s  en una i n t e r l e n g u a  cuya fo rma  es 
mapuche y cuyo c o n t e n i d o  es h i s p a n o l a t i n o .  Por e jemp lo ,  en l a  
v e r s i ó n  mapuche de l a  f ó r m u l a  de p e r s i g n a c i ó n  se  d i c e :  

. . . t a - i ñ  pu k a i ñ e  meu montu l -muiñ  t a - i ñ  Señor 
D i o s  . - - 
- . . de n u e s t r o s  enemigos l í b r a n o s ,  Señor D ios  
n u e s t r o  - - . 
(1925: 2-31 
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l a  p a l a b r a  c a s t e l l a n a  enemigo ha s i d o  t r a d u c i d a  p o r  k a i ñ e .  Ahora 
b i e n ,  enemigo y  k a i ñ e  no se  co r responden  completamente:  k a i ñ e  no 
es t a n t o  e l  enemigo, como e l  r i v a l  en l o s  j uegos  de competencia.  
Las pe rsonas  que son k a i ñ e  e n t r e  s í  t r a t a n  de supe ra rse  en 
h a b i l i d a d  o  d e s t r e z a  en e l  c o n t e x t o  de un even to  l b d i c r o  dado, y  
e n t r e  e l l o s  no se da l a  r e l a c i ó n  de o d i o  p e r s o n a l  a n i q u i l a n t e  
que e s t á  i m p l i c a d a  en l a  p a l a b r a  enemigo en e l  c o n t e x t o  de l a  
f ó r m u l a  de p e r s i g n a c i ó n -  D e l  mismo modo, en l a  v e r s i ó n  mapuche 
d e l  Padre  N u e s t r o  se  d i c e :  

f i l l a n t ü - k o f k e  e lumu iñ  f a c h a n t ü  - - - 
. . e l  pan n u e s t r o  de cada d í a  dános le  hoy . - - 
( i b i d )  

en donde e l  c a s t e l l a n o  pan e s t á  t r a d u c i d o  p o r  e l  mapuche kofke,  
que no t i e n e  e l  s e n t i d o  g e n é r i c o  de a l i m e n t o  que t i e n e  pan en e l  
Padre  Nuest ro .  En casos ex t remos e l  enunc iado mapuche puede 
r e s u l t a r  c a r e n t e  de s e n t i d o ,  como 

. santuyegepe m i  Ü i  - - - 
- . . s a n t i f i c a d o  sea t u  nombre . . - 
( i b i d )  

E l .  l i b r o  ¿Cómo s e  l l a m a n  l o s  araucanos?, p u b l i c a d o  en 
1907, es  e l  p r i m e r  e s t u d i o  de a n t r o p o n i m i a  t r a d i c i o n a l  araucana. 
En l a  i n t e r p r e t a c i ó n  de F ray  F é l i x  (1907: 4-9), apoyada p o r  l a s  
o b s e r v a c i o n e s  de l o s  p r i m e r o s  m i s i o n e r o s  de l a  Araucanía ,  
Be rna rdo  Haves tad t  y  Andrés Febrés,  l o s  nombres t r a d i c i o n a l e s  de 
pe rsona  e s t á n  compuestos t í p i c a m e n t e  p o r  e l  nombre d e l  i n d i v i d u o  
y e l  nombre de l a  f a m i l i a ,  f u s i o n a d o s  y con apócope ' d e l  ú l t i m o  
componente- 
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De acue rdo  con  l a  concepc ión  p a t r i l í n e a l  d e l  páren-  
t e s c o ,  cada hombre p e r t e n e c í a  a l  l i n a j e  de s u  p a d r e  y  tomaba de 
é l  e l  nombre de f a m i l i a ,  a l  c u a l  se  l e  a n t e p o n í a  e l  nombre 
i n d i v i d u a l .  Por  su  p a r t e ,  l a s  m u j e r e s  no p a r t i c i p a b a n  d e l  l i n a j e  
de su  p a d r e  y  r e c i b í a n  s ó l o  un nombre i n d i v i d u a l -  

Por e jemplo ,  un  hombre l l a m a d o  aukapag, p e r t e n e c í a  a l  
( p a t r i )  l i n a j e  de l o s  p a g i  ( ' l e ó n  amer icano1) .  E l  segmento pag, 
apócope de p a g i ,  c o r r e s p o n d e  a  s u  nombre de f a m i l i a -  E l  segmento 
auka ( ' a l z a d o ,  s u b l e v a d o 1 )  co r responde  a  su nombre i n d i v i d u a l .  
Sus h i j o s  va rones  heredaban de é l  e l  segmento pag, a l  c u a l  se  l e  
f u s i o n a b a n  l o s  r e s p e c t i v o s  nombres i n d i v i d u a l e s ,  po r  e jemp lo :  
p a i g e  ( ' c e l e s t e ' ) ,  de donde pa inepag;  l l a n k Ü    caído'), de 
donde l l a q k ü p a g ,  e t c .  

Generalmente,  l o s  nombres de l i n a j e  c o r r e s p o n d í a n  a  
aves, ( p o r  e  jemp' lo ñamku ' á g u i l a ' ) ,  a n i m a l e s  (po r  e jemp lo  f i l u  
' c u l e b r a r )  o  a  e n t i d a d e s  i nan imadas  de l a  n a t u r a l e z a  (por  
e jemp lo ,  l emu  ' bosquet ;  1 - e u f ú  ' r í o 1 ;  keupu ' p e r d e r n a l ' ) .  

A veces e l  nombre i n d i v i d u a l  se c o n s t r u y e  como un 
a d j e t i v o  con  r e s p e c t o  a l  nombre del. l i n a j e ,  p o r  e jemp lo ,  s i l l a f i l u  
' c u l e b r a  de o r o ' ,  de m i l l a  ! o r o 1  y  f i l u  ' c u l e b r a 1 .  O t r a s  veces, 
s e  c o n s t r u y e  como p r e d i c a d o ,  p o r  e j e m p l o  rap imañ,  de r a p i  
' v o m i t a r f  y nañke  ' c ó n d o r T .  O t r a s  veces,  e l  nombre i n d i v i d u a l  e s  
un numera l ,  p o r  e j e m p l o  mar i l -eu ,  de i a a r i  ' d i e z 1  y  l- e u f ú  f r í o f -  
O t r a s  veces,  e s t á  en r e l a c i ó n  de p a r t e  a  t o d o  con e l  nombre d e l  
l i n a j e ,  p o r  e j e m p l o  a~e i í amko ,  de age ' c a r a T  y  Ramko ' á g u i l a 1 .  No 
f a l t a n  casos  de comb inac iones  puramente  e u f ó n i c a s ,  p o r  e jemp lo  
cheukemañ de cheuke ' a v e s t r u z '  y  rnañke ' c ó n d o r t .  

F ray  F é l i x  r e c o g i ó  l o s  nombres mapuches m e j o r  t r a n s -  
c r i t o s  que a p a r e c í a n  r e g i s t r a d o s  en un l i b r o  de bau t i smo  .que 
databa d e l  s i g l o  X V I I I  que e n c o n t r ó  en e l  conven to  de su  Orden 
en V a l d i v i a .  E s t o s  l e  s i r v i e r o n  de m a t e r i a l e s  p a r a  l a  p r e p a r a c i ó n  
de ¿Cómo se l l a m a n  l o s  a raucanos?  Ordenó a l f a b é t i c a m e n t e  l o s  
nombres de l i n a j e  en s u  f o r m a  apocopada (1907: 9-11), i n d i c a n d o  
l a  f o rma  e n t e r a  y  l a  t r a d u c c i ó n  c a s t e l l a n a ,  p o r  e jemp lo :  
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koy  = koyam, r o b l e  
m i l 1  = m i l l a ,  o r o  

D i spuso  en un V o c a b u l a r i o  (1907: 14-24) t o d o s  l o s  i t e m e s  l é x i c o s  
componentes de l o s  nombres que e n c o n t r ó  en sus  m a t e r i a l e s ,  con 
su  t r a d u c c i ó n  c a s t e l l a n a -  Después l o s  reag rupó  24-36) a  
p a r t i r  d e l  l i n a j e ,  p o r  e jemplo :  

F i l o ,  l o s  Cu leb ras  

A n t ú f  il 
~ n t ü ~ e ~ e i  f i l u  
Agkaf  i l u  
Chañaf il 
K e c h u f i l  
K u r ú f i l  
M e l i f  il 
M i l l a f  i l u  
i a m k u f  il 
P a i n e f  il 
R e l q e f  il 
Wenuf il 
(p-  2 6 )  

Cu leb ra  d e l  s o l  
De d í a  se ven l a s  c u l e b r a s  
La m i t a d  c u l e b r a  o  cue rpo  de c. 
Cu leb ra  t e n d i d a  
Cinco c u l e b r a s  
Cu leb ra  negra  
Cua t ro  c u l e b r a s  
Cu leb ra  de o r o  
Cu leb ra  á g u i l a  
Cu leb ra  c e l e s t e  
S i e t e  c u l e b r a s  
Cu leb ra  a r r i b a n a  

E s t e  e s t u d i o  es de i m p o r t a n c i a  c a p i t a l  ya que l o s  
mapuches de hoy han i n t e r n a l i z a d o  e l  s i s t e m a  a n t r o p o n i m i c o  
o c c i d e n t a l  en  e l  f o r m a t o  h i s p á n i c o  (nombre de p i l a  - a p e l l i d o  de 
l a  f a m i l i a  d e l  p a d r e  - a p e l l i d o  de l a  f a m i l i a  de l a  madre) con 
l o  c u a l  se  ha desvanec ido e l  s i s t e m a  t r a d i c i o n a l  expues to  p o r  
F r a y  F é l i x .  

E l  cambio a l  s i s t e m a  h i s p á n i c o  empezó a  t e n e r  l u g a r  a  
f i n e s  d e l  s i g l o  pasado, a  p a r t i r  de l a  época de l a  r a d i c a c i ó n  en 
r e d u c c i o n e s -  E l  nombre comp le to  de un i n d i v i d u o  dado (compuesto, 
como quedó d i cho ,  p o r  su nombre i n d i v i d u a l  f u s i o n a d o  con e l  
apócope de su  p a t r i l i n a j e )  f u e  cons ide rado  a p e l l i d o  f a m i l i a r  
p a t e r n o ,  a l  c u a l  s e  l e  antepuso un nombre de p i l a  h i s p á n i c o .  Los 
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h i j o s  e  h i j a s  h e r e d a r o n  e s t e  a p e l l i d o  y  l o  t r a n s m i t i e r o n  como 
a p e l l i d o  p a t e r n o  o  ma te rno  r e s p e c t i v a m e n t e ,  a  sus  p r o p i o s  h i j o s  
e  h i j a s .  

Los e s t u d i o s  de a n t r o p o n i m i a  mapuche han s i d o  p rose -  
g u i d o s  en C h i l e  p o r  F r a y  E r n e s t o  W i l h e l m  de Moesbach en su  l i b r o  
Los h u i l l i c h e s  a  t r a v é s  de s u s  a p e l l i d o s  (Moesbach, 1 9 5 2 ) ~  
e s c r i t o  en c o l a b o r a c i ó n  con W a l t e r  Meyer Rusca. E l  P -  E r n e s t o  
p u b l i c ó  t amb ién  Voz de Arauco (Moesbach, 1959) ,  un l i b r o  s o b r e  
l a  t o p o n i m i a  c h i l e n a  de o r i g e n  mapuche. 

E n t r e  l a s  o b r a s  p repa radas  d e n t r o  de l a  t r a d i c i ó n  
g r a m a t i c a l  l a t i n o - e s c o l á s t i c a ,  e s c r i t a s  p o r  l o s  m i s i o n e r o s  
j e s u i t a s  y  c a p u c h i n o s  de l a  A raucan ía  c h i l e n a ,  y  que cubren un 
e s p a c i o  t e m p o r a l  de más de t r e s  s i g l o s ,  e l  a p o r t e  d e l  P. F é l i x  
r e p r e s e n t a  l a  c u l m i n a c i ó n  --y consecuentemente ,  e l  a g o t a m i e n t o  de 
l a s  p o s i b i l i d a d e s - -  de  t o d a  una t r a d i c i ó n -  Con sus  a c i e r t o s ,  y  
l i m i t a c i o n e s ,  l a s  o b r a s  de F ray  F é l i x  José de Augusta f o rman  una 
p a r t e  s u s t a n c i a l  de l a  b i b l i o g r a f í a  moderna s o b r e  l a  l e n g u a  y  l a  
c u l t u r a  de l o s  mapuches. J u n t o  con  l o s  t r a b a j o s  de R o d o l f o  Lenz 
y  de su  cohermano E r n e s t o  W i l h e l m  de Moesbach, son ob ras  de 
c o n s u l t a  o b l i g a d a  p a r a  l o s  a r a u c a n i s t a s .  O f recen  hoy a l  l i n g ü i s t a  
y a l  a n t r o p ó l o g o  no  s ó l o  una a p r e c i a b l e  c a n t i d a d  de v a l i o s o  
m a t e r i a l  c o n f i a b l e ,  s i n o  t amb ién  una ve rdade ra  g u í a  p a r a  e l  
t r a b a j o  de campo- Y l o  más i m p o r t a n t e :  un d e s a f i a n t e  h i t o  que 
s u p e r a r -  



NOTAS: 

l. E s t a  es una v e r s i ó n  muy amp l i ada  de m i  a r t í c u l o  "Fray  
F é l i x  José de Augusta y l o s  e s t u d i o s  g r a m a t i c a l e s  d e l  
mapuchen a p a r e c i d o  en Tom D. D i l l e h a y  (ed) E s t u d i o s  
a n t r o p o l ó g i c o s  s o b r e  l o s  mapuches de C h i l e  s u r - c e n t r a l ,  
Temuco, P o n t i f i c i a  U n i v e r s i d a d  C a t ó l i c a  de C h i l e ,  
pp. 210-40. Agradezco l a  g e n t i l e z a  d e l  Dr. F ranz  Hoedl,  
A r c h i v e r o  P r o v i n c i a l  de l o s  Capuchinos Bávaros (D-8262, 
A l t i t t i n g ,  P o s t f a c h  140, B-D-R,), q u i e n  puso a  m i  
d i s p o s i c i ó n  dos b reves  m a n u s c r i t o s  con i n f o r m a c i ó n  
b i o g r á f i c a  s o b r e  F ray  F é l i x :  Ma te r  Johanna Ba lden 1.B-M.V. 
" F e l i x  Joseph von Augsburgn y  P. Mamerto O.F.M. Cap-, 
C h i l e ,  " F é l i x  José de AugustaT1. Para i n f o r m a c i ó n  de 
t r a s f o n d o ,  V. Nogg ler  1973 que c o n t i e n e  i n f o r m a c i ó n  
h i s t ó r i c a  y  e t n o g r á f i c a  muy d e t a l l a d a  s o b r e  l o s  araucanos 
de C h i l e  y  l o s  m i s i o n e r o s  que han t r a b a j a d o  e n t r e  e l l o s .  
Las pp. 74-90 e s t á n  ded i cadas  e s p e c í f i c a m e n t e  a  l a  l e n g u a  
y  l i t e r a t u r a  araucanas ( s i g u i e n d o  a  E n g l e r t  1936), y  a l  
a p o r t e  de l o s  m i s i o n e r o s  c a t ó l i c o s  a  l o s  e s t u d i o s  
g r a m a t i c a l e s  d e l  mapuche. 
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LO PERSONAL HUMANO 
COMO MODALIDAD DE SIMBOLO 

DR, FERNANDO OYARZUN P, 
P s i q u i a t r a  
U n i v e r s i d a d  A u s t r a l  de  C h i l e .  
Va ld iv i a -Ch i l e .  

1, LA PERSONALIZACION COMO PECULIAR SIMBOLIZACION, 

E l  hecho de c o n s i d e r a r  e l  p r o c e s o  p e r s o n a l i z a d o r  como 
s i m b o l i z a c i ó n ,  s i t ú a  a  l a  i d e a  de  l a  p e r s o n a  en un p l a n o  pr imor-  
d i a l  de  r e l a c i o n e s ,  como e s  e l  p r o p i o  d e l  dinamismo s i m b ó l i c o ,  
p r e v i o  a  l o s  n i v e l e s  l ó g i c o - r a c i o n a l  y  r e f l e x i v o - e p i s t e m o l ó g i c o  
(1). Su m a n i f e s t a c i ó n  f enomén ica  e s  l a  e x p r e s i v i d a d  p e r s o n a l  (o  
l o  e x p r e s i v o - c o m u n i c a t i v o  f i sonómico - s imbÓl ico ) ,  Acaso s e a  p a r a -  
d ó j i c o  que  un t o d o  s i g n i f i c a t i v o  i m p l í c i t o ,  s u b y a c e n t e ,  b á s i c o ,  
s e  d e  en  una p a r t e  e x p l í c i t a ,  p a l p a b l e ,  p a t e n t e .  Por e j e m p l o ,  
una b i o g r a f i a  p e r s o n a l  c o n s t i t u i d a  po r  un c o n j u n t o  de  s i t u a c i o n e s  
a m a r g a n t e s ,  e x p e r i m e n t a d a s  en e l  pasado ,  y  que s e  mues t r an  en un 
g e s t o  amargo, o  en e l  t o n o  d e  voz ,  o  en un v o c a b l o  enca rnando  
amargura .  ( ~ s t i m o  que l o  común e n t r e  t a l e s  p l a n o s  e s  e l  componen- 
t e  f i s i o g n ó m i c o ,  e l  c u a l  e s  c a r a c t e r í s t i c a  e s e n c i a l  d e l  pensa -  
m i e n t o  m í s t i c o )  (2)  ( T a l e s  p l a n o s  f enomeno lóg icos  c o n s t i t u y e n  
una misma e s t r u c t u r a  de  s e n t i d o ) .  

En l a  s i m b o l i z a c i ó n  p e r s o n a l  s e  dan dos  d i a l é c t i c a s  
p r i n c i p a l e s ,  c o n s t i t u y e n d o  ambas una s o l a  e s t r u c t u r a  d e  s e s t i d o  
y  modif i c á n d o s e  r e c í p r o c a m e n t e -  E l l a s  son:  a )  l a  b i p o l a r i d a d  
mundo-suje to  y b)  l a  b i p o l a r i d a d  p s i c o - c o r p o r a l .  E s t a  e s t r u c t u r a  
e s  l o  dado en e l  fenómeno m a n i f e s t a t i v o  a n t e s  nombrado; e s  
d e c i r ,  en l a  e x p r e s i v i d a d  p e r s o n a l .  E s t a  e n t r a n a ,  en e f e c t o ,  e l  
modo v i v o ,  c o r p o r e i z a d o ,  como una p e r s o n a  e x p e r i m e n t a  s u  mundo. 
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Como vemos, l o  p s í q u i c o ,  que co r responde  a l  s i g n i f i c a -  
do de l a  s i t u a c i ó n  mundo-sujeto,  es  c o r p o r e i z a d o ,  c o n s t i t u y é n d o -  
se  en s i g n i f i c a d o  v i v i d o ,  d e v i n i e n d o  e l  s e n t i d o  p e r s o n a l  que 
encarna en e l  fenómeno e x p r e s i v o - c o m u n i c a t i v o .  De aqu í  pueden 
s e r  i n f e r i d o s  dos c a r a c t e r e s ,  t a m b i é n  b á s i c o s ,  d e l  p roceso  pe rso -  
n a l i z a d o r  e n t e n d i d o  como s i m b o l i z a c i ó n .  Por una p a r t e ,  l a  d i a l é c -  
t i c a  i ncomp le tud -comp le tud ,  s i e n d o  e s t o  p r o p i o  de l a  i d e a  a r c a i c a  
de l o  s i m b ó l i c o  (3) ( e l  concep to  g r i e g o  de symbal lon) .  En s e g u i -  
da, l a  p r o p i e d a d  d e l  s í m b o l o  p e r s o n a l  de p r e s e n t a r  y  r e p r e s e n t a r  
como fo rma  s i g n i f i c a t i v a  (en t rañando  s e n t i d o )  a  l o  s i m b o l i z a d o .  
(En l a  r e l a c i ó n  desde y h a c i a  e l  o t r o  p e r s o n a l ,  en e s t e  a c t o  
p e r s o n a l ,  e l  fenómeno t r a n s f i g u r a t i v o  acusa, p o r  un l a d o ,  e l  
momento i n t e g r a t i v o  - t r á n s i t o  desde l o  i n c o m p l e t o  a  l o  comple to-  
y p o r  o t r o ,  e l  hecho que exp resa  y comunica e l  modo de c o n f i g u -  
r a r s e  l a  r e l a c i ó n  de s e n t i d o  e n t r e  ambas p a r t e s ) .  (Los c a r a c t e r e s  
seña lados  marcan d i f e r e n c i a s  c u a l i t a t i v a s  con e l  s i gno :  é s t e  es  
una mera s e ñ a l  de o t r a  cosa, no s i e n d o  é s t a  p a r t e  comp lemen ta r i a  
de a q u e l l o ,  y tampoco hay p a r e n t e s c o  f i s o n ó m i c o  e n t r e  ambas. E l  
s i g n o  no es un s i g n i f i c a d o  v i v o ,  c o r p o r e i z a d o ;  p o r  ende, c a r e c e  
de forma v i v a ,  no  c o n s t i t u y e n d o  una e s t r u c t u r a  de s e n t i d o  como 
sucede con e l  s ímbolo) .  

En e l  c u r s o  de su  d e s a r r o l l o  b i o g r á f i c o ,  e l  s e r  pe rso -  
n a l  se va e s t r u c t u r a n d o  med ian te  l a  a p r o p i a c i ó n  d e l  mundo, es tan -  
do e s t a  p o l a r i d a d  mundana c o n s t i t u i d a  p r i n c i p a l m e n t e  p o r  l o s  
o t r o s  s e r e s  pe rsona les .  Es te  p roceso  a p r o p i a d o r  va r e s u l t a n d o  
p o r  l a  c o n f l u e n c i a  d i a l é c t i c a m e n t e  complementar ia ,  de dos mov i -  
m i e n t o s  t r a n s f o r m a d o r e s .  En p r i m e r  t é r m i n o ,  p o r  l a  l l i nco rpo ra -  
c iÓnn d e l  p o l o  d e l  mundo ( fundamenta lmente  de o t r a s  f i g u r a s  
pe rsona les ) .  Ahí l o  p s í q u i c o  se une a  l o  c o r p o r a l  y se  produce,  
s i g u i e n d o  e s t a  d i r e c c i ó n  c e n t r í p e t a ,  l a  u n i ó n  d i a l é c t i c a  t r a n s -  
f o r m a d o r a  de l o  a j e n o  y  l o  p r o p i o .  La r e s u l t a n t e  t r a n s f i g u r a c i ó n  
d e l  s u j e t o  p a t e n t i z a  l a  génes i s  de e s t a  s i m b o l i z a c i Ó n  p e r s o n a l ;  
es d e c i r ,  é s t a  Ú l t i m a  se m a n i f i e s t a  fenoménicamente en l a  exp re -  
s i v i d a d  c o m u n i c a t i v a  'que, como vemos, e n t r a ñ a  l a  u n i ó n  de ambas 
p o l a r i d a d e s  y a t e s t i g u a  e l  hecho que l o  fenoménico s i m b ó l i c o  
r e p r e s e n t a  y  p r e s e n t a  a  d i c h a  e s t r u c t u r a  de s e n t i d o -  
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E l  p r o c e s o  d e s c r i t o  s e  cumple en t o d o  a c t o  de  r e l a c i ó n  
p e r s o n a l ,  en g e n e r a l ,  y por modo p a r t i c u l a r m e n t e  i n t e n s o  en 
r e l a c i o n e s  como l a  d e l  n i ñ o  con s u s  p a d r e s  y  o t r a s  f i g u r z s  
p e r s o n a l e s  f o r m a d o r a s ;  o  d e l  e s t u d i a n t e  con su p r o f e s o r .  E s t a s  
i n c o r p o r a c i o n e s  a p r o p i a d o r a s  s e  emparentan  con l a s  denominadas  
i d e n t i f i c a c i o n e s  por  l a  p s i c o l o g í a  d inámica .  La r e s u l t a n t e  en 
e l  n i ñ o  o  en e l  e s t u d i a n t e  no e s  c o n v e r t i r s e ,  s i n  embargo, en 
a l g u i e n  i d é n t i c o  a l  modelo,  s i n o  que e s  una t r a n s f o r m a c i ó n  
en que s e  s i n t e t i z a n  d i a l é c t i c a m e n t e  l o  a j e n o  y l o  p r o p i o ,  ha- 
c i é n d o s e  a s í  p a r e c i d o  a  l a  f i gu ra -mode lo ,  a  l a  vez que  d i f e r e n -  
t e ,  s i e n d o  ambos a s p e c t o s  i g u a l m e n t e  i m p o r t a n t e s  en e l  p r o c e s o  
p e r s o n a l i z a d o r .  

En segundo t é r m i n o ,  e l  s e ñ a l a d o  p r o c e s o  a p r o p i a d o r  s e  
v e r i f i c a  med ian te  l a  l l c o r p o r a l i z a c i Ó n "  d e l  po lo  d e l  mundo, 
s i n t e t i z á n d o s e  t a m b i é n ,  d i a l é c t i c a  y t r a n s f o r m a d o r a m e n t e  l o  pro-  
p i o  y a j e n o ,  e s t a  vez  en d i r e c c i ó n  c e n t r í f u g a ,  v e r i f i c á n d o s e ,  
a l  mismo t i e m p o ,  l a  s í n t e s i s  d i a l é c t i c a  de  l o  p s í q u i c o  y l o  
c o r p o r a l ,  g e s t á n d o s e  l a  unión s i m b ó l i c a  d e l  uno en e l  o t r o - ( ~ l  
h i j o  en e l  p a d r e ,  e l  e s t u d i a n t e  en e l  p r o f e s o r ,  e l  p a c i e n t e  en 
e l  médico y v i c e v e r s a ,  e t c . ) .  

E l  r e s u l t a d o  d e l  p r o c e s o  t r a n s f o r m a d o r  en l a s  dos  
d i r e c c i o n e s  de s e n t i d o  s e ñ a l a d a s ,  e s  l a  c o n f i g u r a c i ó n  d e  una 
comple j a  e s t r u c t u r a  de s e n t i d o  i n t e g r a d o  por  mundo y s u j e t o ,  
por  e l  o t r o  y e l  uno p e r s o n a l e s .  E n  suma, s e  c o n f i g u r a  e l  s e r  
p e r s o n a l  que ,  como vemos, r e s u l t a  una un idad  p l enamen te  s i m b ó l i -  
c a ,  y en que s u j e t o  y  mundo s e  co -de t e rminan ,  c o n s t i t u y e n d o  un 
s o l o  t o d o  p s i c o - c o r p o r a l .  

Como podrá  a d v e r t i r s e ,  en e s t e  p r o c e s o  de  p e r s o n a l i z a -  
c i ó n ,  e n t e n d i d o  como s i m b o l i z a c i ó n ,  e l  s u j e t o  s e  "mundaniza" y 
e l  mundo s e  " s u b j e t i v i z a n  ( i n t e g r a c i ó n  d i a l é c t i c a  mundo-suje to) ;  
e l  componente " p s í q u i c o "  ( s i g n i f i c a d o  de l a  s i t u a c i ó n )  s e  "cor-  
p o r a l i z a l '  y e l  c u e r p o  s e  I1animizar1,  pasando a  c o n s t i t u i r ,  me- 
d i a n t e  e s t a s  t r a n s f o r m a c i o n e s ,  r e a l i d a d e s  nuevas ,  s i m b ó l i c a s ,  
s í n t e s i s  d i a l é c t i c a s  que  no s e  reducen a  n inguna de l a s  p a r t e s  
por  s e p a r a d o -  Podrá o b s e r v a r s e ,  as imismo,  como e s t a s  u n i o n e s  
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t r a n s f o r m a d o r a s  c r i s t a l i z a n  en  e l  fenómeno e x p r e s i v o  p e r s o n a l  
que, p o r  l o  t a n t o  p o s e e  una  n a t u r a l e z a  p l e n a m e n t e  s i m b ó l i c a .  

11, DIALECTICA DE NORMALIDAD-ANORMALIDAD PERSONALES, 

En e l  á m b i t o  m é d i c o - a n t r o p o l ó g i c o ,  e n  g r a d o  m u c h í s i m o  
m a y o r  q u e  e n  c u a l q u i e r  o t r o  campo de  l a  a n t r o p o l o g í a ,  e s  i n d u -  
d a b l e  que  e l  tema de l a s  r e l a b i o n e s  e n t r e  l o  s a n o  y l o  e n f e r m o ,  
l o  n o r m a l  y  l o  a n o r m a l ,  a d q u i e r e  u n a  i m p o r t a n c i a  r e l e v a n t e .  De 
a q u í  d e r i v a ,  c o n  s e g u r i d a d ,  l a  s i g n i f i c a c i ó n  a s i m i s m o  p r i m o r d i a l  
de  l a s  r e l a c i o n e s  p s i c o - c o r p o r a l ,  o  m e n t e - c u e r p o ,  y a  q u e  n o  c a b e  
c o n c e b i r  l o  m ó r b i d o  s i n  e l  c o m p r o m i s o  de  ambos c o m p o n e n t e s -  A 
t o d o  e s t o  n o  e s  a j e n o  una p s i c o p a t o l o g í a  a n t r o p o l ó g i c a m e n t e  
o r i e n t a d a .  En é s t a  s o n  i g u a l m e n t e  i m p o r t a n t e s  t a n t o  l o  p s í q u i c o  
( s i g n i f i c a d o  de l a s  s i t u a c i o n e s  v i t a l e s )  como l o  c o r p o r a l  ( c u e r -  
p o s  f í s i c o  y  v i v i d o ) ,  de c u y a  u n i ó n  d i a l é c t i c a  n a c e  e l  s e n t i d o  
p e r s o n a l  ( s i g n i f i c a d o  v i v i d o  o  c o r p o r e i z a d o ) .  

E l  f enómeno p s i c o p a t o l ó g i c o  p e r s o n a l ,  p r e s e n t e  en  
m o d a l i d a d e s  p r o p i a s  en  l o s  d i s t i n t o s  p a c i e n t e s ,  s e  n o s  m u e s t r a  

- e x p r e s i v o  c o m u n i c a t i v a m e n t e ,  en  l o  p r i n c i p a l ,  p o r  d e s a r m o n í a  o  
f a l t a  de  a d e c u a d a  c o n c o r d a n c i a  e n t r e  l o s  a s p e c t o s  de c o n t e n i d o  
v e r b a l  en  que  s o n  v e h i c u l i z a d o s  l a  s i g n i f i c a c i ó n  y e l  s e n t i d o  de  
l o  que  e l  p a c i e n t e  v i v e n c i a  ( s i t u a c i o n e s  b i o g r á f i c a s ) ,  r e p r e s e n -  
t a n d o  t a l e s  s i g n i f i c a d o s  e l  componente  denominado  l'psíquicolT, y  
l o s  a s p e c t o s  f i s i o n ó m i c o s  que l o  acompañan ( t o n o  y t i m b r e  de  l a  
voz ,  s e m b l a n t e  d e l  r o s t r o ,  modo d e  l a  m i r a d a ,  m í m i c a  m a n u a l ,  
p o s t u r a  c o r p o r a l ,  modos de  e s t a r  s e n t a d o  y c a m i n a r ;  en  suma, l a  
c o n f i g u r a c i ó n  e x p r e s i v o - c o m u n i c a t i v a ,  r e p r e s e n t a n d o  t o d a s  e s t a s  
m a n i f e s t a c i o n e s  e l  componente  c o r p o r a l ) .  E s t a  d e s a r m o n í a  o  d i s -  
c o r d a n c i a  p s i c o - c o r p o r a l ,  e s  una  a l t e r a c i ó n  s i m b ó l i c a ,  una  r e l a -  
c i ó n  d i s o c i a d a  de  e s t a  e s t r u c t u r a  d i a l é c t i c a .  Es l a  c o n t r a f i g u r a  
de  l a  m a n i f e s t a c i ó n  f e n o m é n i c a  d e  u n a  p e r s o n a  n o r m a l ,  e n  que e l  
p r o c e s o  de  p e r s o n a l i z a c i ó n  o  s i m b o l i z a c i ó n  s e  d e s a r r o l l a  s a t i s -  
f a c t o r i a m e n t e ,  
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E s t a  a l t e r a c i ó n  e x p r e s i v o - c o m u n i c a t i v a ,  p r e s e n t a  y 
r e p r e s e n t a ,  en t a n t o  f o rma  s i g n i f i c a t i v a ,  a l  modo a l t e r a d o  (le 
l a  r e l a c i ó n  d e l  s u j e t o  con  e l  mundo; a  l a  f a l t a  de u n i ó n  armóni -  
ca, c o n c o r d a n t e  de ambas p o l a r i d a d e s .  En e l  á m b i t o  más e s p e c í f i -  
camente humano, que es d i r e c t a  o  i n d i r e c t a m e n t e ,  e x p l í c i t a  o  
i m p l í c i t a m e n t e ,  p e r c e p t i v a  o  i m a g i n a t i v a m e n t e ,  i n te rhumano ,  
p r e s e n t a  y r e p r e s e n t a  a  l a  r e l a c i ó n  e l  o t r o - e l  uno pe rsona les .  
D icha e x p r e s i v i d a d  desempeña, a  su  vez, e l  p a p e l  de s i m b o l o  de 
e s t a  ú l t i m a  e s t r u c t u r a  de s e n t i d o  que co r responde  a l o  s i m b o l i -  
zado- (Lo b i o g r á f i c o  p e r s o n a l ,  con sus componentes pasado, 
p r e s e n t e  y  f u t u r o ,  c o n s t i t u y e  una comple j a  c o n f i g u r a c i ó n  s i g n i -  
f i c a t i v a ,  i n t e g r a d a  p o r  m ú l t i p l e s  b i p o l a r i d a d e s  c o r p o r e i z a d a s  
en que enca rnan  l a s  s i t u a c i o n e s  v i v i d a s  p o r  l a  persona) .  

En l o  e s e n c i a l ,  en d i c h a  r e l a c i ó n  de s e n t i d o  mundo- 
s u j e t o ,  é s t e  no e s t á  e f e c t u a n d o  de manera s a t i s f a c t o r i a  a  sus 
p rocesos  de l l i nco rpo rac iÓn"  y  " c o r p o r a l i z a c i ó n l ~  -momentos 
a p r o p i a d o r e s  o  s i m b o l i z a d o r e s -  con l o  c u a l  se  e s t á  desap rop iando  
d e l  mundo, empobrec iéndose a l  no r e c i b i r  l a  i n f l u e n c i a  f o rmadora  
y  t r a n s f o r m a d o r a  de e s t a  f u e n t e  de s e n t i d o  y a l  no t r a s c e n d e r s e  
c reado ramen te  en e l l a .  

A manera de e j e m p l i f i c a c i ó n  i l u s t r a t i v a  de l o  expues- 
t o ,  cabe c i t a r  l a s  m o d a l i d a d e s  p s i c o p á t i c a  a n t i s o c i a l ,  n e u r ó t i c a  
h i p o c o n d r í a c a  y p s i c ó t i c a  e s q u i z o f r é n i c a  de a l t e r a c i ó n  p e r s o n a l .  

As í ,  en e l  p a c i e n t e  p s i c o p á t i c o  a n t i s o c i a l ,  l a  desca r -  
nada v e r b a l i z a c i ó n  ( p e c u l i a r  r u p t u r a  de l a  u n i ó n  s i m b ó l i c a  de 
l o s  a s p e c t o s  f o r m a l e s ,  f i s i o n ó m i c o s ,  y de c o n t e n i d o  v e r b a l ,  
d i s o c i a c i ó n  p s i c o - c o r p o r a l ) ,  s i m b o l i z a ,  en e s p e c i a l ,  l a  descon- 
s i d e r a c i ó n  d e l  p o l o  d e l  mundo o b j e t i v o ,  d e l  o t r o  como s e r  pe rso -  
n a l  ( p e c u l i a r  r u p t u r a  de l a  u n i ó n  s i m b ó l i c a  e l  o t r o - e l  uno 
pe rsona les ) .  E s t o  i m p l i c a  una f a l t a  de a p r o p i a c i o n e s  i n c o r p o r a -  
d o r a s  y c o r p o r a l i z a d o r a s .  (Las e x p e r i e n c i a s  v i t a l e s  resba lan ;  
son pe rsonas  a b i o g r á f i c a s ) -  Lo a n t e r i o r  se co r responde  con l a  
f a l t a  de una adecuada c o n c i e n c i a  d e l  mundo (de é s t e  como u n i d a d  
s i m b ó l i c a ) .  E s t a  c r i s t a l i z a ,  a  su  vez, en una i nadecuada  a c t i t u d  
f r e n t e  a l  o t r o  - e g o c é n t r i c a  d e s c o n s i d e r a c i ó n ,  c o n v i r t i é n d o l o  en 
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medio y no en un fin- y frente a s í  mismo: aceptación de su 
naturaleza más individual que personal. (La forma de conducta 
impulsiva tiende a sustituir a la forma considerada reflexiva)- 

En el paciente neurótico hipocondríaco, el énfasis 
formal, fisionómico, "notificativoll, que no es concordante con 
el contenido significativo objetivo de la queja, simboliza la 
imaginativa distorsión del sentido del mundo subjetivo, corpo- 
ral, lo que forma estructura de sentido con una correlativa 
hiperconsideración del otro personal en dirección ominosa. 
( ~ o d o  peculiar de ruptura de la unión simbólica el otro-el uno 
personales). Lo anterior implica una forma específica de alte- 
rarse su conciencia de realidad. Todo esto se corresponde con 
una actitud personal angustiosamente temerosa respecto del 
mundo objetivo y subjetivo, tendiendo y realizando absolutiza- 
ciones negativas, e n  dirección de lo peligroso. 

En el paciente psicótico esquizofrénico, la discordan- 
cia entre los aspectos formales fisionómicos (falta de flexibi- 
lidad, ~lasticidad) y de contenido verbal (forma indicativa), 
simboliza la escisión mundo-sujeto por desfiguración del polo 
del mundo. Ello se corresponde con la alterada conciencia simbó- 
lica y cristalizando en actitudes patológicas, como por ejemplo, 
de ensimismamiento autístico (ello implica una progresiva desa- 
propiación por falta de incorporación y desaparecimiento de 
corporalizaciones intencionales trascendentes). Ideas delirantes 
y alucinantes cristalizan las desintegraciones simbólicas. 

En suma, podría afirmarse que las desarmonías simbó- 
licas presentes en la expresividad personal y en la relación 
mundo-sujeto, en correspondencia con alteraciones de la concien- 
cia y actitud personales, constituyen una sola estructura de 
sentido- 

Es decir, cada miembro de la estructura está ligado 
por nexos estructurales íntimos o de sentido con los demás- 
Asi, los aspectos expresivo-comunicativos formales y de conteni- 
do sin duda constituyen un solo todo y se modifican mutuamente. 
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E l l o s  e x p r e s a n  y c o m u n i c a n ,  o  s i m b o l i z a n ,  e l  modo como e l  s u j e t o  
e x p e r i m e n t a  ( r e s p u e s t a  a n í m i c o - v i v e n c i a l )  e l  mundo o b j e t i v o  y 
s u b j e t i v o ,  l o  que  t e s t i m o n i a  l a  c o m u n i d a d  de  s e n t i d o  de  ambas 
b i p o l a r i d a d e s .  En s e g u i d a ,  t a n t o  e l  a c t o  d e  r e l a c i ó n  s u j e t o - m u n d o  
como e l  a c t o  e x p r e s i v o  c o m u n i c a t i v o ,  a l  p r o d u c i r s e ,  g e n e r a n  u n  
h a l o  de c o n c i e n c i a  a l  a f e c t a r  r e t r o a c t i v a m e n t e  a l  s u j e t o .  Lz 
r e s p u e s t a  b á s i c a  d e  é s t e  a  t a l  a p a r i e n c i a  s i g n i f i c a t i v a  c r i s t a l i -  
z a  e n  l a  a c t i t u d  p e r s o n a l ,  o s t e n s i b l e  a  l a  p e r c e p c i ó n  d e l  o t r o ,  
d e l  o b s e r v a d o r  y  no ,  e n  cambio ,  a  l a  a u t o  a p r e c i a c i ó n .  

A  e s t e  Ú l t i m o  p r o p ó s i t o ,  c a b r í a  a g r e g a r  que, en  l a  
p r e s e n t e  p e r s p e c t i v a  e n  que r e i n a  e l  d i n a m i s m o  de  c o m p l e j a s  
t r a n s f o r m a c i o n e s  s i m b ó l i c a s ,  l a s  r e l a c i o n e s  e n t r e  l o  c o n s c i e n t e -  
no  c o n s c i e n t e  c o n f i g u r a n ,  t a m b i é n ,  una  e s t r u c t u r a  d i a l é c t i c a  y 
no, en  c a m b i o ,  u n a  r e l a c i ó n  l i n e a l  m e c á n i c a .  P u d i e r a  p l a n t e a r s e  
que  en  t a n t o  l a s  d i v e r s a s  b i p o l a r i d a d e s  s i g n i f i c a t i v a s  s e ñ a l a d a s  
s o n  s u f i c i e n t e m e n t e  i n t e g r a t i v a s ,  p r e d o m i n a r á  l a  p o l a r i d a d  de l o  
c o n s c i e n t e  s o b r e  l o  n o  c o n s c i e n t e  y v i c e v e r s a .  

La n o r m a l i d a d  p e r s o n a l  ( p e r s o n a l i z a c i ó n  n o r m a l )  s e  
i d e n t i f i c a  c o n  l a  a r m o n l a  i n t e g r a t i v a  d e  l a s  d i v e r s a s  p o l a r i d a d e s  
y  v i c e v e r s a  en  l a  a n o r m a l i d a d  p e r s o n a l  ( d e s p e r s o n a l i z a c i ó n ) .  

111- CONSIDERACIONES TEORICAS- 

L a s  c a r a c t e r í s t i c a s  d e l  p r o c e s o  de  s i m b o l i z a c i ó n  
n o r m a l  o  a l t e r a d o  l l e v a  c o n s i g o  i m p l i c a c i o n e s  de  d i v e r s a  í n d o l e  
que  p r o c u r a r e m o s  e x p l i c i t a r  en  s e g u i d a :  

1) Desde l u e g o ,  l a  r e l a c i ó n  d i a l é c t i c a ,  t r a n s f o r m a d o r a ,  s u j e t o -  
mundo, e l  o t r o - e l  u n o  p e r s o n a l e s ,  y  de l o  p s í q u i c o  ' y  l o  
c o r p o r a l ,  p o s e e  u n a  n a t u r a l e z a  v i v a m e n t e  r í t m i c a -  Es d e c i r ,  
e s  una  m o d a l i d a d  d e  m o v i m i e n t o  t r a n s f o r m a d o r  d e s p l e g a d o  en  
e l  t i e m p o .  T a n t o  l a  c o r p o r a l i z a c i ó n  d e l  p o l o  o b j e t i v o  o  d e l  
mundo, como l a  i n c o r p o r a c i ó n  s u b j e t i v a  o  í n t i m a ,  ambos momen- 
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t o s  de f l u j o  y  r e f l u j o  a p r o p i a d o r e s ,  p o s e e n  r i t m i c i d a d .  
E l l o  s e  a c u s a  en l a  e x p r e s i v i d a d  p e r s o n a l .  Por  t a n t o ,  l a  
r e l a c i ó n  d e l  u n o  desde  y  h a c i a  e l  o t r o  p e r s o n a l ,  n e c e s i t a  
a d q u i r i r  u n a  a r m ó n i c a ,  r í t m i c a  s i n t o n i z a c i ó n ,  l o  que s e  
s o s t i e n e  m e d i a n t e  un s u f i c i e n t e  g r a d o  de mutua  t r a n s f i -  
g u r a c i ó n .  

En s e g u i d a ,  p u e d e  d e s p r e n d e r s e  d e l  p r o c e s o  p e r s o n a l i z a d o r  
d e s c r i t o  e l  que  l a  c o n c i e n c i a  p e r s o n a l ,  t a n t o  r e s p e c t o  d e l  
mundo o b j e t i v o  como s u b j e t i v o ,  n a c e  d e l  a c t o  p e r s o n a l  
( i n t e r ~ e r s o n a l ) ,  como un p r o c e s o  p r o g r e s i v o  que s e  va 
g e s t a n d o  en  e l  t i e m p o ,  en  momentos s i n c r ó n i c o  y d i a c r ó n i c o -  
T a l  c o n c i e n c i a c i ó n  r e q u i e r e  de l a  r e l a c i ó n  c o r p o r e i z a d a  
( u n i ó n  p s i c o c o r p o r a l ) ,  a p r o p i a d o r a ,  d e l  s u j e t o  p e r s o n a l  c o n  
e l  mundo ( r e l a c i ó n  " s i m p a t é t i c a "  (4) c o n  e l  mundo)- La con-  
c i e n c i a  p e r s o n a l  y  e l  y o  p e r s o n a l  mismo h a r í a n  s u  a p a r i c i ó n  
a l  v e r i f i c a r s e  e l  a c t o  de  r e l a c i ó n  r e f l e x i v a  s o b r e  e l  a c t o  
de  r e l a c i ó n  p r e v i a m e n t e  nombrado. Hay a q u í  i m p l í c i t a  una  
d i a l é c t i c a  t a n t o  t e m p o r a l  ( d e  l o s  momentos s e ñ a l a d o s )  como 
e s p a c i a l  ( l o s  d o s  n i v e l e s  s e ñ a l a d o s :  e l  d e l  a c t o  d e  r e l a c i ó n  
m u n d o - s u j e t o ,  e l  o t r o - e l  uno, y e l  a c t o  de r e l a c i ó n  d e l  
s u j e t o  r e f l e x i v a m e n t e  c o n  t a l  r e l a c i ó n )  ( d e n t r o  d e l  compo- 
n e n t e  e s p a c i a l ,  queda  t a m b i é n  c o m p r e n d i d a  l a  d i a l é c t i c a  
c e r c a n í a - d i s t a n c i a ;  l a  r e l a c i ó n  s i t u a d o  e l  u n o  e n  e l  o t r o  y  
l u e g o  d i s t a n c i a d o ,  a r m o n i z á n d o s e  l a s  a c t i t u d e s  e m p á t i c a  y  
de  o b j e t i v i d a d ,  e l  s e r  como e l  o t r o ,  p a r e c e r s e ,  y  d i f e r e n -  
c i a r s e ) .  

En t e r c e r  t é r m i n o ,  l o s  v a l o r e s  humanos son ,  t a m b i é n ,  compo- 
n e n t e s  q u e  i n t e g r a n  a l  t o d o  de  s e n t i d o  i m p l í c i t o  o l a t e n t e  
( l o  s i m b o l i z a d o ) ,  p u d i e n d o  s e r  d e v e l a d o s -  En r i g o r ,  s o n  
v i g e n t e s  i m p l í c i t a m e n t e  l a s  a c t i t u d e s  v a l o r a t i v a s -  De a h í  
que  l a  p e r s o n a  p s i c o p a t o l ó g i c a m e n t e  a l t e r a d a ,  v í c t i m a  d e  u n  
p r o c e s o  de  d e s p e r s o n a l i z a c i ó n ,  n o s  m u e s t r a  l a  p é r d i d a  de l a  
v i g e n c i a  a d e c u a d a  de e s o s  v a l o r e s ,  p o r  modos d i f e r e n t e s  
s e g ú n  l a s  d i s t i n t a s  f o r m a s  d e l  p r o c e s o  d e s p e r s o n a l i z a d o r .  

L o  a n t e r i o r  s e  v e r i f i c a  p r i m o r d i a l m e n t e  e n  e l  n la sc  
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interexpresivo-comunic~tivo f i sonómico - s imbó l i co ,  donde 
empieza  a  d a r s e  l a  unión i n t e r p e r s o n a l  o s i m b ó l i c a .  P o r q u ~ ,  
en  e f e c t o ,  a q u í  r e i n a n  l o  v i v o ,  l o  é t i c o ,  l o  v e r d a d e r o ,  ?.o 
l i b r e  y  l o  c r e a d o r .  A p r o p ó s i t o  de  l o  v ivo :  a s í  como con 
r azón  s e  d i c e  que  s ó l o  l o  v i v o  t i e n e  r o s t r o ,  (5) v a l e  d e c i r ,  
e x p r e s i v i d a d  p e r s o n a l ,  c a b e  a f i r m a r  que  no hay r o s t r o  pe r so -  
n a l  c a r e n t e  de  v i v a c i d a d  y  p l a s t i c i d a d ,  normal  o  a l t e r a d a .  
Lo é t i c o ,  ya que  l a  b a s e  e s e n c i a l  de  s u s t e n t a c i ó n  d e  una 
adecuada  a c t i t u d  é t i c a  e s  l a  c o n c i e n c i a  d e l  o t r o  como s e r  
p e r s o n a l ;  e s  d e c i r ,  como a l g u i e n  que debe s e r  c o n s i d e r a d o  
como un f i n  y  no como un medio-  E n  e l  p r i m e r  c a s o ,  hay l a  
c o n s i d e r a c i ó n  d e l  o t r o  con s u f i c i e n t e  i n d e p e n d e n c i a  de  l o s  
i n t e r e s e s  p r o p i o s ,  a l  mismo t i e m p o  que en a rmón ica  r e l a c i ó n  
de  s e n t i d o  con uno, formando una e s t r u c t u r a  de s e n t i d o  
común-En e l  s egundo  c a s o ,  queda s u p r i m i d o  e l  p r i m e r  componen- 
t e -  (La s í n t e s i s  d i a l é c t i c a  mundo-suje to ,  e l  o t r o - e l  uno 
p e r s o n a l e s  y  l a  un ión  p s i c o - c o r p o r a l ,  d e t e r m i n a n  una e s t r u c -  
t u r a  de  s e n t i d o -  Y e s  p r o p i o  de  é s t a  que  cada  miembro i n t e -  
g r a n t e  s e a  una un idad  d i a l é c t i c a  p a r t e - t o d o ,  a  l a  vez  
i n d e p e n d i e n t e  y  d e p e n d i e n t e  d e  l a  e s t r u c t u r a .  Así, e l  o t r o  
p e r s o n a l  p e r t e n e c e  a  l a  e s t r u c t u r a  d e  s e n t i d o  c o n j u n t a m e n t e  
con e l  uno p e r s o n a l ,  p e r o  a l  mismo t i empo  forma p a r t e  de 
o t r a s  e s t r u c t u r a s  d e  s e n t i d o -  Por e s t o ,  s i  e l  o t r o  p e r s o n a l  
e s  i n t e g r a n t e  d e  t a l e s  e s t r u c t u r a s ,  s e  c r e a  l a  b a s e  p a r a  una 
a c t i t u d  é t i c a m e n t e  a d e c u a d a ,  l o  que no s u c e d e ,  en cambio,  
cuando no e s  e x p e r i m e n t a d o  d e  e s e  modo, d e j a n d o  de  e s t i m á r -  
c e l o  como p e r s o n a ) .  

Lo v e r d a d e r o ,  e s  d e c i r ,  l a  c a p a c i d a d  de  t e n e r  mundo 
o b j e t i v o ,  de  a p r e h e n d e r  l o s  s i g n i f i c a d o s  d e  l a s  s i t u a c i o n e s  
( q u e ,  en e l  n i v e l  d e l  s e n t i d o  ap rehenden  en b i p o l a r i d a d e s  
s i g n i f i c a t i v a s ,  e s  d e c i r ,  en u n i d a d e s  s i m b ó l i c a s ) ,  también 
s e  d e s p r e n d e  d e l  d e s e n v o l v i m i e n t o  de  una adecuada  p e r s o n a l i -  
z a c i ó n  a j e n a  y  p r o p i a .  La p e r s o n a l i z a c i ó n  l l e v a  c o n s i g o  un 
s a t i s f a c t o r i o  e s t a d o  a n í m i c o ,  f a v o r e c e d o r  de un s u f i c i e n t e  
g r a d o  d e  i n t e g r a c i ó n  ( i n t e g r a c i ó n  s i m b ó l i c a )  que p e r m i t e  una 
adecuada  a p r e h e n s i ó n  s i m b ó l i c a .  En c a s o  c o n t r a r i o ,  s e  produ- 
c i r á  una d i a f r a g m a d a  manera de c a p t a r  t a l e s  s i g n i f i c a d o s ,  a  
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l a  vez  que d i s t o r s i o n e s  d e l  s e n t i d o .  E s t o  f a c i l i t a  e l  s u r g i -  
m i e n t o  de a c t i t u d e s  r e i f i c a d o r a s  y  p e r s o n i f i c a d o r a s ,  como 
sucede, p o r  e jemplo ,  pa rad igmá t i camen te ,  a  l a  pe rsona  angus- 
t i a d a  ( a c t i t u d  i m a g i n a t i v a  c a t a s t r o f i s t a ,  en que se da l a  
e x t r a p o l a c i ó n  a b s o l u t i z a d o r a  n e g a t i v a ,  en s e n t i d o  de l o  
p e l i g r o s o ;  o  l a  c r i s t a l i z a c i ó n  f ó b i c a ,  que es asimismo una 
m o d a l i d a d  de s i m b o l i z a c i ó n  anormal) .  

Lo e s t é t i c o ,  en que l a  r e l a c i ó n  r í t m i c a ,  armoniosamente 
s i n t ó n i c a  r e q u i e r e ,  t amb ién  un adecuado p a r t i r  desde y  h a c i a  
e l  o t r o ,  l o  que i m p l i c a  l a  s a t i s f a c t o r i a  r e l a c i ó n  d i a l é c t i c a  
de l a s  dos p o l a r i d a d e s  y l a  u n i ó n  s i m b ó l i c a  p s i c o - c o r p o r a l .  
En e l  fenómeno t r a n s f i g u r a t i v o  r e c í p r o c o ,  l o  c o r p o r a l  se  
l l i n te rpe rsona l i za l l  y l o  i n t e r p e r s o n a l  se  l lcorporal izan, t o d o  
l o  c u a l  r e p r e s e n t a  un c o n j u n t o  de comple jas ,  e n r i q u e c e d o r a s  
t r a n s f o r m a c i o n e s  s i m b ó l i c a s .  

Lo l i b r e ,  en l a  medida en que e l  e j e r c i c i o  de un a c t o  
l i b r e  r e q u i e r e  de un g rado  s u f i c i e n t e  de i n t e g r a c i ó n  p e r s o n a l ,  
i m p l i c a n d o  a u t o d o m i n i o  y s u p e r a c i ó n  de a c t i t u d e s  temerosas,  
i n h i b i d o r a s .  A q u e l l a  i n t e g r a c i ó n  p e r s o n a l  r e q u i e r e  de l a  
i n f l u e n c i a  u n i f i c a d o r a  d e l  p o l o  d e l  mundo; en l a  s i t u a c i ó n  
i n te rhumana ,  d e l  o t r o  pe rsona l .  

Y l o  c r e a d o r ,  componente de v a l o r  p u e s t o  en v i g e n c i a  en 
l a s  e n r i q u e c e d o r a s  t r a n s f o r m a c i o n e s  d i a l é c t i c a s  a n t e s  
d e s c r i t a s ,  s i e n d o  e s t o  t amb ién  p r o p i o  d e l  p roceso  de persona-  
l i z a c i ó n ,  cuya f u e n t e  es l o  i n te rhumano  e n t e n d i d o  en e l  p l a n o  
p r i m o r d i a l  de l a  r e c í p r o c a  s i m b o l i z a c i ó n ,  e x i s t i e n d o  l a  
p o s i b i l i d a d  c o n t r a p u e s t a  de l a  mutua d e s p e r s o n a l i z a c i ó n  
e n t e n d i d a  como d e s i m b o l i z a c i ó n .  La p e r s o n a l i z a c i ó n  de s í  es 
c r e a c i ó n  de s í  mismo; l a  d e s p e r s o n a l i z a c i ó n ,  un p roceso  de 
p r o g r e s i v a  d e s c t r u c c i ó n  p rop ia .  

4) La o r i e n t a c i ó n  c i e n t í f i c o - p e r s o n a l .  Como veíamos, e l  hecho 
p s i c o p a r o l ó g i c o ,  e n t e n d i d o  como a l t e r a c i ó n  p e r s o n a l  (desper -  
s o n a l i z a c i ó n ,  d e s i m b o l i z a c i ó n )  se m a n i f i e s t a  fenoménicamente 
en l a  a l t e r a d a  e x p r e s i v i d a d  p e r s o n a l  ( c o m u n i c a t i v a  f i s o n ó m i c o -  
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' s i m b ó l i c a ) .  E s t a  e x p r e s i v i d a d  e s  u n a  e s t r u c t u r a  de s e n t i d o ,  
como ve íamos ,  y en  q u e  p u e d e n  s e r  d i s t i n g u i d o s  a s p e c t o s  de  
f o r m a  ( l o  f i s o n ó m i c o ,  l o  v e r b a l  e n c a r n a d o  s e n t i d o )  y  de 
c o n t e n i d o  ( c o n t e n i d o s  v e r b a l e s  que  v e h i c u l i z a n ,  además, 
s i g n i f i c a d o s  r e f e r e n c i a l e s ) .  Ambos c o m p o n e n t e s  c o n s t i t u y e n  
u n a  u n i d a d  s i m b ó l i c a ,  como s e ñ a l a m o s  p r e v i a m e n t e .  

L a s  a n t e d i c h a s  c a r a c t e r í s t i c a s  f e n o m é n i c a s  d e l  o b j e t o  
( s u j e t o  a n o r m a l ) ,  o b l i g a n  a  a s u m i r  una  a c t i t u d  f e n o m e n o l ó g i c a  
c o n  que  d e b e r á  a p r e h e n d e r s e  v i v a ,  c o r p o r e i z a d a m e n t e ,  e l  
s e n t i d o  de  l o  m a n i f e s t a d o  c o n  s u s  c o m p o n e n t e s  de f o r m a  y 
c o n t e n i d o .  ( e s t o s  p u e d e n  d a r s e  a r m ó n i c a  o  d i s a r m ó n i c a m e n t e ;  
e n  m o v i l i d a d  d i a l é c t i c a  d e  c e r c a n í a  y d i s t a n c i a ,  c o n d u c i e n d o  
a  t r a n s f o r m a c i o n e s  e n r i q u e c e d o r a s  o  a  d e s f i g u r a c i o n e s  empo- 
b r e c e d o r a s .  En v i r t u d  de l a  t r a n s f o r m a c i ó n  r e c í p r o c a  de  
ambas p o l a r i d a d e s ,  a s e m e j á n d o l a s ,  s e  p r o d u c e  c e r c a n í a  ( a s p e c -  
t o  e s p a c i a l )  y  s i m u l t a n e i d a d  t e m p o r a l ;  en v i r t u d  de  l a  
d i f e r e n c i a  que  p e r s i s t e  no  o b s t a n t e  l o  a n t e r i o r  ( d i a l é c t i c a  
de c o m p o n e n t e s  s e m e j a n z a - d i f e r e n c i a ) ,  s e  p r o d u c e  d i s t a n c i a  y  
n o  s i m u l t a n e i d a d  t e m p o r a l .  Ambos a s p e c t o s  p o s e e n  d e c i s i v a  
i m p o r t a n c i a  e n  e l  p r o c e s o  d e  p e r s o n a l i z a c i ó n  ( d e ~ ~ e r s o n a l i -  
z a c i ó n )  en  que s e  u n e n  d i a l é c t i c a m e n t e  s e r  y d e v e n i r ,  e s  
d e c i r ,  momentos i n t e g r a t i v o s  s i n c r ó n i c o  y d i a c r ó n i c o .  

En t a n t o  e l  o b j e t o  ( s u j e t o - p a c i e n t e )  e s  fenomén icamen-  
t e  u n a  v i v a ,  c o r p o r e i z a d a  f o r m a  e x p r e s i v o - c o m u n i c a t i v a ,  l a  
r e s p u e s t a  f e n o m e n o l ó g i c a  d e b e r á  s e r ,  t a m b i é n ,  una  v i v a ,  
c o r p o r e i z a d a ,  f o r m a  e x p r e s i v o - c o m u n i c a t i v a  en  que  t r a n s f i g u -  
r a t i v a m e n t e  s e  a c u s a  e l  c a m b i o  c o n c o r d a n t e .  Y p o r  t r a t a r s e  
de u n a  e s t r u c t u r a  d e  s e n t i d o  d i a l é c t i c a  s i m b ó l i c a ,  l a  r e s -  
p u e s t a  d e b e  s e r  c o r r e l a t i v a m e n t e  s i m b ó l i c a ,  e n  que  s e  a r m o n i -  
c e n  i n t e g r a t i v a m e n t e  a s p e c t o s  de f o r m a  y  c o n t e n i d o -  E l  
m é d i c o  n o  s ó l o  d e b e r á  r e a l i z a r  e l  a c t o  d e  r e l a c i ó n  p a c i e n t e -  
m é d i c o  ( m u n d o - s u j e t o )  y e l  a c t o  e x p r e s i v o - c o m u n i c a t i v o  en  
l o s  t é r m i n o s  s e ñ a l a d o s ,  s i n o  que, t a m b i é n ,  d e b e r á  a d q u i r i r  
s u f i c i e n t e  c o n c i e n c i a  de  e l l o  y  de s u  a c t i t u d  a s u m i d a  
r e s p e c t o  d e l  p a c i e n t e  y  d e  s í  mismo. 
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Además, es  n e c e s a r i o  que e l  observador  vaya desde e l  
s í m b o l o  a  l o  s i m b o l i z a d o  (desde l a  p a r t e  p a t e n t e  a l  t o d o  
l a t e n t e ,  desde l o  que se ve o  apa rece  a  l o  que se t r a s v e  o  
t r a s p a r e c e ) ;  o  sea, desde l a  f o rma  e x p r e s i v a  p e r s o n a l  a  l a  
e s t r u c t u r a  de s e n t i d o  a  l a  que pe r tenece ,  p r e s e n t á n d o l a  y  
r e p r e s e n t á n d o l a .  E s t o  es l a  a c t i t u d  y  a c c i ó n  p r o p i a s  de una 
fen rn ieno log ía  h e r m e n é u t i c l  o  p e r s o n a l .  ( 6 )  

Como pod rá  s e r  a d v e r t i d o ,  e l  p roceso  m e t o d o l ó g i c o  
a n t e r i o r  no s ó l o  ha s i g n i f i c a d o  l a  p e r s o n a l i z a c i ó n  d e l  
o b j e t o  ( s u j e t o - p a c i e n t e ) ,  s i n o  que a  l a  vez  ha conduc ido  a  
l a  p e r s o n a l i z a c i ó n  d e l  o b s e r v a d o r -  Por e l l o ,  e s t a  fenomenolo- 
g í a  p e r s o n a l  o  s i m b ó l i c a  r e q u i e r e  y  p e r m i t e  u n i r  d i a l é c t i c a -  
mente l o s  componentes de conocer  y  s e r  d e l  a c t o  p e r s o n a l  mé- 
d i c o ,  e v i t a n d o  no s ó l o  l a  i m p e r s o n a l i z a c i ó n  d e l  p a c i e n t e ,  
s i n o  t a m b i é n  d e l  médico, l o  que t e n d e r á  a  suceder  cuando l a  
a c t i t u d  y  a c c i ó n  médicas se reduzcan  a  s ó l o  un c o n o c i m i e n t o  
o p e r a t i v o  d e l  padecer  d e l  enfermo. 

Lo que hemos d e s a r r o l l a d o  c o r r e s p o n d e r í a  a  Üna a p r o x i -  
mac ión c i e n t í f i c a  en e l  e s t u d i o  de l o  p e r s o n a l  humano, en ten -  
d i d o  é s t e  como de n a t u r a l e z a  s i m b ó l i c a ,  no rma l  y anormal.  E l  
o b j e t o  p e r s o n a l  o  s i m b ó l i c o  c o n f i g u r a  e l  método p e r s o n a l  o  
s i m b ó l i c o .  E l  modo de l a  g e n e r a l i z a c i ó n ,  a b s t r a c c i ó n  o  con- 
c e p t u a c i ó n  debe acomodarse a  l a  l e g a l i d a d  d e l  d inamismo de 
i n t e r a c c i o n e s  t r a n s f o r m a d o r a s  s i m b ó l i c a s  a n t e s  d e s c r i t o ;  a  
l a  e x t e n s i ó n  y  l í m i t e s  d e l  conoce r  y hacer ;  a  l o s  modos 
d i f e r e n t e s  y  comp lemen ta r i os  de en tende r  s i g n i f i c a c i o n e s  
r e f e r e n c i a l e s ,  impe rsona les ,  y  ap rehende r  e l  s e n t i d o  p e r s o n a l  
de l o s  fenómenos. 

D e n t r o  d e l  p r e s e n t e  c o n t e x t o  t e ó r i c o ,  e l  modo de 
conocer  va í n t i m a ,  e s t r u c t u r a l m e n t e  l i g a d o  a l  a c t u a r  y, con 
e l l o ,  a l  s e r ,  es d e c i r ,  a l  c o n s t i t u i r  y c o n s t i t u i r s e  como 
s e r  p e r s o n a l  (o e s t r u c t u r a  de s e n t i d o ,  d i a l é c t i c a ,  s i m b ó l i -  
ca ) -  E s t o  es c u a l i t a t i v a m e n t e  d i f e r e n t e  a  un conocer  y  con- 
c e p t u a r  meramente r a c i o n a l e s  que, p o r  p r e s c i n d i r  d e l  compo- 
n e n t e  d e l  s e r  ( c o n s t i t u i r  y  c o n s t i t u i r s e ) ,  r e s u l t a  un a c t o  



i m p e r s o n a l  e  i m p e r s o n a l i z a n t e  d e l  o b j e t o  po r  conoce r  ( e l  
p a c i e n t e  como un p e c u l i a r . o t r o  p e r s o n a l )  y  d e l  s u j e t o  cognor,- 
c e n t e  ( e l  médico como p e c u l i a r  uno p e r s o n a l ) .  Ouizás  pudiel-a 
s o s t e n e r s e  que l a s  b a s e s  c o n c e p t u a l e s  e x p u e s t a s ,  j u n t o  a  
o t r a s ,  p o r p o r c i o n a n  fundamento  de  una a n t r o p o l o g í a  médica y  
p s i c o p a t o l ó g i c a  s u f i c i e n t e m e n t e  c o n c r e t a ,  r e s p e t á n d o s e  e l  
hecho b á s i c o  de  l a  d i f e r e n c i a  e n t r e  u n  conoce r  de una c o s a ,  
o b j e t o  i m p e r s o n a l ,  y d e  un s e r  p e r s o n a l -  

E s t a  o r i e n t a c i ó n  c i e n t í f i c o - p e r s o n a l  e s  d i f e r e n t e  
e s e n c i a l m e n t e  a  l a s  o r i e n t a c i o n e s  c i e n t í f i c o - n a t u r a l  y c i e n -  
t í f i c o - c u l t u r a l  ad  usum. Lo e s  porque e s t a s  Ú l t imas  s e  
mueven en e l  p l a n o  de  l a s  s i g n i f i c a c i o n e s  r e f e r e n c i a l e s ,  
i m p e r s o n a l e s ,  y no,  en cambio ,  en e l  n i v e l  d e l  s e n t i d o .  
Aquel s i g n i f i c a d o  e s  a j e n o  a l  componente f o r m a l ;  a  l a s  
f o r m a c i o n e s  y t r a n s f o r m a c i o n e s -  E l l a s  s e  preocupan de e s t a -  
b l e c e r  r e l a c i o n e s  g e n e r a l e s  a b s t r a c t a s ,  d e s e n t e n d i é n d o s e  d e l  
s e r  en l o  que é s t e  t i e n e  de s i n g u l a r  y c o n c r e t o ;  s e  l e s  
e s c a p a  l a  n a t u r a l e z a  s i m b ó l i c a  de  l o  p e r s o n a l  humano. Por e l  
c o n t r a r i o ,  l o  c i e n t í f i c o  p e r s o n a l  a q u í  p r o p u e s t o  t i e n e  como 
pun to  de p a r t i d a  un o b j e t o  cuya n a t u r a l e z a  e s t r u c t u r a l  e s  
s i m b ó l i c a ,  d i a l é c t i c a  y que s e  da fenoménicamente .  E l l o  
c o n d i c i o n a  un método f enomeno lóg ico  hermenéutica ( s i m b ó l i c o ,  
p e r s o n a l ) .  E s t e  p e r m i t i r á  s i e m p r e  d e v e l a r  l a  e s t r u c t u r a  d e  
s e n t i d o  a  l a  que l a  forma f enomén ica  (fenómeno e x p r e s i v o ,  
c o m u n i c a t i v o ,  f i s o n ó m i c o  s i m b ó l i c o )  p e r t e n e c e  y r e p r e s e n t a .  
Aquí hay una u n i v e r s a l i d a d  me tód ica :  cada  vez  que l o s  o b s e r -  
v a d o r e s  p roceden  he rmenéu t i camen te ,  d e v e l a r á n  d i c h a  e s t r u c -  
t u r a .  Agréguese  que  una a c t i t u d  s i m i l a r  e s  asumida por e l  
o b s e r v a d o r  r e s p e c t o  de  s u s  p r o p i o s  cambios  ( c o n c i e n c i a  pe r -  
s o n a l  o  s i m b ó l i c a  d e  s í ) ,  s u s c i t a d o s  po r  l a  p r e s e n c i a  p e r s o -  
n a l  d e l  p a c i e n t e .  Aquí s e  a d v i e r t e  cómo e l  c o n u c e r  va l i g a d o  
ín t imamen te  a l  h a c e r  y  a l  s e r  p e r s o n a l e s ,  l o  que no o c u r r e  
con l o s  o t r o s  e n f o q u e s  c i e n t í f i c o s -  

De e s t a  manera ,  p o r  o t r a  p a r t e ,  s e  e v i t a  l a  s u s t a n t i -  
v a c i ó n ,  r e i f i c a c i ó n  o  p e r s o n i f i c a c i ó n  de  l o s  que son  compo- 
n e n t e s  de  una e s t r u c t u r a  d e  s e n t i d o ,  normal o  ano rma l ,  y no 
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son, en cambio, e n t e s  dueños de i n d i v i d u a l i d a d  y  v i d a  p r o -  
p i a s -  E s t o  Ú l t i m o  sucede cuando e l  c o n t e x t o  o  marco r e f e r e n -  
c i a l  es  e l  i n d i v i d u a l  ( " s u j e t o  de p i e l  h a c i a  aden t ron )  (es- 
t r a t o s  o  componentes de l a  p e r s o n a l i d a d ) ,  y no e l  c o n t e x t o  
de s e n t i d o  o  n i v e l  de l o  p e r s o n a l .  

RESUMEN. 

1. Se empieza a f i r m a n d o  que, p o r  i d e n t i f i c a r  l a  i d e a  de pe rsona  
( p e r s o n a l i z a c i Ó n )  como una moda l i dad  de s i m b o l i z a c i ó n ,  e l  
p r e s e n t e  p l a n t e a m i e n t o  compromete un p l a n o  p r i m o r d i a l  de 
r e l a c i o n e s ,  p r e v i o  a l  l ó g i c o  y  e p i s t e m o l ó g i c o .  ( N i v e l  de l a  
r e l a c i ó n  d i a l é c t i c a ,  t r a n s f o r m a d o r a ,  s i m b ó l i c a ,  dada fenomé- 
n i camen te  en l o  e x p r e s i v o  c o m u n i c a t i v o  f i sonómico ) .  

2. En d i c h a  p e r s o n a l i z a c i ó n  o  s i m b o l i z a c i Ó n  se  dan dos d i a l é c t i -  
cas  p r i n c i p a l e s ,  c o n s t i t u y e n d o  una s o l a  e s t r u c t u r a  de 

& 
s e n t i d o :  l a s  b i p o l a r i d a d e s  mundo-sujeto y p s i c o - c o r p o r a l ,  
dándose en l a  e x p r e s i v i d a d  p e r s o n a l -  

E l  s i g n i f i c a d o  de l a  s i t u a c i ó n  mundo-sujeto (componente 
p s í q u i c o )  es c o r p o r e i z a d o ,  c o n s t i t u y é n d o s e  en e l  s e n t i d o  
p e r s o n a l .  También puede desprenderse de l o  a n t e r i o r  dos 
c a r a c t e r e s  b á s i c o s  de l a  p e r s o n a l i z a c i ó n  o  s i m b o l i z a c i ó n :  
d i a l é c t i c a  de i ncomp le tud -comp le tud  ( l i g a d o  a l  concep to  
a r c a i c o ,  g r i e g o  de s ímbo lo )  y  l a  p r o p i e d a d  d e l  s ímbo lo  
p e r s o n a l  ( f o rma  s i g n i f i c a t i v a )  de r e p r e s e n t a r  a  l o  s i m b o l i -  
zado ( s i m i l i t u d  f i s o n ó m i c a ) ,  s i e n d o  ambos c a r a c t e r e s  a j e n o s  
a l  sign.0- 

4. Respecto de l a  i n t i m i d a d  d e l  p roceso  p e r s o n a l i z a d o r ,  s e  hace 
v e r  que en e l  c u r s o  de su  d e s a r r o l l o ,  e l  s e r  p e r s o n a l  se  va 
ap rop iando  d e l  mundo ( e s p e c i a l m e n t e  de o t r o s  s e r e s  persona-  
l e s ) .  E l l o  se  h a r í a  a  expensas de dos mov im ien tos  t r a n s f o r -  
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madores: 1) l l incorporac iÓnu d e l  p o l o  d e l  mundo ( u n i ó n  p s i c o -  
c o r p o r a l ,  s í n t e s i s  t r a s n f o r m a d o r a  de l o  a j e n o  y  l o  p r o p i o )  
(Ejs.: r e l a c i ó n  i n t e g r a d o r a  p a d r e - h i j o ,  . p r o f e s o r - e s t u d i a n t e ,  
méd ico -pac ien te ,  etc.) .  2) " c o r p o r a l i z a c i ó n "  d e l  p o l o  d e l  
mundo (gestándose l a s  mismas s í n t e s i s  a n t e r i o r e s  en e s t a  
d i r e c c i ó n  c e n t r í f u g a ) .  A s í  se i r í a  c o n s t i t u y e n d o  l a  e s t r u c t u -  
r a  de s e n t i d o  mundo-su je to ,  o  mundo p e r s o n a l -  

5. Se hace n o t a r  que e l  p rob lema  de l a s  r e l a c i o n e s  e n t r e  l a  
n o r m a l i d a d  y ano rma l i dad ,  en á m b i t o  médico ' a n t r o p o l Ó g i c o ,  
posee una i m p o r t a n c i a  fundamenta l .  De a h i  que una concepc ión  
de l o  p e r s o n a l  humano, en e s t e  c o n t e x t o ,  no puede descons ide -  
r a r  l a s  r e l a c i o n e s  p s i c o - c o r p o r a l  y  mundo-sujeto.  

6 .  La a l t e r a c i ó n  p e r s o n a l  s e  hace p r e s e n t e  e x p r e s i v o - c o m u n i c a t i -  
vamente en una d i s a r m o n í a  o  f a l t a  de c o n c o r d a n c i a  e n t r e  l o s  
a s p e c t o s  de c o n t e n i d o  v e r b a l  y  l o s  a s p e c t o s  f i s o n ó m i c o s  que 
l o  acompañan, empezando p o r  e l  t o n o  de voz y  t o d a  l a  f i g u r a  
e x p r e s i v o - c o m u n i c a t i v a .  T a l  d i s a r m o n í a  es una d i s o c i a c i ó n  de 
l a  u n i ó n  d i a l é c t i c a ,  s i m b ó l i c a .  E s t a  se  co r responde  con l a  

. 
fo rma  de l a  a l t e r a c i ó n  mundo-su je to  ( e l  o t r o - e l  uno persona-  
l e s ) ,  en que no se v e r i f i c a n  s a t i s f a c t o r i a m e n t e  l o s  a n t e s  
d e s c r i t o s  p r o c e s o s  a p r o p i a d o r e s  de i n c o r p o r a c i ó n  y  co rpo ra -  
l i z a c i ó n -  

Por  modo de e j e m p l i f i c a c i ó n ,  se  c i t a n  l a s  moda l i dades  de 
a l t e r a c i ó n  p e r s o n a l  p s i c o p á t i c a  a n t i s o c i a l ,  n e u r ó t i c a  , 

h i p o c o n d r í a c a  y p s i c ó t i c a  e s q u i z o f r é n i c a .  En l a  p r i m e r a :  
I1deccarnada" v e r b a l i z a c i ó n  s i m b o l i z a  l a  d e s c o n s i d e r a c i ó n  d e l  
p o l o  d e l  mundo o b j e t i v o ,  d e l  o t r o  como persona. E l l o  i m p l i c a  
una f o r m a  de d e s a p r o p i a c i ó n  i n c o r p o r a d o r a  y c o r p o r a l i z a d o r a .  
E s t o  se  co r responde  con  una i nadecuada  c o n c i e n c i a  d e l  mundo, 
c r i s t a l i z a n d o  en una a c t i t u d  r a d i c a l m e n t e  descons ide rada  
f r e n t e  a l  o t r o  (medio y  no f i n ,  pos tu ra ,  a n t i é t i c a )  y  sen t i :  
m i e n t o  i m p l í c i t o  d e l  s í  i n d i v i d u a l ,  no p e r s o n a l .  En l a  
segunda: d i s c o r d a n c i a  e n t r e  e l  é n f a s i s  f o r m a l ,  f i s o n ó m i c o  y  
e l  c o n t e n i d o  s i g n i f i c a t i v o  o b j e t i v o  de l a  que ja ,  s i m b o l i z a n d o  
l a  d i s t o r s i ó n  i m a g i n a t i v a  d e l  s e n t i d o  d e l  mundo s u b j e t i v o ,  
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corporal, en correspondencia con una hiperconsideración 
ominosa del otro personal. Queda implicada una especifica, 
alterada conciencia de realidad y una actitud personal 4 

angustiosamente temerosa respecto del mundo, surgiendo 
absolutizaciones negativas, en dirección de lo angustiosamen- 
te peligroso. En la tercera: la discordancia entre los 
aspectos formales fisonómicos (peculiar rigidez) y de conte- 
nido verbal, simboliza la escisión mundo-sujeto por desfigu- 
ración del polo del mundo. Ellc en correspondencia con 
alteraciones de la conciencia y actitud simbólicas o 
personales. 
En síntesis: las rupturas o disarmonías simbólicas presentes 
en la expresividad personal y en la relación mundo-sujeto, y 
las alteraciones de la conciencia y actitud personales, 
constituyen una sola estructura de sentido. La normalidad 
personal (personalización o simbolización normales) s e  
identifica con la armonía integrativa de las diversas 
polaridades; viceversa en la anormalidad personal, 
(despersonalización-desimbolizaciones). 

8. Finalmente, son explicitadas algunas implicaciones del 
proceso de personalización: a) modalidad de movimiento t 
transformador dueño de ritmicidad, acusada en la expresividad 
personal, base de la necesaria sintonización en la relación 
desde y hacia el otro; b) la conciencia personal, nacida del 
acto personal, requiriendo la relación corporeizada, apropia- 
dora, con el mundo ("relación simpatétical'); c) valores 
humanos, en cuanto son inherentes al proceso de personaliza- 
ción actitudes valorativas fundamentales (alteradas en los 
pacientes despersonalizados). Así, lo vivo, en cuanto 
movilidad rítmica- Lo ético, en tanto, la base esencial de 
sustentación de una adecuada actitud ética es la conciencia 
del otro como ser personal. Lo verdadero, es decir, la 
capacidad de aprehender los significados de las situaciones 
que representan unidades simbólicas (ello se altera en la 
persona angustiada, p-ej-). Lo estético, en que, por ejemplo, d 

la relación armoniosa requiere, también, un adecuado partir 
desde y hacia el otro, implicándose la unión dialéctica de 

1 
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ambas p o l a r i d a d e s  y p s i c o - c o r p o r a l .  Lo l i b r e ,  en  t a n t o  u n  
a c t o  l i b r e  r e q u i e r e  un g r a d o  s u f i c i e n t e  de  i n t e g r a c i t , n  

' p e r s o n a l .  Y l o  c r e a d o r  p r o p i o  de  l a s  t r a n s f o r m a c i o n e s  d i a l é c -  
t i c a s  e n r i q u e c e d o r a s  a n t e s  d e s c r i t a s ,  s u c e d i e n d o  l o  c o n t r a r i o  
en  l a  d e s p e r s o n a l i z a c i ó n .  

P o r  Ú l t i m o ,  r e l a t i v o  a  l a  o r i e n t a c i ó n  c i e n t í f i c o - p e r s o n a l ,  
s e  a f i r m a  q u e  l a  a l t e r a c i ó n  p e r s o n a l  s e  m u e s t r a  f e n o m é n i c a -  
m e n t e  e n  l a  a l t e r a d a  e x p r e s i v i d a d  p e r s o n a l ,  e n  s u s  componen- 
t e s  de  f o r m a  y  de c o n t e n i d o ,  i n t e g r a n t e s  de u n a  u n i d a d  
s i m b ó l i c a -  T a l e s  c a r a c t e r í s t i c a s  d e l  o b j e t o ,  o b l i g a n  a  
a s u m i r  u n a  a c t i t u d  f e n o m e n o l ó g i c a  c o n  m i r a s  a  a p r e h e n d e r  
v i v o ,  c o r p o r e i z a d a m e n t e  e l  s e n t i d o  e n  a q u e l l a  e n c a r n a d o .  La 
r e s p u e s t a  f e n o m e n o l ó g i c a  d e b e r á  s e r ,  t a m b i é n ,  una  v i v a ,  
c o r p o r e i z a d a  f o r m a  e x p r e s i v o - c o m u n i c a t i v a ,  e n c a r n a n d o  e l  
c a m b i o  c o n c o r d a n t e ;  y  c o r r e l a t i v a m e n t e  s i m b ó l i c o ,  a r m o n i z á n -  
d o s e  i n t e g r a t i v a m e n t e  a s p e c t o s  de f o r m a  y c o n t e n i d o .  E l  
m é d i c o  a d q u i r i r á  s u f i c i e n t e  c o n c i e n c i a  de e l l o  y de  s u  
a c t i t u d  r e s p e c t o  d e l  p a c i e n t e .  La a c c i ó n  f e n o m e n o l ó g i c a  i r á  
d e s d e  e l  s í m b o l o  a  l o  s i m b o l i z a d o ;  o sea ,  d e s d e  l a  f o r m a  
e x p r e s i v a  p e r s o n a l  a  l a  e s t r u c t u r a  de s e n t i d o  a  l o  que 
p e r t e n e c e  ( f e n ~ m e n o l o ~ í a  h e r m e n é u t i c a ) -  Se h a c e  n o t a r  que,  
a s í ,  s e  h a  i d o  d e s a r r o l l a n d o  u n a  m u t u a  p e r s o n a l i z a c i ó n ,  en  
q u e  s e  u n e n  d i a l é c t i c a m e n t e  c o n o c e r  y s e r ,  s i e n d o  e s t o  
p r o p i o  de  una  o r i e n t a c i ó n  c i e n t í f i c o  p e r s o n a l  que p u d i e r a  
c o n s i d e r a r s e  e s p e c í f i c o  d e l  e s t u d i o  de  l o  p e r s o n a l  humano 
a l t e r a d o ,  y  a s i m i s m o  p r o p i o  de una  a n t r o p o l o g í a  m é d i c a  
s u f i c i e n t e m e n t e  c o n c r e t a -  
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CARLOS A -  GONZALEZ VARGAS: SIMBOLISMOS EN LA ALFARERIA MAPUCHE, 
CLAVES ASTRONOMICAS-Santiago de C h i l e ,  P u b l i c a c i o n e s  P e r i ó d i c a s  
P o n t i f i c i a  U n i v e r s i d a d  C a t ó l i c a  de C h i l e ,  V i c e r r e c t o r í a  Acadé- 
mica, C o l e c c i ó n  A i s t h e s i s .  R e v i s t a  C h i l e n a  de I n v e s t i g a c i o n e s  
E s t é t i c a s .  1984,  92 págs., 173 i l u s t r a c i o n e s  y g r á f i c o s ,  5 f o t o -  
g r a f í a s  a  c o l o r .  

E l  A r t e  s i e m p r e  ha e s t a d o  p r e s e n t e  de d i v e r s a s  maneras, 
en l a s  m a n i f e s t a c i o n e s  c u l t u r a l e s  de l o s  p u e b l o s  i n d í g e n a s .  En 
és tos ,  e l  hombre ha v o l c a d o  su  c r e a t i v i d a d  y sus  d o t e s  e x p r e s i v a s  
empleando t o d a  c l a s e  de m a t e r i a l e s  y  t é c n i c a s  v a r i a d a s ,  muchas 
de l a s  c u a l e s  t o d a v í a  se  h a l l a n  v i g e n t e s -  En l o s  p u e b l o s  s i n  
e s c r i t u r a ,  l a s  a r t e s  p l á s t i c a s  cob ran  s i n g u l a r  i m p o r t a n c i a  
po rque  muchas i d e a s  y c r e e n c i a s  que no p o d r á n  s e r  exp resadas  p o r  
medio  d e l  l e n g u a j e  se han r e p r e s e n t a d o  en forma a b s t r a c t a  o  
f i g u r a t i v a  en l a  a l f a r e r í a ,  p e t r o g l i f o s ,  d i s e ñ o  de p rendas  de 
v e s t i r ,  o b j e t o s  r i t u a l e s ,  etc.. De e s t a  manera, en l a s  ob ras  
p l á s t i c a s  s e  c o d i f i c a  en fo rma  s i m b ó l i c a  p a r t e  de l a s  c o s m o v i s i ó n  
de un pueb lo ,  l o  que r e s u l t a  más e v i d e n t e  aún en l a s  m a n i f e s t a -  
c i o n e s  r e f e r i d a s  a l  á m b i t o  de l o  sag rado -  

La r e v i s i ó n  de e s t a s  m a n i f e s t a c i o n e s  puede hace rse  en 
l a  a c t u a l i d a d  desde d i v e r s a s  p e r s p e c t i v a s  y con o b j e t i v o s  t a m b i é n  
v a r i a d o s .  Desde e l  p u n t o  de v i s t a  p r o p i a m e n t e  a r t í s t i c o ,  t amb ién  
l a s  p o s i b i l i d a d e s  son v a r i a d a s ,  ya que e l  a r t e  puede s e r  enten-  
d i d o  en t a n t o  que s i s t e m a  de s i g n o s  o  como s i s t e m a  e x p r e s i v o ,  
como c o n j u n t o  de c ó d i g o s  normados c u l t u r a l m e n t e  o  como c o n j u n t o  
de t é c n i c a s  usadas como v e h í c u l o  de l a  e x p r e s i ó n  e m o t i v a -  . 

En e l  caso de l a s  c r e a c i o n e s  a r t í s t i c a s  de l o s  p u e b l o s  
i n d í g e n a s ,  p a r e c e  l o  más a c o n s e j a b l e  c o n s i d e r a r l o s  en s u  r e l a c i ó n  
con e l  r e s t o  de l a  c u l t u r a  y l a  s o c i e d a d  p a r a  t e n e r  una v i s i ó n  
más o  menos comp le ta  de e l l a s -  S i n  embargo, cuando se  t r a t a  de 
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o b j e t o s  e labo rados  en t i empos  p r e t é r i t o s  y cuya f u n c i o n a l i d a d  
s ó l o  se  puede d e d u c i r  i n t e r p r e t a n d o  l a  r e c o n s t r u c c i ó n  h i p o t é t i c a  
de l a  e x i s t e n c i a  i nd ígena ,  r e s u l t a  l e g í t i m o  también i n t e n t a r  
p r i m e r o  una d e s c r i p c i ó n  p l á s t i c a  f o r m a l  que s i r v a  de s o p o r t e  a  
una i n t e r p r e t a c i ó n  s i m b ó l i c a  de l o s  mismos- Prec isamente ,  é s t a  
es l a  v í a  de acceso escog ida  p o r  e l  p r o f e s o r  d e l  ~ n s t i t u t o  de 
E s t é t i c a  de l a  P o n t i f i c i a  U n i v e r s i d a d  C a t ó l i c a  de C h i l e ,  Sr. 
C a r l o s  González Vargas, para  p r o f u n d i z a r  en a lgunos  aspec tos  
d e l  s i s t e m a  s i m b ó l i c o  subyacente  en l a  d e c o r a c i ó n  de l a  
a l f a r e r í a  mapuche, en un t r a b a j o  de suma r i g u r o s i d a d  y  de 
muchas p r o y e c c i o n e s  en e l  e s t u d i o  p l á s t i c o  y en o t r a s  
d i s c i p l i n a s .  

E l  l i b r o  e s t á  o rgan i zado  en v a r i o s  c a p í t u l o s  s i n  
numerar y c u e n t a  con una g r a n  v a r i e d a d  de g r á f i c o s  que recogen 
l o s  avances d e l  t r a b a j o  o  r e p r e s e n t a n  a lgunos  de l o s  o b j e t o s  
es tud iados .  Se i n i c i a  con unas "Pa lab ras  P r e l i m i n a r e s n  (pp. 
7-8), complementadas p o r  una c i t a  de A u r e l i a n o  OyarzÚn 
denominada " E l  e s t u d i o  í n t i m o "  (p. 9) que c o n s t i t u y e  uno de l o s  
a n t e c e d e n t e s  d e l  e s t u d i o .  Por su  r e l e v a n c i a  conv iene  rep rodu -  
c i r l a :  

" E l  e s t u d i o  í n t i m o  de l a s  f o rmas  y  l o s  d i b u j o s  de l a s  
v a s i j a s  de g reda  o  de p i e d r a  que usa ron  l o s  i n d í g e n a s ,  
no se  ha hecho t o d a v í a  y  es de a l e g r a r s e  que l a s  
t e n d e n c i a s  modernas de l a  c i e n c i a  nos o b l i g u e n  a  
h a c e r l o  a  f i n  de conocer,  en p a r t e  s i q u i e r a ,  e l  
ve rdade ro  es tado  de su c i v i l i z a c i ó n -  Es t a n t o  más 
i m p o r t a n t e  e s t e  e s t u d i o ,  cuanto  que sabemos que, no 
hab iendo  conoc ido  l o s  abo r ígenes  l o s  c a r a c t e r e s  
e s c r i t o s ,  se v a l i e r o n  de l a  p i n t u r a  p a r a  c u l t i v a s  y 
c o n s e r v a r  sus  t r a d i c i o n e s  o  p ropaga r  l a s  i d e a s  que l e s  
s u g e r í a n  l a s  neces idades  de l a  v i d a  o  de su r e l i g i ó n n .  
( ~ r -  A u r e l i a n o  Oyarzhn, 1912). 

En segu ida ,  e l  a u t o r  expone a lgunos  de l o s  c r i t e r i o s  
t e ó r i c o s  que r i g e n  su  t r a b a j o ,  b a j o  l o s  t í t u l o s  de "Un a r t e  con 
s e n t i d o f f  ( pp -  11-14) y "Ar te-Expres ión,  A r t e  S ignoTr  ( p p -  15-79). 



Los e l e m e n t o s  y  método p r o p i a m e n t e  t a l e s  se  h a l l a n  en "squema 
d e l  método y  a p l i c a c i ó n "  (pp. 20-27) y  "En busca  de un o r d e n  i ie 
l e c t u r a T 1  (pp. 27-34). En "Los s i g n o s  -mo t i vos -  a s o c i a d o s  a  l a  
a l f a r e r i a  de l a s  p r o v i n c i a s  d e l  SurT1 (pp. 35-47), s e  p r e c i s a  e l  
o b j e t o  de e s t u d i o  y s e  avanzan a l g u n o s  a n t e c e d e n t e s  de o rden  
t e ó r i c o  y  e l emen tos  g r á f i c o s  e s p e c í f i c o s .  En "Bases p a r a  une 
l e c t u r a t 1  (pp. 48-50) se  re toman  a l g u n a s  p r e m i s a s  t e ó r i c a s  y 
e l emen tos  m e t o d o l ó g i c o s  a n t e r i o r e s ,  d e t a l l á n d o l o s  p a r a  s u  
a p l i c a c i ó n  a  l o s  o b j e t o s  de l a  c u l t u r a  mapuche escog idos .  E l  
d e s a r r o l l o  mismo d e l  t r a b a j o  c o n s i s t e  en e l  a n á l i s i s  de dos 
t i p o s  de o b j e t o  lll. J a r r o r T  (pp-  51-60) y  "2. P l a t o s T 1  61-72). 
En I1Nuevo argumentoTt 72-74) s e  complementa l o  a n t e r i o r  con 
e l  a n á l i s i s  de un nuevo o b j e t o  que r e f u e r z a  l a  s e r i e  ya 
a n a l i z a d a .  Por  Ú l t i m o  l a  " C o n c l u s i ó n "  (pp-  74-91) y  en "A manera 
de n o t a u  (p. 921, e l  a u t o r  e x p l i c a  e l  habe r  s o m e t i d o  e l  a n á l i s i s  
a  una comprobac ión  basada en l a s  l e y e s  de p r o b a b i l i d a d e s  
m a t e m á t i c a s -  

Como ya s e  ha i n d i c a d o ,  e l  a u t o r  i n t e n t a  un a n á l i s i s  
m o r f o l ó g i c o  de una s e r i e  de o b j e t o s  (o ntextosll) p l á s t i c o s  con 
l a  f i n a l i d a d  de d e s c u b r i r  e l  s i s t e m a  que conforman y  l a  
s i g n i f i c a c i ó n  de é s t e  en l a  c u l t u r a  mapuche. Los o b j e t o s  e l e g i d o s  
son dos t i p o s  de c e r á m i c a  b l a n c a  ( j a r r o s  y  p l a t o s ) ,  que 
r e p r e s e n t a n  una d e c o r a c i ó n  semejante .  En e l l a  e l  a u t o r  c e n t r a  s u  
a t e n c i ó n  en dos de l o s  s i g n o s - m o t i v o s  de mayor f r e c u e n c i a :  e l  
" t r i á n g u l o  r e l l e n o  con t r a z o s  p a r a l e l o s  a  uno de sus l a d o s I T  y e l  
de > ' l a  mar iposal l .  

E l  e s t u d i o  t i e n e  como o b j e t i v o  e s p e c í f i c o  d e t e r m i n a r  
l a  s i g n i f i c a c i ó n  s i m b ó l i c a ,  e s t r e c h a m e n t e  l i g a d a  a l  pensamien to  
r e l i g i o s o '  que subyace en e l e c c i ó n  r e i t e r a d a  de c i e r t a s  f o rmas  
p r e p o n d e r a n t e s  en l a  c e r á m i c a  mapuche. 

En c u a n t o  a  s u  p o s i c i ó n  t e ó r i c a ,  Gonzá lez  s e  f u n d a  en 
c o n c e p t o s  de I v e l i c  y  Kupareo p a r a  d e f i n i r  e l  a r t e  como un 
s i s t e m a  de s ímbo los .  A s í  e n t e n d i d o ,  e l  a r t e  s e r á  ITexp res iÓn  de 
i d e a s  que s e  enca rnan  en l a  fo rmau,  de t a l  manera que l a  e s t r e c h a  
r e l a c i ó n  e n t r e  ambos e x c l u y e  e l  a z a r  como c o n s t i t u y e n t e  b á s i c o  de 
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l a  obra.  La e x p r e s i ó n  depende de l o s  e lemen tos  f i g u r a d o s  en l a  
obra ,  l o s  que se  o r g a n i z a n  de acue rdo  con l a  v o l u n t a d  d e l  a r t i s t a  
en s i g n o s  conformadores de un l e n g u a j e  p l á s t i c o .  E l  a r t e  i n d í g e n a  
p r e - h i s p á n i c o  se  d e f i n e  p o r  e l  empleo de s i g n o s  d e l  t i p o  
r ts ímbolo~ l ,  l o s  c u a l e s  se c a r a c t e r i z a n  p o r  l a  l1sugerenc ia  de 
i d e n t i d a d  e n t r e  s i g n o  y s i g n i f i c a d o n  (Kupareo, " E l  v a l o r  d e l  
Arte", p. 251, l o  que rechaza  s u  c a r á c t e r  de i n s t r u m e n t o ,  p a r a  
r e m i t i r s e , a  s i  mismos, e levados  a  l a  c a t e g o r í a  de " s i g n i f i c a c i ó n  
humanan. 

Los p u e b l o s  i n d í g e n a s  poseen un Itprograma i c o n o g r á f i c o n  
que l e s  p e r m i t e  p r o d u c i r  y comprender mensajes de acue rdo  a  un 
c ó d i g o  e x i s t e n t e  en l a  c u l t u r a  que se  exp resa  en l a s  formas 
g r á f i c a s .  As í  p o r  e jemp lo ,  en su e v o l u c i ó n  f o r m a l  l o s  ideogramas 
a l c a n z a n  un a l t o  g rado  de a b s t r a c c i ó n  l l e g a n d o  p o r  l a  v í a  de l a  
s í n t e s i s  a  r e p r e s e n t a c i o n e s  de o r d e n  emblemát ico  que a l u d e n  a  l a  
v i $ i Ó n  d e l  cosmos y d e l  hombre en e l  cosmos, pasando a  f o r m a r  
p a r t e  d e l  p a t r i m o n i o  e x p r e s i v o  s i m b ó l i c o  de una c u l t u r a  (p. 19) .  

Med ian te  un a n á l i s i s  f o r m a l ,  l o s  cambios que s e  
producen en un o b j e t o  r e p r e s e n t a t i v o  de una c u l t u r a  se e s t a b l e c e n  
en v a r i o s  n i v e l e s  y no en uno s o l o ,  (no bas ta ,  po r  e jemplo ,  
o b s e r v a r  l o s  m o t i v o s  g r á f i c o s ,  s i n o  tamb ién  l o s  t i p o s  de p a s t a s  
empleadas, l a s  t e r m i n a c i o n e s ,  etc.). Se t r a t a  de e s t a b l e c e r  una 
moda l i dad  de e n f r e n t a r  y v e r  un o b j e t o  a r q u e o l ó g i c o  en t a l  f o rma  
que r e v e l e  su  e s t r u c t u r a  y e l  p rograma i c o n o g r á f i c o  d e l  c r e a d o r ,  
pa.ra p e n e t r a r  en l a  e s p i r i t u a l i d a d  d e l  p u e b l o  c o r r e s p o n d i e n t e .  

Para  es to ,  un o b j e t o  debe s e r  m i r a d o  "en redondo" (y no s ó l o  nde 
f r e n t e " ) ,  buscando un c o n j u n t o  de v i s t a s  que den cuen ta  de su  
a s p e c t o  t o t a l .  A medida que e s t e  orden de l e c t u r a  se va 
p r e c i s a n d o ,  s e  ahonda en e l  c a r á c t e r  de " forma i n t e n c i o n a d a r 1  que 
toma l a  d e c o r a c i ó n  d e l  o b j e t o  (p -  271, aprox imándose a s í  a  
d e s c u b r i r  su  v a l o r  s i m b ó l i c o  a p o r t a d o  tamb ién  p o r  l a  r e i t e r a c i ó n  
c o n s t a n t e .  Es p o s i b l e  e s t i m a r  que l a  c r e a c i ó n  a r t í s t i c a  d e l  
i n d í g e n a  amer icano es,  como norma, i n t e n c i o n a d a ;  es  d e c i r ,  posee 
una s i g n i f i c a c i ó n ,  una d imens ión  s i m b ó l i c a  i n d i s c u t i b l e  l i g a d a  a  
su  pensamien to  r e l i g i o s o -  



Además, pueden e f e c t u a r s e  v a r i o s  c á l c u l o s  de  í n d o l e  
a s t r o n ó m i c a  g r a f i c a d o s  en l a  d e c o r a c i ó n  de l a s  v a s i j a s ,  l o  qLe 
p e r m i t e  a l  a u t o r  p o s t u l a r  que l o s  i n d í g e n a s  de l a  p r o v i n c i a  de  
V a l d i v i a  empleaban n c á l c u l o s  y s i s t e m a s  c a l e n d á r i c o s  s i m i l a r e s  a  
l o s  r e a l i z a d o s  en Mesoamérica" (p. 72). 

En l a  c o n c l u s i ó n ,  e l  i n v e s t i g a d o r  s e ñ a l a  en p r imer  
t é r m i n o  que ,  l u e g o  d e l  e s t u d i o  d e  l a  a l f a r e r í a  b l a n c a  d e l  t i p o  
V a l d i v i a  y d e  l a  a l f a r e r í a  r o j a  d e l  t i p o  Lago Ranco, s e  han 
h a l l a d o  o b j e t o s  que  r e m i t e n  a  cómputos de  t i empo  en l o s  que s e  
e n c u e n t r a n  c i f r a s  r e l a c i o n a d a s  con medidas  d e l  año s o l a r  (365 
d í a s ) ,  d e l  p e r í o d o  s i n o d a l  de  Venus (584 d í a s )  o  de  a l g u n a  de 
l a s  f a s e s  (236,  90 ,  250 u 8 d í a s ) ,  y d e l  c a l e n d a r i o  s a g r a d o  
mesoamericano (260 d í a s ) .  E s t a s  c i f r a s  i n d i c a r í a n  Un t r a s p a s o  d e  
c o n t e n i d o s  c u l t u r a l e s  e n t r e  p u e b l o s  a m e r i c a n o s  s i t u a d o s  en á r e a s  
g e o g r á f i c a s  d i v e r s a s  y d i s t i n t a s  e n t r e  sí. La d i f u s i ó n  d e l  
s i s t e m a  c a l e n d á r i c o  e s  p o s i b l e  que s e  haya p r o d u c i d o  j u n t o  a  
o t r o s  r a s g o s  c u l t u r a l e s ,  e n t r e  l o s  c u a l e s  s e  h a l l a n  v a r i o s  
s i g n o s  p l á s t i c o s  ( d o b l e  e s p i r a l ,  e l  e s c a l o n a d o  unido a  un 
e s p i r a l ,  l a  e s t r e l l a  de 8  p u n t a s ,  l a  f i g u r a  de  mar iposa  (que 
t ambién  puede a p a r e c e r  a s o c i a d a  a  l a  e s t r e l l a ,  r e p r e s e n t a n d o  a  
Venus). Es p o s i b l e  t ambién  p e n s a r  que e l  manejo c a l e n d á r i c o  
d e s c u b i e r t o  s e a  s ó l o  una c o i n c i d e n c i a ,  p e r o  l o  que s í  e s  
i n d i s c u t i b l e ,  e s  que  l a  o r d e n a c i ó n  g r á f i c a  s e  c o r r e s p o n d e  con un 
s i s t e m a  de  n o t a c i ó n  numérica  y no c o n s t i t u y e  Únicamente e l  l o g r o  
de f o r m a s  r í t m i c a m e n t e  b i e n  d i s p u e s t a s .  

Por Úl t imo,  e l  a u t o r  d e s a r r o l l a  l a s  r e l a c i o n e s  
c a l e n d á r i c a s  y o t r o s  r a s g o s  c u l t u r a l e s  comunes e n t r e  C h i l e  y 
Mesoamérica ,  s o b r e  l a  b a s e  d e  a l g u n o s  t r a b a j o s  c i e n t í f i c o s  de  
o t r o s  i n v e s t i g a d o r e s  y l a  r e - l e c t u r a  de  l o s  c r o n i s t a s  I n c a  
G a r c i l a s o  de  l a  Vega y F e l i p e  Guamán Poma de  Ayala-  Para 
t e r m i n a r ,  e x p l i c a  l a  c o r r o b o r a c i ó n  basada  en e l  c á l c u l o  de 
p r o b a b i l i d a d e s  a  que f u e r o n  s o m e t i d o s  l o s  a n á l i s i s  p a r a  e l i m i n a r  
l a s  c o n c l u s i o n e s  n a c i d a s  d e l  a z a r ,  l o  que p e r m i t e  a f i r m a r  que: 

". . .existe c e r t e z a  c i e n t í f i c a  p r á c t i c a m e n t e  a b s o l u t a  d e  
que en e s t a s  v a s i j a s ,  e l  i n d í g e n a  d e l  s u r  de  C h i l e ,  
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condensó m e d i a n t e  un j u e g o  f o r m a l  c o d i f i c a d o ,  una 
s e r i e  de c i f r a s  que conducen a  comprobar  e l  uso  
s i m u l t á n e o  de t r e s  s i s t e m a s  c a l e n d á r i c o s ,  i g u a l e s  a  
l o s  que c o n o c i e r o n  l o s  p u e b l o s  mesoamer icanos  en 
épocas  p reco lomb inasn .  (p. 9 2 ) .  

En t é r m i n o s  g e n e r a l e s  debe d e s t a c a r s e  e l  g r a n  a p o r t e  
que c o n s t i t u y e  e l  l i b r o  d e l  p r o f e s o r  Gonzá lez  en l o s  e s t u d i o s  
s o b r e  l a  p l á s t i c a  mapuche y su s i g n i f i c a c i ó n  en l a  c u l t u r a  
amer icana.  Los d a t o s  y  a n á l i s i s  g r á f i c o s  que p r e s e n t a  y  l a s  
i n t e r p r e t a c i o n e s  de  s u  s e n t i d o  s i m b ó l i c o  j u n t o  a  l a s  c o n c l u s i o n e s  
s o b r e  l a s  r e l a c i o n e s  p o s i b l e s  con  o t r a s  c u l t u r a s  de  Mesoamér ica ,  
c o n s t i t u y e n  e l e m e n t o s  de  c o n s u l t a  o b l i g a d a  p a r a  f u t u r o s  e s t u d i o s  
s o b r e  e l  p a r t i c u l a r .  Es n e c e s a r i o  n o t a r  t a m b i é n  que l a  r i g u r o -  
s i d a d  d e l  t r a b a j o  y l a  novedad de a l g u n o s  p l a n t e a m i e n t o s  
c o n v i e r t e n  e l  t r a b a j o  d e l  p r o f e s o r  Gonzá lez  en una o b r a  e s t i m u -  
l a n t e  y  acogedora .  

GRACIELA RAMOS RAMIREZ Y GLADYS RIQUELME GUEBALMAR 
Depa r tamen to  de A r t e s  

P o n t i f i c i a  U n i v e r s i d a d  C a t ó l i c a  de C h i l e  
Sede R e g i o n a l  Temuco 



T H E O D D R  LEWANDOWSKI, DICCIONARIO DE LINGUISTICA, Madr id ,  Ed ic io -  
nes  C á t e d r a ,  S-A,, 1982 ,  XIV, 447 págs .  T raducc ión  d e l  aleman 
por  María  Luz García-Denche y  Enr ique  Bernárdez .  

La l i n g ü í s t i c a  d e l  s i g l o  X X  ha c e n t r a d o  s u  i n t e r é s  en 
v a r i a d o s  a s p e c t o s  d e l  l e n g u a j e ,  en u n  i n t e n t o  por  conoce r  en 
forma i n t e g r a l  l a  comple j a  a c t i v i d a d  humana que e s  e l  hab lx r .  
S in  embargo, ha p r i v i l e g i a d o  e l  e s t u d i o  de  dos  g r a n d e s  á r e a s  de  
i n t e r é s  y que son l a  t e o r í a  l i n g ü í s t i c a  y l a  d e s c r i p c i ó n  de  
l e n g u a s -  La l a b o r  t é c n i c a  ha i d o  acompañada por  un c o n s i d e r a b l e  
empeño po r  d e s c r i b i r ,  c ada  v e z ,  un mayor número de  l e n g u a s ;  t a l  
a c t i v i d a d  c i e n t í f i c a  m u e s t r a  una s e p a r a c i ó n  c l a r a  en r e l a c i ó n  a 
l a  l i n g ü í s t i c a  dec imonón ica ,  que  f u e  e s p e c i a l m e n t e  c o m p a r a t i s t a  
e  h i s t o r i c i s t a .  

La l i n g ü í s t i c a  s e  ha i d o  c o n s t i t u y e n d o  como una 
d i s c i p l i n a  autónoma y  c o h e r e n t e  a  t r a v é s  d e l  s i g l o  X X ,  
e s t a b l e c i é n d o s e  como l a  I t c i e n c i a  d e l  l e n g u a j e n ,  con o b j e t i v o s  
t e ó r i c o s  y p r á c t i c o s .  En e l  campo de l a  u t i l i z a c i ó n  de  l o s  
c o n o c i m i e n t o s  t e ó r i c o s ,  s e  ha c o n s t i t u i d o  l a  l i n g ü í s t i c a  
a p l i c a d a ,  que t i e n e  d i v e r s a s  o r i e n t a c i o n e s ,  p e r o  de l a s  c u a l e s  
t r e s  s o n  e s p e c i a l m e n t e  r e l e v a n t e s :  l a  t é c n i c a  de l a  t r a d u c c i ó n ,  
l a  enseñanza  de i d i o m a s  y l a  l e x i c o g r a f í a .  T e o r í a  l i n g ü í s t i c a  y  
a p l i c a c i ó n  s e  complementan 

La l e x i c o g r a f í a  a d q u i e r e  una i m p o r t a n c i a  c r e c i e n t e  en 
e l  mundo moderno, a  t r a v é s  de l a  c o n f e c c i ó n  de d i c c i o n a r i o s  
g e n e r a l e s ,  monol ingÜes ,  b i l i n g ü e s  y  m u l t i l i n g ü e s ,  a s í  como de 
d i c c i o n a r i o s  e s p e c i a l i z a d o s ,  que dan c u e n t a  d e l  l é x i c o  t e r m i n o l ó -  
g i c o ,  l e n g u a  t é c n i c a  o  t e c n o l e c t o .  El d e s a r r o l l o  de l a  c i e n c i a  y 
de l a  t é c n i c a  ha l l e v a d o  a  l a  c r e a c i ó n  de  un l é x i c o  e s p e c , i a l i z a d o  
en cada  d i s c i p l i n a ,  e l  c u a l  aumenta c o n s t a n t e m e n t e :  

""Le Grand L a r o u s s e  Encyc lopéd iquen  t i e n e  en c u e n t a  
un t o t a l  de  711  t e c n o l e c t o s  s ó l o  p a r a  e l  ámbi to  de l a s  
c i e n c i a s  humanas. A é s t o s  hay que a ñ a d i r  l o s  529 
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t e c n o l e c t o s  d e l  ámb i to  de l a s  c i e n c i a s  e x a c t a s  y  
na tu ra les " .  (G. Haensch e t - a l . ,  La l e x i c o g r a f í a ,  
Madr id ,  Gredos, 1982, p. 390). 

E l  l é x i c o  e s p e c i a l i z a d o  es ac tua lmen te  m o t i v o  de 
p r e o c u p a c i ó n  no s ó l o  de l o s  l i n g ü i s t a s  y  e s p e c i a l i s t a s  de cada 
d i s c i p l i n a ,  s i n o  que e x i s t e n  i n s t i t u c i o n e s  i n t e r n a c i o n a l e s  que 
se  ocupan de é l ,  con  d i s t i n t o s  p r o p ó s i t o s  y en foques,  e n t r e  l a s  
que se  pueden menc ionar  l a s  s i g u i e n t e s :  O f i c n a s  de T e r m i n o l o g í a  
(Bureaux de T e r m i n o l o f l i ~ ~  de l a s  Comunidades Europeas en B r u s e l a s  
y Luxemburgo; e l  Bundessprachenamt en ~ Ü r t h  ( R F A ) ;  l a  
I n t e r n a t i o n a l  O r g a n i z a t i o n  f o r  S t a n d a r d i z a t i o n  (ISO) y  sus 
r e s p e c t i v a s  o r g a n i z a c i o n e s  n a c i o n a l e s ;  l o s  s e r v i c i o s  de 
t r a d u c c i ó n  de l a  ONU, FAO, OEA, etc.; e l  C e n t r o  I n t e r n a c i o n a l  
de I n f o r m a c i ó n  T e r m i n o l ó g i c a ,  con sede en V iena ( fundado en 
1971); e l  I n s t i t u t o  I n t e r n a c i o n a l  de T e r m i n o l o g í a  J u r í d i c a  y  
A d m i n i s t r a t i v a  B e r l í n . .  i d ,  p. 526). F r a n c i a  y  Canadá 
d i s p o n e n  de organ ismos s i m i l a r e s .  La i m p o r t a n c i a  d e l  e s t u d i o  de 
l a s  t e r m i n o l o g í a s  va en c o n s t a n t e  aumento. 

De a l l í  que sea p e r t i n e n t e  s e ñ a l a r  l a  a p a r i c i ó n  en 
e s p a ñ o l  d e l  D i c c i o n a r i o  de l i n g ü í s t i c a  de Th. Lewandowski, ob ra  
l e x i c o g r á f i c a  que acoge g r a n  p a r t e  de l a  t e r m i n o l o g í a  de l a  
l i n g ü í s t i c a  moderna y  contemporánea. 

E l  p r o p i o  a u t o r  s e ñ a l a  l a s  c a r a c t e r í s t i c a s  de l a  ob ra :  

"Es te  d i c c i o n a r i o  c o n t i e n e ,  en más de m i l  a r t í c u l o s ,  
t é r m i n o s  e s p e c i a l i z a d o s  i m p o r t a n t e s  de l i n g ü í s t i c a ,  
que no entendemos en s e n t i d o  e s t r i c t o ,  de t e o r í a  d e l  
s i s tema ,  de manera más amp l i a ,  i n t e g r a n d o  a s p e c t o s  de 
t e o r i a  de l a  i n f o r m a c i ó n  y  t e o r í a  de l a  c i e n c i a .  Se 
i n c l u y e n  t é r m i n o s  de l a  s o c i o l i n g Ü ~ s t i c a  y  l a  p s i c o -  
l i n g ü í s t i c a ,  l a  l i n g ü í s t i c a  t e x t u a l  y l a  p ragmát i ca ,  
a s í  como a l g u n o s  concep tos  fundamenta les ,  i n d i s p e n s a -  
b l e s ,  de l a  l i n g ü í s t i c a  t r a d i c i o n a l  y l a  g r a m á t i c a  
h i s t ó r i c a " .  



"La d i f i c u l t a d  de e s t a  f o rma  de p r o c e d e r  nos v i e n e ,  en 
una c i e n c i a  que e s t u d i a  e l  l e n g u a j e  y  su  uso y  que se  
e n c u e n t r a  en r á p i d o  y  c o n t r o v e r t i d o  p rog reso ,  de l a  
m u l t i p l i c i d a d  de aspec tos  y  t e o r í a s  que e s t u d i a n  e l  
l e n g u a j e  y  l o s  fenómenos l i n g ü í s t i c o s  en n i v e l e s  a  
menudo muy diferentes".(Lewandowski, o p - c i t . ,  VII). 

Cada e n t r a d a  l é x i c a  e s t á  ordenada a l f a b é t i c a m e n t e  y  
e x p l i c a d a  según l a  a c e p c i ó n  que l e  da cada e s c u e l a  l i n g ü í s t i c a  o  
a u t o r  e s p e c í f i c o ,  i n d i c á n d o s e  con  p r e c i s i ó n  l a  f u e n t e  b i b l i o g r á -  
f i c a -  

E n t r e  l a s  v a r i a s  o r i e n t a c i o n e s  de l a  l i n g ü í s t i c a  
contemporánea que apa recen  ampl iamente  r e p r e s e n t a d a s ,  e s t á  l a  
l i n g ü í s t i c a  d e l  t e x t o ,  de l a  c u a l  aparecen cons ignados,  e n t r e  
o t r o s ,  l o s  s i g u i e n t e s  términos.: I f t ex ton ,  n d i s ~ u r s o l T ,  l t c o h e r e n c i a  
t e x t u a l I 1 ,  lTfÓricall, nfenotextoll, l l i n s t r u c c i Ó n  r e f e r e n c i a l " ,  
e t c - ,  seña lándose  como f u e n t e s  de i n f o r m a c i ó n  l a s  ob ras  de 
l i n g ü i s t a s  t a l e s  como M. B i e r w i s c h ,  T. van D i j k ,  E. Cose r i u ,  
W. D r e s s l e r ,  J. ~ e t o f i ,  R. Harweg, S. Schmidt ,  W- Ka l lmeye r ,  
B, Sandig,  e t c .  

La b i b l i o g r a f í a  comprende 3-703 t - í t u l o s ,  ordenados 
a l f a b é t i c a m e n t e  p o r  a u t o r ,  además de d i c c i o n a r i o s  e s p e c i a l i z a d o s ,  
b i b l i o g r a f í a s  l i n g ü í s t i c a s ,  a c t a s  de cong resos  i n t e r n a c i o n a l e s  
de l i n g ü i s t a s ,  r e v i s t a s  e s p e c i a l i z a d a s  e  i n f o r m e s .  

La o b r a  v i e n e  a  e n r i q u e c e r  c o n s i d e r a b l e m e n t e  l a  
l e x i c o g r a f í a  de l a  l i n g u i s t i c a  en españo l ,  i d i o m a  en que t a l  
t i p o  de t r a b a j o  e s t á  escasamente rep resen tado .  

Dado l o s  m é r i t o s  c i e n t í f i c o s  d e l  d i c i o n a r i o  de 
Lewandowski, ha pasado a  c o n s t i t u i r s e  en un t e x t o  de c o n s u l t a  
i n d i s p e n s a b l e  p a r a  t o d o s  l o s  i n t e r e s a d o s  en e l  e s t u d i o  d e l  
l e n g u a j e .  

EDUARDO MIRANDA NELSON 
U n i v e r s i d a d  de l a  F r o n t e r a  
Temuco-Chile. 
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